
 

 

Buku
ブ ク

 Panduan
パ ン デ ュ ア ン

 Kehidupan
ケ ヒ デ ュ パ ン

 Untuk
ウ テ ュ ク

 

Orang
オ ラ ン

 Asing
ア シ ン

 

外 国 人

がいこくじん

のための 生 活

せいかつ

ガイドブック

が い ど ぶ っ く

 

 

 

 

 

 

 

 

Bagian
バ ギ ア ン

 Hak
ハ ッ ク

 Asasi
ア サ シ

 Manusia
マ ヌ シ ア

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

人権課
じ ん け ん か

 

2024 年 1 月 ルビ版 

インドネシア語版 

 
R 



  

1 

 

Selamat
ス ラ マ ツ

 Datang
ダ タ ン

 d i
ディ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

へようこそ 

 Buku
ブ ク

  panduan
パ ン デ ュ ア ン

  ini
イニ

 , adalah
ア ダ ラ ー

  hasil
ハ シ ル

  survei
スルヴェイ

  angket
ア ン ケ ッ ト

  yang
ヤ ン

  dilakukan
デ ィ ラ ク カ ン

  pada
パ ダ

  bulan
ブ ラ ン

  Mei
メ イ

 

2 0 2 1
デュアリブデュアサテュ 

  terhadap
テ ル ハ ダ ッ プ

  orang
オ ラ ン

  asing
ア シ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ ィ ン ガ ル

  d i
ディ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , dan
ダ ン

  memuat
メ ム ア ッ ト

 

informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  darurat
ダ ル ラ ツ

 , pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  bencana,
ベ ン チ ャ ナ

  prosedur
プ ロ セ デ ュ ル

  yang
ヤ ン

  diperlukan
デ ィ ペ ル カ ン

  untuk
ウンテュク

  hidup
ヒ デ ュ プ

 

dll
ダンラインライン

., yang
ヤ ン

 diperlukan
デ ィ ペ ー ル カ ン

 dalam
ダ ラ ム

 kehidupan
ケ ヒ デ ュ パ ン

 sehari-hari
セ ハ リ  ハ リ

. 

こ の ガイドブック
が い ど ぶ っ く

は 、三豊市
み と よ し

に  住
す

ん でい る 外国人
がいこくじん

に 2021年
ねん

5月
がつ

に 行
おこな

っ た 

アンケート
あ ん け ー と

調査
ちょうさ

の 結果
け っ か

で、皆
みな

さんが 生活
せいかつ

の中
なか

で 必要
ひつよう

としている、 救 急
きゅうきゅう

・防災
ぼうさい

情 報
じょうほう

や 暮
く

らしに必要
ひつよう

な 手続
て つ づ

きなどを 書
か

いています。 

 Jika
ジ カ

 dalam
ダ ラ ム

 kehidupan
ケ ヒ デ ュ パ ン

 sehari-hari
セ ハ リ  ハ リ

 ada
ア ダ

 yang
ヤ ン

 tidak
ティダク

 dipahami
デ ィ フ ァ ハ ミ

, silakan
シ ラ カ ン

 baca
バ チ ャ

 buku
ブ ク

 

pedoman
ペ ド マ ン

 ini
イニ

. 

生活
せいかつ

の中
なか

で、わからないことがあれば、このガイドブック
が い ど ぶ っ く

を 読
よ

んでください。 
 

Ketika
ケ テ ィ カ

 ada
ア ダ

 bahasa
バ ハ サ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 yang
ヤ ン

 tidak
ティダク

 kamu
カ ム

 mengerti,
メ ン ゲ ル テ ィ

 

Silakan
シ ラ カ ン

 gunakan
グ ナ カ ン

 fungsi
フ ン シ

 terjemahan
テ ル ジ ェ マ ハ ン

 Google
グ ー グ ル

 Lens
レ ン ズ

. 

わからない 日本
にほん

語
ご

が あったときは、Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

の 翻 訳
ほんやく

機能
きのう

を 使って
つか  

く

ださい。 

Cara
チ ャ ラ

 menggunakan
メ ン グ ナ カ ン

 Google
グ ー グ ル

 Lens
レ ン ス

 

Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

の使い方
つ か  か た

 

1. Ketuk
ケ テ ュ ク

  tanda
タ ン ダ

  kamera
カ メ ラ

  di
ディ

  sebelah
セ ベ ラ ー

  pencarian
ペ ン チ ャ リ ア ン

  Google
グ ー ゲ ル

  di
ディ

  layar
ラ ヤ ル

  beranda
ベ ラ ン ダ

  ponsel
ポ ン セ ル

  cerdas
チ ェ ル ダ ス

 

Anda
ア ン ダ

. 

Google
グ ー グ ル

 Lens
レ ン ス

 dimulai
デ ィ ム ラ イ

 dan
ダ ン

 layar
ラ ヤ ル

 kamera
カ メ ラ

 muncul
ム ン チ ュ ル

. 

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

の ホーム
ほ ー む

画面
がめん

に ある Google
ぐ ー ぐ る

検 索
けんさく

の 横
よこ

の カメラ
か め ら

 マーク
ま ー く

を タップ
た っ ぷ

して ください。Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

が 起動
きどう

して、カメラ
か め ら

画面
がめん

 になります。 

 
 
 
 

Ketuk
ケ テ ュ ク

 di
ディ

 sini
シ ニ

 

ここをタップ
た っ ぷ
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2. Gesek
ゲ セ ク

 "Cari
チ ャ リ

" di
ディ

 bagian
バ ギ ア ン

 bawah
バ ワ ハ

 layar
ラ ヤ ル

 kamera
カ メ ラ

 ke
ケ

 kanan
カ ナ ン

 dan
ダ ン

 pindahkan
ピ ン ダ カ ン

 "Terjemahkan
テ ル ジ ェ マ ハ ン

" 

ke
ケ

 tengah
テ ン が −

. 

カメラ
か め ら

画面
がめん

の 下
した

の『検 索
けんさく

』を右
みぎ

に スワイプ
す わ い ぷ

して、『翻 訳
ほんやく

』を 中 央
ちゅうおう

にし ま

す。 
 
 
 
 
 
 

3. Arahkan
ア ラ ー カ ン

 kamera
カ メ ラ

 ke
ケ

 karakter
カ ラ ク テ ル

 yang
ヤ ン

 ingin
インギン

 Anda
ア ン ダ

 terjemahkan
テ ル ジ ェ マ カ ン

. Ini
イニ

 akan
ア カ ン

 berubah
ベ ル バ ー

 secara
セ チ ャ ラ

 

otomatis
オ ト マ テ ィ ス

. 

翻 訳
ほんやく

したい 文字
も じ

に カメラ
か め ら

を 向けて
む   

 ください。自動
じどう

で変わります
か     

。 
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Daftar
ダ フ タ ル

 Isi
イシ

 

目
もく

    次
じ

 

1. Darurat
ダ ル ラ ッ ト

 dan
ダ ン

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 

 緊 急
きんきゅう

・災害
さいがい

 

1-1  Darurat
ダ ル ラ ッ ト

 (Sakit
サ キ ッ ト

 mendadak
メ ン ダ ダ ク

, cedera
チ デ ラ

, kebakaran
ケ バ カ ラ ン

, kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ー ン

, insiden
イ ン シ デ ン

) ・・7 

救 急
きゅうきゅう

（ 急
きゅう

な病気
びょうき

やけが・火事
か じ

・事故
じ こ

・事件
じ け ん

）・・・・・・・ 7 

1-2  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 (Angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

, hujan
フ ジ ャ ン

 lebat
レ バ ト

 dan
ダ ン

 gempa
ゲ ン パ

 bumi
ブ ミ

, tsunami
ツ ナ ミ

) ・・・・8 

災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

）・・・・・・・・・・・・・  8 

1-3  Dial
ディアル

 Pesan
ぺ サ ン

 Saat
サ ア ト

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 22 

災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・22 

1-4  Tempat
テ ン パ ッ ト

 Pengungsian
ペ ン グ ン シ ア ン

 yang
ヤ ン

 Ditunjuk
ディテュンジュク

・・・・・・・・・・・・・・・・・24 

指定
し て い

避難所
ひ な ん じ ょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・24 

2. Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

健康
けんこう

 

2-1  Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・32 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・32 

2-2  Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ー ン

, Imunisasi
イ ム ニ サ シ

, Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 ・・・・・・・・・・・35 

検診
けんしん

・予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

・健康
けんこう

相談
そうだん

・・・・・・・・・・・・・・・・35 

2-3  Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
クリニック

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・43 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・43 
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3. Anak
ア ナ ク

-Anak
ア ナ ク

 

子ども
こ   

 

3-1  Ingin
イ ギ ン

 Memiliki
メ ミ リ キ

 Bayi
バ イ ー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・49 

赤
あか

ちゃんが欲
ほ

しい・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・49 

3-2  Jika
ジ カ

 Hamil
ハ ミ ル

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・50 

  妊娠
にんしん

したら・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・50 

3-3  Jika
ジ カ

 Bayi
バ イ ―

 Lahir
ラ ヒ ル

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・51 

  赤
あか

ちゃんが生
う

まれたら・・・・・・・・・・・・・・・・・・51 

3-4  Imunisasi
イ ム ニ サ シ

 Anak
ア ナ ク

-Anak
ア ナ ク

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・53 

子
こ

どもの予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・53 

3-5  Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Bantuan
バ ン テ ュ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ク

・・・・・・・・・・・・・・・・・56 

  子育
こ そ だ

て支援
し え ん

サービス
さ ー び す

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・56 

3-6  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

, Pendidikan
ペ ン デ ィ デ ィ カ ン

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・61 

保育
ほ い く

・教 育
きょういく

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 61 

4. Kehidupan
ケ ヒ デ ュ パ ン

 

 くらし 

4-1  Situs
シ テ ュ ス

 Web
ウ ェ ブ

 Resmi
レ ス ミ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・66 

三豊市
み と よ し

公式
こうしき

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

  ・・・・・・・・・・・・・・・・66 

4-2  Pajak
パ ジ ャ ク

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・69 

税金
ぜいきん

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・69 

4-3  Pelaporan
ぺ ラ ポ ラ ン

 (Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ュ デ ュ カ ン

)  ・・・・・・・・・・・・・・・・・73 

各種
かくしゅ

届出
とどけで

（市民課
し み ん か

）・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 73 
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4-4  Sampah
サ ン パ ー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・84 

ごみ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・84 

4-5  Aturan
ア テ ュ ラ ン

 Lalu
ラ ル

 Lintas
リ ン タ ス

 untuk
ウンテュク

 Sepeda
セ ペ ダ

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・87 

自転車
じ て ん し ゃ

の交通
こうつう

ルール
る ー る

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・87 

4-6  Community
コ ミ ュ ニ テ ィ

 Bus
バ ス

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・89 

コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・89 

4-7  Pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン コ タ

 Masuk
 マ ス ク  

 Perumahan
ペ ル マ ハ ン

 Kota
コ タ

 ・・・・・・・・・・・・・・・94 

市営
し え い

住 宅
じゅうたく

入 居
にゅうきょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・94 

5. Bantuan
バ ン テ ュ ア ン

 

支援
し え ん

 

5-1  Loket
ロ ケ ッ ト

 Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Orang
オ ラ ン

 Asing
ア シ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・95 

外国人
がいこくじん

相談
そうだん

窓口
まどぐち

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・95 

5-2  Kelas
ケ ラ ス

 Bahasa
バ ハ サ

 Jepang
ジ ェ パ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・98 

  日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 98 

5-3  SMP
エスムぺ

 Malam
マ ラ ム

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・100  

夜間
や か ん

中 学 校
ちゅうがっこう

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・100 

6. Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 Umum
ウ ム ム

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・102 

公 共
こうきょう

施設
し せ つ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・102 

Penutup
ペ ヌ テ ュ プ

 ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・109 

あとがき・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・109 
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<<Jika
ジ カ

 ada
ア ダ

 yang
ヤ ン

 tidak
ティダク

 dipahami
デ ィ パ ハ ミ

 terkait
テルカイト

 isi
イシ

 buku
ブ ク

 panduan
パ ン デ ュ ア ン

>> 

≪ガイドブック
が い ど ぶ っ く

の 内容
ないよう

で 分
わ

からないとき≫ 

〇 Di
ディ

  akhir
アキ―ル

  penjelasan
ペ ン ジ ェ ラ サ ン

  masing
マ シ ン

 -masing
マ シ ン

  item
アイテム

  kami
カ ミ

  tuliskan
テ ュ リ ス カ ン

  kontak
コ ン タ ク ト

  yang
ヤ ン

 

dapat
ダ パ ッ ト

 dihubungi
デ ィ フ ブ ン ギ

. 

各項目
かくこうもく

の 説
せつめい

明文
めいぶん

の 最後
さ い ご

に 連絡先
れんらくさき

を 書
か

いています。 

  -Jika
ジ カ

  ingin
インギン

  bertanya
ベ ル タ ニ ャ

  dalam
ダ ラ ム

  bahasa
バ ハ サ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , mohon
モ ホ ン

  melalui
メ ラ ル イ

  telepon
テ レ ポ ン

  atau
ア タ ウ

 

email.
イ メ ル

  

日本語
に ほ ん ご

で 聞
き

くときは、電話
で ん わ

か メール
め ー る

で お願
ねが

いします。 

-Jika
ジ カ

 ingin
インギン

 bertanya
ベ ル タ ニ ャ

 dalam
ダ ラ ム

 bahasa
バ ハ サ

 ibu
イ ブ

 Anda
ア ン ダ

, mohon
モ ホ ン

 melalui
メ ラ ル イ

 email
イ メ ル

. 

みなさんの 母国語
ぼ こ く ご

で 聞
き

くときは、メール
め ー る

で お願
ねが

いします。 

〇 Di
ディ

 dalam
ダ ラ ム

｟---｠ kami
カ ミ

 tuliskan
テ ュ リ ス カ ン

 penjelasan
ペ ン ジ ェ ラ サ ン

 kata
カ タ

 yang
ヤ ン

 d i
ディ

 depannya
デ パ ン ニ ャ

. 

｟・・・｠かっこの 中
なか

は、前
まえ

のことばの 説明
せつめい

です。 
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1. Darurat
ダ ル ラ ッ ト

 dan
ダ ン

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 

緊 急
きんきゅう

・災害
さいがい

 

1-1  Darurat
ダ ル ラ ッ ト

  ( Sakit
サ キ ッ ト

  mendadak
メ ン ダ ダ ク

 , cedera
チ デ ラ

 , kebakaran
ケ バ カ ラ ン

 , kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ー ン

 , 

insiden
イ ン シ デ ン

)  

緊 急
きんきゅう

（ 急
きゅう

な病気
びょうき

やけが・火事
か じ

・事故
じ こ

・事件
じ け ん

） 

(1)  Menelepon
メ ネ レ ポ ン

  Kantor
カ ン ト ル

  Pemadam
ぺ マ ダ ム

  Kebakaran
ケ バ カ ラ ン

  [ 1
サテュ

1
サテュ

9
センビラン

 ] pada
パ ダ

  saat
サ ア ト

  sakit
サキット

 , 

cedera
チ デ ラ

, kebakaran
ケ バ カ ラ ン

, d l l
ダンラインライン

. 

病気
びょうき

や けがのとき、火事
か じ

のとき、消 防
しょうぼう

署
しょ

【１１９】に 電話
で ん わ

をかける ① Pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 sakit
サキット

 mendadak
メ ン ダ ダ ク

 atau
ア タ ウ

 cedera
チ デ ラ

 

急
きゅう

な 病気
びょうき

や けがのとき 

-Katakan
カ タ カ ン

 “Kyuukyuu
キ ュ ー キ ュ ー

 desu
デ ス

 = Darurat
ダ ル ラ ッ ト

”. 

「 救 急
きゅうきゅう

です」と言
い

って ください。 

-Katakan
カ タ カ ン

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  ingin
インギン

  didatangi
デ ィ タ ン ギ

 , bagian
バ ギ ア ン

  mana
マ ナ

  yang
ヤ ン

  sakit
サキット

 , nama
ナ マ

  dan
ダ ン

 

nomor
ノ モ ル

  telepon
テ レ ポ ン

  Anda
ア ン ダ

  kepada
ケ パ ダ

  ambulans
ア ン ブ ラ ン

  (mobil
モ ビ ル

  yang
ヤ ン

  mengangkut
メ ン ガ ン ク ト

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

 

sakit
サキット

 mendadak
メ ン ダ ダ ク

 atau
ア タ ウ

 cedera
チ デ ラ

 ke
ケ

 rumah
ル マ ー

 sakit
サキット

). 

救 急 車
きゅうきゅうしゃ

｟ 急
きゅう

な 病気
びょうき

の人
ひと

や けがをした人
ひと

を 病 院
びょういん

に 運
はこ

ぶ 車
くるま

｠に、来
き

てもら

いたい場所
ば し ょ

、どこが痛
いた

いか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

※Cara
チ ャ ラ

 Memanggil
メ マ ン ギ ル

 Ambulans
ア ン ブ ラ ン

   

 救 急 車
きゅうきゅうしゃ

の 呼
よ

び方
かた

 
 
https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html  ② Pada

パ ダ
 saat

サ ア ト
 ada

ア ダ
 kebakaran

ケ バ カ ラ ン
 

火事
か じ

のとき 

-Katakan
カ タ カ ン

 “Kaji
カ ジ

 desu
デ ス

 = Kebakaran
ケ バ カ ラ ン

”. 

「火事
か じ

です」と言
い

って ください。 

https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html


  

8 

 

-Katakan
カ タ カ ン

 tempat
テ ン パ ッ ト

 kebakaran
ケ バ カ ラ ン

, nama
ナ マ

 dan
ダ ン

 nomor
ノ モ ル

 telepon
テ レ ポ ン

 Anda
ア ン ダ

. 

火事
か じ

の場所
ば し ょ

、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

(2)  Menelepon
メ ネ レ ポ ン

  Kantor
カ ン ト ル

  Polisi
ポ リ シ

  [ 1 1 0
サテュ サテュ コソン

 ] pada
パ ダ

  saat
サ ア ト

  ada
ア ダ

  kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ー ン

 , 

insiden
イ ン シ デ ン

, d l l
ダンラインライン

. 

事故
じ こ

のとき、事件
じ け ん

のとき、警察
けいさつ

署
しょ

【１１０】に電話
で ん わ

を かける ① Pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 ada
ア ダ

 kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ー ン

 

事故
じ こ

のとき 

-Katakan
カ タ カ ン

 “Jiko
ジ コ

 desu
デ ス

 = Kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ー ン

”.  

「事故
じ こ

です」と 言
い

って ください。 

-Katakan
カ パ ン

 , d i
ディ

  mana
マ ナ

 , apa
ア パ

  yang
ヤ ン

  terjadi
テルジャディ

 , berikut
べ リ ク ト

  nama
ナ マ

  dan
ダ ン

  nomor
ノ モ ル

  telepon
テ レ ポ ン

 

Anda
ア ン ダ

. 

いつ、どこで、何
なに

があったか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

-Jika
ジ カ

 ada
ア ダ

 orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 terluka
テ ッ ル カ

, jelaskan
ジ ェ ラ ス カ ン

 tentang
テ ン タ ン

 orang
オ ラ ン

 tersebut
テ レ セ ブ ト

.  

けがを している人
ひと

が いたら、その人
ひと

について 説明
せつめい

して ください。 

- Katakan
カ タ カ ン

jenis
ジェニス

kelamin
ケ ラ ミ ン

korban
コ ル バ ン

 , perkiraan
ペ ル キ ラ ー ン

  umur
ウ ム ル

 , dan
ダ ン

  seperti
セ プ ル テ ィ

  apa
ア パ

  kondisi
コ ン デ ィ シ

 

cederanya
チ デ ラ ニ ャ

. 

 男
おとこ

の人
ひと

か 女
おんな

の人
ひと

か、何歳
なんさい

ぐらいか、どんなけがかを 言
い

って ください。  ② Pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 ada
ア ダ

 insiden
イ ン シ デ ン

(pencurian
ペ ン チ ュ リ ア ン

, dll
ダンラインライン

) 

事件
じ け ん

（泥棒
どろぼう

など）のとき 

-Katakan
カ タ カ ン

 “Jiko
ジ コ

 desu
デ ス

 = Insiden
イ ン シ デ ン

” dan
ダ ン

 “Doroboo
ド ロ ボ ー

 desu
デ ス

 = Pencuri
ペ ン チ ュ リ

”.  

「事件
じ け ん

です」や「泥棒
どろぼう

です」と言
い

って ください。 

-Katakan
カ パ ン

 , d i
ディ

  mana
マ ナ

 , apa
ア パ

  yang
ヤ ン

  terjadi
テルジャディ

 , berikut
べ リ ク ト

  nama
ナ マ

  dan
ダ ン

  nomor
ノ モ ル

  telepon
テ レ ポ ン

 

Anda
ア ン ダ

. 

いつ、どこで、何
なに

があったか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

 

1-2  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 (Angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

, hujan
フ ジ ャ ン

 lebat
レ バ ト

 dan
ダ ン

 gempa
ゲ ン パ

 bumi
ブ ミ

, tsunami
ツ ナ ミ

)  

     災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

） 
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 Jepang
ジ ェ パ ン

 adalah
ア ダ ラ ー

 negara
ネ ガ ラ

 yang
ヤ ン

 sering
セ リ ン

 mengalami
メ ン ガ ラ ミ

 angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

 dan
ダ ン

 gempa
ゲ ン パ

 bumi
ブ ミ

. 

 Pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 ada
ア ダ

 bahaya
バ ハ ヤ

 pun
プ ン

, jangan
ジ ャ ン ガ ン

 sampai
サ ン パ イ

 cedera
チ デ ラ

 atau
ア タ ウ

 mengalami
メ ン ガ ラ ミ

 kesulitan
ケ ス リ タ ン

. 

日本
に ほ ん

は 台風
たいふう

や 地震
じ し ん

が 多
おお

い国
くに

です。 

危
あぶ

ないときに、けがをしたり困
こま

ったりしないようにします。 

(1) Bersiap
ベ ル シ ア プ

 demi
デミ

 keselamatan
ケ セ ラ マ タ ン

 

   安全
あんぜん

の ために 準備
じゅんび

する ① Menyiapkan
メ ン ヤ プ カ ン

  makanan
マ カ ナ ン

 , a i r
アイル

  untuk
ウンテュク

  persediaan
ペ ル セ デ ィ ア ン

  selama
セ ラ マ

  kira-kira
キ ラ ー キ ラ

  3
ティガ

  sampai
サ ン パ イ

 

7
テュジュ

 hari
ハ リ

, baterai
バ テ ラ イ

, dan
ダ ン

 lampu
ラ ン プ

 senter
セ ン テ ル

. 

３日
か

から 7日
か

ぐらいの 食
た

べ物
もの

や水
みず

、電池
で ん ち

、懐 中
かいちゅう

電灯
でんとう

を 準備
じゅんび

して ください。 ② Menyiapkan
メ ン ヤ プ カ ン

  kantong
カ ン ト ン

  yang
ヤ ン

  berisi
べ リ シ

  barang-barang
バ ラ ン ー バ ラ ン

  untuk dibawa
ウ ン テ ュ ク  デ ィ バ ワ

  pergi pada
ぺ ル ギ  パ ダ

 

saat
サ ア ト

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 (kantong
カ ン ト ン

 bawaan
バ ワ ー ン

 darurat
ダ ル ラ ト

). 

逃
に

げるときに 持
も

って行
い

く物
もの

を 入
い

れる 袋
ふくろ

｟非常
ひじょう

持
も

ち出
だ

し 袋
ぶくろ

｠を 準備
じゅんび

して くだ

さい。 ③ Melihat
メ リ ハ ト

  “ Peta
ペ タ

  Pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dan
ダ ン

  Peta
ペ タ

 Rawan
ラ ワ ン

  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 ” untuk
ウンテュク

 

mengetahui
メ ン ゲ タ ホ イ

  tempat
テ ン パ ト

  mana
マ ナ

  yang
ヤ ン

  berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

  dan
ダ ン

  ke
ケ

  mana
マ ナ

  sebaiknya
セ バ イ ク ニ ャ

 

menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

. 

どこが 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

か、どこに 逃
に

げたらいいか「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」を

見
み

て ください。 

- “Peta
ペ タ

  Pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dan
ダ ン

  Peta
ペ タ

 Rawan
ラ ワ ン

  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 ” adalah
ア ダ ラ ー

  peta
ペ タ

  yang
ヤ ン

 

memuat
メ ム ア ト

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

  atau
ア タ ウ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  untuk
ウンテュク

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  ( tempat
テ ン パ ッ ト

 

untuk
ウンテュク

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

” pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 muncul
ム ン チ ュ ル

 bahaya
バ ハ ヤ

 yang
ヤ ン

 diakibatkan
デ ィ ア キ バ ト カ ン

 

oleh
オ レ ―

 angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

, hujan
フ ジ ャ ン

 deras
デ ラ ス

 dan
ダ ン

 gemp
ゲ ン パ

a, serta
セ ル タ

 tsunami
ツ ナ ミ

. 

「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」は、台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

によって 災害
さいがい

が

起
お

こる危険
き け ん

な 場所
ば し ょ

や 避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

｟みんなが逃
に

げるところ｠が 書
か

いてある 地
ち

図
ず

です。 
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- Situs
シ テ ュ ス

  portal
ポ ル タ ル

  peta
ペ タ

  rawan bencana
 ラ ワ ン  ベ ン チ ャ ナ

  ( dapat melihat
 ダ パ ッ ト   メ リ ハ ッ ト

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  ingin
インギン

 

diketahui
デ ィ ケ タ フ イ

 dan
ダ ン

 tempat
テ ン パ ッ ト

 pengungsian dengan
ペ ン グ シ ア ン デ ガ ン

 bebas
べ バ ス

.)  

ハザードマップポータルサイト
は ざ ー ど ま っ ぷ ぽ ー た る さ い と

｟自分
じ ぶ ん

の 知
し

りたい場所
ば し ょ

や 避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

が 自由
じ ゆ う

に

見
み

ることができます。｠ 

                                      https://disaportal.gsi.go.jp/ 

④ Berpartisipasi
ベ ル パ ル テ ィ シ パ シ

  dalam
ダ ラ ム

  “ Pelatihan
ペ ラ テ ィ ハ ン

  pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dan
ダ ン

  pelatihan
ペ ラ テ ィ ハ ン

 

evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 ” d i
ディ

  kota
コ タ

  ( tempat
テ ン パ ッ ト

 ) tinggalnya
テ ィ ン ガ ル ニ ャ

 . Melakukan
メ ラ ク カ ン

  latihan
ラ テ ィ ハ ン

  menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 

diri
ディリ

 dengan
デ ガ ン

 aman
ア マ ン

. Belajar
ベ ラ ジ ャ ル

 tentang
テ ン タ ン

 keamanan
ケ ア マ ナ ン

 dan
ダ ン

 bahaya
バ ハ ヤ

.   住
す

んでいる町
まち

｟ところ｠で 「防災
ぼうさい

訓練
くんれん

・避難
ひ な ん

訓練
くんれん

」に 参加
さ ん か

してください。安全
あんぜん

に 逃
に

げる練 習
れんしゅう

や、火
ひ

を消
け

す練 習
れんしゅう

を してください。安全
あんぜん

や 危険
き け ん

について 勉 強
べんきょう

できます。 ⑤ Meminta
メ ミ ン タ

  tolong
ト ロ ン

  kepada
ケ パ ダ

  orang-orang
オ ラ ン ー オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ ィ ン ガ ル

  d i
ディ

  dekat rumah
デ カ ッ ト ル マ ー

  dengan
デ ガ ン

 

mengatakan
メ ン ガ タ カ ン

 , “Moshi
モ シ

  jishin
ジ シ ン

  nado
ナ ド

  ga
ガ

  atta
ア ッ タ

  toki
ト キ

  wa
ハ

 , iro-iro
イローイロ

  oshiete
オ シ エ テ

  kudasai
ク ダ サ イ

  = 

Kalau
カ ラ ウ

 ada
ア ダ

 gempa
ゲ ン パ

, tolong
ト ロ ン

 beri
べ リ

 tahu
タ ウ

 saya
サ ヤ

.” 

  家
いえ

の 近
ちか

くに 住
す

んでいる人
ひと

に、「もし地震
じ し ん

などが あったときは、いろいろ教
おし

えて

ください」と言
い

って、お願
ねが

いして ください。 

(2) Mencari
メ ン チ ャ リ

 tahu
タ ウ

 informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 

情 報
じょうほう

を 調
しら

べる ① ”Safety
セ フ テ ィ

 tips
ティプ

” 
「Safety tips」 

  Ini
イ ニ

  adalah
ア ダ ラ ー

  aplikasi ponsel
ア プ リ カ シ  ポ ン セ ル

  pintar
ピ ン タ ル

  untuk
ウンテュク

  mengetahui
メ ン ゲ タ ウ イ

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  tentang
テ ン タ ン

  angin
ア ン ギ ン

 

topan
ト パ ン

 , hujan
ウ ジ ャ ン

  deras
デ ラ ス

 , dan
ダ ン

  gempa
ゲ ン パ

  serta
セ ル タ

  tsunami
ツ ナ ミ

  yang
ヤ ン

  tersedia
テ ル セ デ ィ ア

  dalam
ダ ラ ム

  1 5
リマべラス

 

bahasa
バ ハ サ

.  

15言語
げ ん ご

に 対応
たいおう

した 台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

が わかる スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

の アプリ
あ ぷ り

です。 

 

 

https://disaportal.gsi.go.jp/
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 -Android
ア ン ド ロ イ ド

: (U R L
ユーアールエル

 untuk
ウンテュク

 mengunduh
メ ン グ デ ュ ー

)   

（ダウンロード
だ う ん ろ ー ど

URL）      
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

   -iPhone
ア イ フ ォ ン

:  (U R L
ユーアールエル

 untuk
ウンテュク

 mengunduh
メ ン グ デ ュ ー

)  

             （ダウンロード
だ う ん ろ ー ど

URL）            
https://itunes.apple.com/jp/app/satety-tips/id858357174?mt=8 
 ② Situs

シ テ ュ ス
 Web

ウ ェ ブ
 Badan

バ ダ ン
 Meteorologi

メ テ オ ロ ロ ギ
 Jepang

ジ ェ パ ン
 

気 象 庁
きしょうちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  melihat
メ リ ハ ッ ト

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  tentang
テ ン タ ン

  angin
ア ン ギ ン

  topan
ト パ ン

 , hujan
ウ ジ ャ ン

  deras
デ ラ ス

 , dan
ダ ン

  gempa
ゲ ン パ

 

serta tsunami
セ ル タ ツ ナ ミ

. 

台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ じ ん

・津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

を 見
み

ることが できます。 

○  Distribusi
デ ィ ス ト リ ブ シ

  bahaya
バ ハ ヤ

  kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

  terjadinya
テルジャディニャ

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dapat
ダ パ ッ ト

  dilihat
ディリハット

  dengan
デ ガ ン

 

peta
ペ タ

. 

危険度
き け ん ど

分布
ぶ ん ぷ

 災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

が 地図
ち ず

で わかります。 

- Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 tanah
タ ナ ―

 longsor
ロ ン ソ ル

 (gunung
グ ヌ ン

 dan
ダ ン

 tebing
テ ビ ン

 runtuh
ル ン テ ュ ―

) 

土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

｟山
やま

や がけが 崩
くず

れます｠ 

- Kerusakan
ケ ル サ カ ン

 genangan
ゲ ナ ン ガ ン

 (a i r
アイル

 menggenang
メ ン ゲ ナ ン

 d i
ディ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 rendah
レ ン ダ ー

) 

浸水害
しんすいがい

｟低
ひく

いところに 水
みず

が たまります｠ 

-  Banjir
バ ン ジ ル

 (a i r
アイル

 sungai
ス ン ガ イ

 bertambah
ベ ル タ ン バ ー

 dan
ダ ン

 meluap
メ ル ア プ

) 

洪水
こうずい

｟川
かわ

の 水
みず

が 増
ふ

えて あふれます｠ 

 

(U R L
ユーアールエル

)  https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html   

( Berbagai
ベ ル バ ガ イ

  bahasa
バ ハ サ

  yang
ヤ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

  dipilih
ディピリー

  pada
パ ダ

  situs
シテュス

  web
ウ ェ ブ

  Badan
バ ダ ン

  Meteorologi
メ テ オ ロ ロ ギ

 

Jepang
ジ ェ パ ン

) 

（気 象 庁
きしょうちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 言語
げ ん ご

選択
せんたく

 いろいろな 言葉
こ と ば

） 

 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android
https://itunes.apple.com/jp/app/satety-tips/id858357174?mt=8
https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html
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  ○  Berita
ベ リ タ

  cepat
チェパット

  gempa
ゲ ン パ

  darurat
ダ ル ラ ッ ト

   dapat
ダ パ ッ ト

  diketahui
デ ィ ケ タ ウ イ

  melalui
メ ラ ル イ

  T V
ティフィ

  atau
ア タ ウ

  ponsel
ポ ン セ ル

 

pintar
ピ ン タ ル

, beberapa
べ ベ ラ パ

 saat
サ ア ト

 sebelum
セ ベ ル ム

 terjadi
テルジャディ

 gempa
ゲ ン パ

 kuat
ク ア ト

.   

 Tertulis
テルテュリス

 juga
ジ ュ ガ

 d i
ディ

 “Safety
セ フ テ ィ

 tips
ティプ

” (halaman
ハ ラ マ ン

 1 0
スプル

). 

緊 急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そくほう

 強
つよ

い地震
じ し ん

が 来
く

る 少
すこ

し前
まえ

に、テレビ
て れ び

や スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

で わか

ります。「Safety tips」（10ページ
ぺ ー じ

）にも 書
か

いてあります。 

  -Video
フ ィ デ オ

 tentang
テ ン タ ン

 gempa
ゲ ン パ

 berita
ベ リ タ

 cepat
チェパット

 gempa
ゲ ン パ

 darurat
ダ ル ラ ッ ト

    

地震
じ し ん

と 緊 急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そくほう

に ついての ビデオ
び で お

                       
 
 (U R L

ユーアールエル
) https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html 

 

(3) Mengungsi
メ ン グ ン シ

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 lebih
レ ビ ー

 aman
ア マ ン

 (menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

） 

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 避難
ひ な ん

する（逃
に

げる） ① Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  aman
ア マ ン

 , tanyakan
タ ン ニ ャ カ ン

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

 

“Saya
サ ヤ

 harus
ハ ル ス

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 mana
マ ナ

?“ 

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

が わからないとき、日本人
に ほ ん じ ん

に「どこへ 逃
に

げたら いいですか」と

聞
き

いて ください。 ② Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

  kapan
カ パ ン

  harus
ハ ル ス

  menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

 , kataka
カ タ カ ン

 n kepada
ケ パ ダ

 

orang
オ ラ ン

 Jepang
ジ ェ パ ン

, “Tolong
ト ロ ン

 beri
ベ リ

 tahu
タ ウ

 saya
サ ヤ

 saat
サ ア ト

 harus
ハ ル ス

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

.”  

いつ 逃
に

げたらいいか わからないとき、日本人
に ほ ん じ ん

に「逃
に

げるとき、教
おし

えて くだ

さい」と言
い

って ください。 ③ Agar
ア ガ ル

  kedua
ケ デ ュ ア

  tangan
タ ン ガ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

  digunakan
デ ィ グ ナ カ ン

 , bawalah
バ ワ ラ ー

  barang-barang
バ ラ ン ー バ ラ ン

  yang
ヤ ン

 

diperlukan
デ ィ ペ ル カ ン

  dengan
デ ガ ン

  memasukkannya
メ マ ス カ ン ニ ャ

  ke
ケ

  dalam
ダ ラ ム

  ransel
ラ ン セ ル

  ( kantong
カ ン ト ン

  bawaan
バ ワ ン

 

darurat
ダ ル ラ ッ ト

). 

両 方
りょうほう

の手
て

を 使
つか

うことが できるように、リュックサック
り ゅ っ く さ っ く

など（非常
ひじょう

持
も

ち出
だ

し

袋
ふくろ

）に 必要
ひつよう

な物
もの

を 入
い

れておき 持
も

って 行
い

って ください。 ④ Matikan
マ テ ィ カ ン

 gas
ガ ス

 atau
ア タ ウ

 kompor
コ ン ポ ル

 sebelum
セ ベ ル ム

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

. 

ガス
が す

や ストーブ
す と ー ぶ

の 火
ひ

を消
け

して 逃
に

げて ください。 

 

https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html
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(4) Saat
サ ア ト

 terjadi
テルジャディ

 berbagai
ベ ル バ ギ

 bencana
ベ ン チ ャ ナ

 

いろいろな 災害
さいがい

のとき ① Angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

, hujan
ウ ジ ャ ン

 deras
デ ラ ス

 

台風
たいふう

・大雨
おおあめ

 

- Jangan
ジ ャ ン ガ ン

 keluar
ケ ル ア ル

 karena
カ レ ナ

 saat
サ ア ト

 datang
ダ タ ン

 angin
ア ン ギ ン

 topan
ト パ ン

, angin
ア ン ギ ン

 bertiup
ベルてティウプ

 kencang
ケ ン チ ャ ン

 

 dan
ダ ン

 berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

. 

台風
たいふう

が 来
き

たら、強
つよ

い風
かぜ

が 吹
ふ

いて 危
あぶ

ないですから、外
そと

には 出
で

ないで ください。 

- Jangan
ジ ャ ン ガ ン

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  dekat
デ カ ッ ト

  laut
ラ ウ ト

  dan
ダ ン

  sungai
ス ン ン ガ イ

  karena
カ レ ナ

  ombak
オ ン バ ク

  menjadi
メ ン ジ ャ デ ィ

  tinggi
テ ィ ン ギ

  dan
ダ ン

 

volume
フ ォ ル メ

 a i r
アイル

 sungai
ス ン ガ イ

 meningkat
メ ニ ン カ ト

 dan
ダ ン

 berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

. 

波
なみ

が 高
たか

くなったり、川
かわ

の水
みず

が 増
ふ

えて 危
あぶ

ないですから、海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くには 

行
い

かないで ください。 

- Jangan
ジ ャ ン ガ ン

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  dekat
デ カ ッ ト

  gunung
グ ヌ ン

  dan
ダ ン

  tebing
テ ビ ン

  karena
カ レ ナ

  jika
ジ カ

  gunung
グ ヌ ン

  atau
ア タ ウ

 

tebing
テ ビ ン

 runtuh
ル ン テ ュ ―

 akan
ア カ ン

 berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

. 

山
やま

や がけが 崩
くず

れたら 危
あぶ

ないですから、山
やま

や がけの 近
ちか

くへ 行
い

かないで く

ださい。 

- Adakalanya
ア ダ カ ラ ニ ャ

  terjadi
テルジャディ

  banjir
バ ン ジ ル

  dan
ダ ン

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  tanah
タ ナ ―

  longsor
ロ ン ソ ル

 . “Peta
ペ タ

  Pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

 

Bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dan
ダ ン

  Peta
ペ タ

  Rawan
ラ ワ ン

  Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 ” untuk
ウンテュク

  mengetahui
メ ン ゲ タ ウ イ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  mana
マ ナ

 

yang
ヤ ン

 berbahaya
ベ ル バ ハ や

 dan
ダ ン

 ke
ケ

 mana
マ ナ

 sebaiknya
セ バ イ ク ニ ャ

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

. 

洪水
こうずい

や 土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が 起
お

こることが あります。どこが 危
あぶ

ない 場所
ば し ょ

か、どこへ 

逃
に

げたらいいか「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」を見
み

て 確認
かくにん

して ください。 

- Jika
ジ カ

  berada
ベ ラ ダ

  d i
ディ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  mungkin
ム ン キ ン

  akan
ア カ ン

  terjadi
テルジャディ

  banjir
バ ン ジ ル

  dan
ダ ン

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

 

tanah
タ ナ ―

 longsor
ロ ン ソ ル

, selamatkan
セ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

. 

洪水
こうずい

や 土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

に いる場合
ば あ い

は、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 逃げて 

ください。 
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② Gempa
ゲ ン パ

 

   地震
じ し ん

 

〇 Sebelum
セ ベ ル ム

 datang
ダ タ ン

 gempa
ゲ ン パ

 

地震
じ し ん

が 来
く

る前
まえ

 

Mengamankan
メ ン ガ マ ン カ ン

  dalam
ダ ラ ム

  rumah
ル マ ー

  dengan
デ ガ ン

  menjaga
メ ン ジ ャ ガ

  agar
ア ガ ル

  rak
ラ ク

  dan
ダ ン

  lemari
レ マ リ

  d i
ディ

 

dalam
ダ ラ ム

 rumah
ル マ ー

 tidak
ティダク

 roboh
ロ ボ ―

. 

部屋
へ や

にある 棚
たな

や たんすが 倒
たお

れないようにして、部屋
へ や

の中
なか

を 安全
あんぜん

にして く

ださい。 

〇 Saat
サ ア ト

 terjadi
テルジャディ

 gempa
ゲ ン パ

 

  地震
じ し ん

が 起
お

こったとき 

▼ Saat
サ ア ト

 berada
ベ ラ ダ

 d i
ディ

 dalam
ダ ラ ム

 rumah
ル マ ー

 atau
ア タ ウ

 bangunan
バ ン グ ナ ン

 

   家
いえ

や 建物
たてもの

の 中
なか

に いるとき 

- Masuklah
マ ス ク ラ ー

  ke
ケ

  bawah
バ ワ ー

  meja
メ ジ ャ

  karena
カ レ ナ

  benda-benda
ベ ン ダ ー ベ ン ダ

  akan
ア カ ン

  berjatuhan
ベ ル ジ ャ テ ュ ハ ン

  dari
ダ リ

  atas
ア タ ス

 

atau
ア タ ウ

 rak
ラ ク

 akan
ア カ ン

 roboh
ロ ボ ―

 dan
ダ ン

 berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

. 

上
うえ

から 物
もの

が 落
お

ちてきたり、棚
たな

が 倒
たお

れたりして 危
あぶ

ないので、テーブル
て ー ぶ る

の下
した

 に

入
はい

って ください。 

- Jika
ジ カ

guncangan
グ ン チ ャ ガ ン

berhenti
ベ ル ヘ ン テ ィ

 , bukalah
ブ カ ラ ー

  pintu
ピ ン テ ュ

  dan
ダ ン

  jendela
ジ ェ ン デ ラ

  agar
ア ガ ル

  Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

 

menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 dengan
デ ガ ン

 aman
ア マ ン

, dan
ダ ン

 matikan
マ テ ィ カ ン

 gas
ガ ス

 atau
ア タ ウ

 api
ア ピ

 kompor
コ ン ポ ル

. 

揺
ゆ

れが 止
と

まったら、安全
あんぜん

に 逃
に

げられるように ドア
ど あ

や 窓
まど

を 開
あ

け、ガス
が す

や ス
す

トーブ
と ー ぶ

の 火
ひ

を 消
け

して ください。 

- Jika
ジ カ

  terjadi
テルジャディ

  kebakaran
ケ バ カ ラ ン

  d i
ディ

  dalam
ダ ラ ム

  rumah
ル マ ー

  karena
カ レ ナ

  kompor
コ ン ポ ル

  berguncang
ベ ル グ ン チ ャ ン

 

akibat
ア キ バ ト

 gempa
ゲ ン パ

, matikan
マ テ ィ カ ン

 api
ア ピ

 jika
ジ カ

 Anda
ア ン ダ

 dapat
ダ パ ッ ト

 melakukannya
メ ラ ク カ ン

 sendiri
セ ン デ ィ リ

. 

      地震
じ し ん

で ストーブ
す と ー ぶ

が 倒
たお

れて 部屋
へ や

の中
なか

で 火事
か じ

に なったとき、もし自分
じ ぶ ん

で 火
ひ

を

消
け

すことが できたら、消
け

して ください。 
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- Sebelum
セ ベ ル ム

  Anda
ア ン ダ

  melarikan
メ ラ リ カ ン

  diri
ディリ

  ke
ケ

  luar
ル ア ル

 , matikan
メ マ テ ィ カ ン

  listrik
リストリク

  dengan
デ ガ ン

  mematikan
メ マ テ ィ カ ン

 

( OFF
オ ッ フ

 ) tombol sekering
ト ン ボ ル  セ ケ リ ン グ

 . Jika
ジ カ

  listrik
リストリク

  padam
パ ダ ム

  karena
カ レ ナ

  gempa
ゲ ン パ

 , adakalanya
ア ダ カ ラ ニ ャ

 

kompor
コ ン ポ ル

  listrik
リストリク

  menyala
メ ニ ャ ラ

  otomatis
オ ト マ テ ィ ス

  pada
パ ダ

  saat
サ ア ト

  listrik
リストリク

  menyala
メ ニ ャ ラ

  kembali
ケ ン バ リ

  dan
ダ ン

 

dapat
ダ パ ッ ト

 menyebabkan
メ ニ ュ バ ブ カ ン

 kebakaran
ケ バ カ ラ ン

. 

外
そと

へ 逃
に

げる前
まえ

に、ブレーカー
ぶ れ ー か ー

の スイッチ
す い っ ち

を「切
きり

（OFF）」にして 電気
で ん き

を切
き

っ

て ください。 

地震
じ し ん

で 電気
で ん き

が止
と

まって、また電気
で ん き

が 流
なが

れた ときに、電気
で ん き

ス
す

トーブ
と ー ぶ

などが 

自動
じ ど う

でついて 火事
か じ

に なることが あります。 

▼ Saat
サ ア ト

 berada
ベ ラ ダ

 d i
ディ

 luar
ル ア ル

 

   外
そと

に いるとき 

- Selamatkan
セ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

  Anda
ア ン ダ

  ke
ケ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  aman
ア マ ン

  dengan
デ ガ ン

  melindungi
メ リ ン デ ュ ギ

  kepala
ケ パ ラ

 

menggunakan
メ ン グ ナ カ ン

  tas
タ ス

 , dll
ダンラインライン

 ., agar
ア ガ ル

  Anda
ア ン ダ

  tidak
ティダク

  cedera
チ デ ラ

  karena
カ レ ナ

  kejatuhan
ケ ジ ャ テ ュ ハ ン

 

benda-benda
ベ ン ダ ー ベ ン ダ

 . Ada
ア ダ

  kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

  pecahan
ペ チ ャ ハ ン

  kaca
カ チ ャ

  atau
ア タ ウ

  dinding
ディンディン

  dan
ダ ン

  papan
パ パ ン

 

akan
ア カ ン

 berjatuhan
ベ ル ジ ャ テ ュ ハ ン

 d i
ディ

 sekitar
セ キ タ ル

 bangunan
バ ン グ ナ ン

 besar
べ サ ル

 seperti
セ ペ ル テ ィ

 gedung
ゲ デ ュ ン

 dll
ダンラインライン

. 

物
もの

が 落
お

ちて けがをしないよう、かばんなどで 頭
あたま

を守
まも

り、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 逃
に

げて ください。 

ビル
び る

など 大
おお

きな建物
たてもの

の 近
ちか

くは、割
わ

れた ガラス
が ら す

や 壁
かべ

や 看
かん

板
ばん

が 落
お

ちてくる 

かもしれません。 

- Pada
パ ダ

  saat
サ ア ト

  gempa
ゲ ン パ

 , adakalanya
ア ダ カ ラ ニ ャ

  kereta
ケ レ タ

  api
ア ピ

  dan
ダ ン

  bus
ブ ス

  tidak
ティダク

  beroperasi
ベ ロ ぺ ラ シ

 . 

Jangan
ジ ャ ン ガ ン

  tergesa-gesa
テ ル ゲ サ ー ゲ サ

  pulang
プ ラ ン

 , tunggulah
テ ュ ン グ ラ ー

  beberapa
べ ベ ラ パ

  saat
サ ア ト

  d i
ディ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

 

aman
ア マ ン

 . Stasiun
セ タ シ ウ ン

  dan
ダ ン

  jalan
ジャラン

  akan
ア カ ン

  penuh
ペ ヌ ー

  sesak
セ サ ク

  dan
ダ ン

  berbahaya
ベ ル バ ハ ヤ

  karena
カ レ ナ

 

banyak
バ ニ ャ ク

 orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 pulang
プ ラ ン

 dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ュ

 yang
ヤ ン

 bersamaan
ベ ル サ マ ー ン

. 

 地震
じ し ん

の とき、電車
でんしゃ

や バス
ば す

が 止
と

まることが あります。 

急
いそ

いで 帰
かえ

らないで、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

で しばらく待
ま

って ください。たくさんの人
ひと

が 同
おな

じ時間
じ か ん

に 帰
かえ

るので、駅
えき

や道
みち

が 混
こ

んで危
あぶ

ないです。 
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▼ Pada saat
パ  ダ  サ ア ト

 mengemudi mobil
メ ン ゲ ム デ ィ  モ ビ ル

 

車
くるま

を運転
うんてん

しているとき 

- Tepikan mobil
テ  ピ  カ  ン  モ  ビ  ル

 di sebelah
デ ィ  セ  ベ  ラ ー

 kiri jalan
キ リ ジャラン

 dengan
デ ガ ン

 pelan
ぺ ラ ン

, lalu
ラ ル

 matikan
マ テ ィ カ ン

 mesin
メ シ ン

. 

ゆっくり 道
みち

の左 側
ひだりがわ

に 車
くるま

を 止
と

めて、エンジン
え ん じ ん

を 止
と

めて ください。 

- Jangan mengunci pintu
ジ ャ ン ガ ン  メ ン グ ン チ  ピ ン テ ュ

,biarkan kunci mobil
ビ ア ル カ ン  ク  ン  チ  モ  ビ  ル

 tetap
テ タ プ

 d i
ディ

 tempatnya
テ ン パ ッ ト ニ ャ

 dan
ダ ン

  

   selamatkan
セ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 Anda
ア ン ダ

 ke
ケ

 luar
ル ア ル

. 

   ドア
ど あ

に かぎを かけないで、 車
くるま

に かぎを つけたままにして、外
そと

へ 逃
に

げて  

ください。 

▼ Saat
サ ア ト

 berada
ベ ラ ダ

 d i
ディ

 dekat
デ カ ッ ト

 laut
ラ ウ ト

 dan
ダ ン

 sungai
ス ン ガ イ

 

海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くに いる とき 

- Jika
ジ カ

  terjadi
テルジャディ

  gempa
ゲ ン パ

  besar
べ サ ル

  saat
サ ア ト

  Anda
ア ン ダ

  berada
ベ ラ パ

  di laut
ディラウト

 , ada kemungkinan
ア ダ ケ ム ン キ ナ ン

 

akan
ア カ ン

 timbul
ティンブル

 tsunami
ツ ナ ミ

 ( hal
ハラマン

. 1 7
トゥジュ ブラス

). 

Menjauhlah
メ ン ジ ャ ウ ラ ー

 dari laut
ダ  リ  ラ ウ ト

 atau
ア タ ウ

 sungai
ス ン ガ イ

 dan
ダ ン

 pergilah
ペ ル ギ ラ ー

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang tinggi
ヤ   ン  テ ィ ン ギ

. 

海
うみ

で 大
おお

きな 地震
じ し ん

が あったら、津波
つ な み

（17ページ
ぺ ー じ

）が くるかもしれません。 

海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くに 離
はな

れて、高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げて ください。 

- Mencari
メ ン チ ャ リ

  tahu
タ ウ

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  tsunami
ツ ナ ミ

  d i
ディ

  TV
ティフィ

 , internet
イ ン テ ル ネ ト

 , dan
ダ ン

  “Safety
セ フ テ ィ

  tips
ティプ

 ” ( hal
ハラマン

 . 

1 0
スプル

 ). Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

 , tanyakan
タ ン ニ ャ カ ン

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

  “Apakah
ア パ カ ー

  tidak
ティダク

  ada
ア ダ

 

masalah
マ サ ラ ー

 tsunami
ツ ナ ミ

?“ 

テレビ
て れ び

や インターネット
い ん た ー ね っ と

、「Safety tips」（10ページ
ぺ ー じ

）で、津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

を 

調
しら

べて ください。わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「津波
つ な み

は大丈夫
だいじょうぶ

ですか」と聞
き

い

て ください。 

▼ Saat
サ ア ト

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 

逃
に

げる とき 
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- Jika
ジ カ

 tidak
ティダク

 tahu
タ ウ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

, tanyakan
タ ン ニ ャ カ ン

 kepada
ケ パ ダ

 orang
オ ラ ン

 Jepang
ジ ェ パ ン

 “Saya
サ ヤ

 

harus
ハ ル ス

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 mana
マ ナ

?“ 

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

が わからない ときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「どこへ 逃
に

げたら いいですか」

と 聞
き

いて ください。 

- Jangan
ジ ャ ン ガ ン

 pergi
ペ ル ギ

 ke
ケ

 dekat
デ カ ッ ト

 tebing
テ ビ ン

. Ada
ア ダ

 kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

 tebing
テ ビ ン

 akan
ア カ ン

 runtuh
ル ン テ ュ ー

. 

がけの 近
ちか

くへ 行
い

かないでください。がけが 崩
くず

れる かもしれません。 

- Jika
ジ カ

  ada
ア ダ

  kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

  tsunami
ツ ナ ミ

  ( hal
ハラマン

 . 1 7
トゥジュ ブラス

 ), Menjauhlah
メ ン ジ ャ ウ ラ ー

  dari laut
ダ  リ  ラ ウ ト

  atau
ア タ ウ

 

sungai
ス ン ガ イ

 dan
ダ ン

 pergilah
ペ ル ギ ラ ー

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang tinggi
ヤ   ン  テ ィ ン ギ

. 

津波
つ な み

（17ページ
ぺ ー じ

）の危険
き け ん

が あるときは、海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くに 離
はな

れて 高
たか

い場
ば

所
しょ

へ 逃
に

げて ください。 

〇 Setelah
セ テ ラ ー

 tsunami
ツ ナ ミ

 

地震
じ し ん

の あと 

- Jangan
ジ ャ ン ガ ン

  menyalakan
メ ニ ャ ラ カ ン

  api
ア ピ

 .Ada
ア ダ

  kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

  pipa
ピ パ

  gas
ガ ス

  rusak
ル サ ク

  dan
ダ ン

  gas
ガ ス

  akan
ア カ ン

 

bocor
ボ チ ョ ル

 ke
ケ

 dalam
ダ ラ ム

 rumah
ル マ ー

. 

火
ひ

を つけては いけません。ガス管
が す か ん

が 壊
こわ

れて、部屋
へ や

の中
なか

に ガス
が す

が 漏
も

れてい

る かもしれません。 

- Untuk
ウンテュク

 berjaga-jaga
ベ ル ジ ャ ガ ー ジ ャ ガ

, isilah
イ シ ラ ー

 bak
バ ク

 mandi
マ ン デ ィ

 dengan
デ ガ ン

 a i r
アイル

 yang
ヤ ン

 banyak
バ ン ニ ャ ク

.  

   ada
ア ダ

 kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

 pipa
ピ パ

 a i r
アイル

 rusak
ル サ ク

 dan
ダ ン

 a i r
アイル

 tidak
ティダク

 keluar
ケ ル ア ル

. 

      風呂
ふ ろ

などに 水
みず

を たくさん入
い

れて ためておきます。 

水道管
すいどうかん

が 壊
こわ

れて、水
みず

が 出
で

なくなるかもしれません。 

③ Tsunami
ツ ナ ミ

 

津波
つ な み

 
 

  Ketika
ケ テ ィ カ

 ada
ア ダ

 gempa
ゲ ン パ

 bumi
ブ ミ

 besar
べ サ ル

 d i
ディ

 laut
ラ ウ ト

, tsunami
ツ ナ ミ

 bisa
ビ サ

 datang
ダ タ ン

. 

海
うみ

で 大
おお

きな地震
じ し ん

が あったとき、津波
つ な み

が 来
く

るかもしれません。 
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- Mencari
メ ン チ ャ リ

  tahu
タ ウ

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  tsunami
ツ ナ ミ

  d i
ディ

  TV
ティフィ

 , internet
イ ン テ ル ネ ト

 , dan
ダ ン

  “Safety
セ フ テ ィ

  tips
ティプ

 ” ( hal
ハラマン

 . 

1 7
トゥジュ ブラス

). 

テレビ
て れ び

、インターネット
い ん た ー ね っ と

、「Safety tips」（17ページ
ぺ ー じ

）で、津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

を 

調
しら

べて ください。 

- Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

  apakah
ア パ カ ー

  akan
ア カ ン

  ada
ア ダ

  tsunami
ツ ナ ミ

 , tanyakan
タ ン ニ ャ カ ン

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

 

Jepang
ジ ェ パ ン

 “Apakah
ア パ カ ー

 tidak
ティダク

 ada
ア ダ

 masalah
マ サ ラ ー

 tsunami
ツ ナ ミ

?“ 

津波
つ な み

が 来
く

るか わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「津波
つ な み

は大丈夫
だいじょうぶ

ですか」と 聞
き

い

てください。 

- Jika
ジ カ

  ada
ア ダ

  “ Imbauan
イ ン バ ウ ア ン

 ” dan
ダ ン

  “ Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

 ” yang
ヤ ン

  memberitahukan
メ ン ベ リ タ ウ カ ン

  bahaya
バ ハ ヤ

 

tsunami
ツ ナ ミ

, segeralah
セ ゲ ラ ラ ー

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggi
テ ィ ン ギ

. 

津波
つ な み

の 危険
き け ん

を 知
し

らせる「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が 出
で

たら、すぐ 高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げ

てください。 

Imbauan
イ ン バ ウ ア ン

 (diumumkan
デ ィ ウ ム ン カ ン

 saat
サ ア ト

 ada
ア ダ

 kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

 adanya
ア ダ ニ ャ

 bencana
ベ ン チ ャ ナ

) 

注意報
ちゅういほう

（災害
さいがい

が 起
お

こる危険
き け ん

が あるときに 発 表
はっぴょう

されます） 

Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

 (diumumkan
デ ィ ウ ム ン カ ン

 saat
サ ア ト

 ada
ア ダ

 kemungkinan
ケ ム ン キ ナ ン

 adanya
ア ダ ニ ャ

 bencana
ベ ン チ ャ ナ

 besar
べ サ ル

) 

警
けい

 報
ほう

（大
おお

きな 災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

が あるときに 発 表
はっぴょう

されます） 

○  Jika
ジ カ

  ada
ア ダ

  “ Imbauan
イ ン バ ウ ア ン

 ” dan
ダ ン

  “ Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

 ” yang
ヤ ン

  memberitahukan
メ ン ベ リ タ ウ カ ン

  bahaya
バ ハ ヤ

 

tsunami
ツ ナ ミ

  

津波
つ な み

の 危険
き け ん

を 知
し

らせる「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が出
で

たとき 

▼ Segera
セ ゲ ラ ラ ー

 menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggi
テ ィ ン ギ

 

   すぐ 高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げてください 

- Tsunami
ツ ナ ミ

  memiliki
メ ミ リ キ

  kekuatan
ケ ク ア タ ン

  yang
ヤ ン

  sangat
サ ン ガ ト

  besar
べ サ ル

  dan
ダ ン

  cepat
チェパット

 , sehingga
セ ヒ ン ガ

  jika
ジ カ

 

menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

  setelah
セ テ ラ ー

  terlihat
テ ル リ ハ ト

  tsunami
ツ ナ ミ

  tidak
ティダク

  akan
ア カ ン

  cukup
チ ュ ク プ

  waktu
ワ ク テ ュ

 . 

Segera
セ ゲ ラ

 melarikan
メ ラ リ カ ン

 diri
ディリ

. 

津波
つ な み

は とても 大
おお

きな 力
ちから

が あって、速
はや

い ですから、津波
つ な み

が 見
み

えてから 逃
に

げても 間
ま

に合
あ

いません。すぐ 逃
に

げて ください。 
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- Menjauhlah
メ ン ジ ャ ウ ラ ー

  dari
ダ リ

  laut
ラ ウ ト

  atau
ア タ ウ

  sungai
ス ン ガ イ

  dan
ダ ン

  segeralah
セ ゲ ラ ラ ー

  menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

  ke
ケ

 

tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 tinggi
テ ィ ン ギ

. 

海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くの 高
たか

い場所
ば し ょ

へ すぐに 逃
に

げて ください。 

- Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

 , tanyakan
タ ン ニ ャ カ ン

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

  “ Saya
サ ヤ

  harus
ハ ル ス

 

menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

 diri
ディリ

 ke
ケ

 mana
マ ナ

?“ 

わからないときは、「どこに 逃
に

げたら いいですか」と日本人
に ほ ん じ ん

 に聞
き

いて くだ

さい。 

▼ Tsunami
ツ ナ ミ

 tidak
ティダク

 hanya
ハ ニ ャ

 terjadi
テルジャディ

 1
サテュ

 kali
カ リ

 

津波
つ な み

は 1回
かい

 だけではない 

- Tsunami
ツ ナ ミ

 datang
ダ タ ン

 berkali-kali
ベ ル カ リ ー カ リ

. Meskipun
メ ス キ プ ン

 tsunami
ツ ナ ミ

 terlihat
テ ル リ ハ ト

 seperti
セ ぺ ル テ ィ

 sudah
ス ダ ー

 reda
レ ダ

, 

jangan
ジ ャ ン ガ ン

  sampai
サ ン パ イ

  pergi
ぺ ル ギ

  ke
ケ

  dekat
デ カ ッ ト

  laut
ラ ウ ト

  dan
ダ ン

  sungai
ス ン ガ イ

 . Selama
セ ラ マ

  ada
ア ダ

  “Imbauan
イ ン バ ウ ア ン

 ” 

dan
ダ ン

 “Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

” tetaplah
テ タ プ ラ ー

 berada
ベ ラ パ

 d i
ディ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

. 

津波
つ な み

は 何回
なんかい

も 来
き

ます。津波
つ な み

が 終
お

わったように 見
み

えても、海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くに

は 絶対
ぜったい

に 行
い

かないで ください。「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が 出
で

ている 間
あいだ

は、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に いてください。 

(5) “Informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 Evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

” dan
ダ ン

 “Tingkat
テ ィ ン カ ト

 Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

” 

「避難
ひ な ん

情 報
じょうほう

」と「警戒
けいかい

レベル
れ べ る

」 

 Ini
イ ニ

  adalah
ア ダ ラ ー

  kosa
コ サ

  kata
カ タ

  yang
ヤ ン

  sering
セ リ ン

  dilihat
ディリハト

  dan
ダ ン

  didengar
デ ィ デ ガ ル

  melalui
メ ラ ル イ

  TV
ティフィ

 , 

dll
ダンラインライン

., pada
パ ダ

 saat
サ ア ト

 terjadi
テルジャディ

 bencana
ベ ン チ ャ ナ

. 

災害
さいがい

のとき、テレビ
て れ び

などで よく見
み

たり、聞
き

いたりする ことば です。 

○  Informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  Evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  Informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  mengenai
メ ン ゲ ナ イ

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  ( melarikan
メ ラ リ カ ン

  diri
ディリ

  ke
ケ

 

tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

).  
  避難

ひ な ん

情 報
じょうほう

  避難
ひ な ん

｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げること｠についての 情 報
じょうほう

です。 
 

 Evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 Lansia
ラ ン シ ア

    -  Mempersiapkan evakuasi
メ ン ぺ ル シ ア プ カ ン  エ フ ァ ク ア シ

 

高齢者
こうれいしゃ

等
とう

避難
ひ な ん

              避難
ひ な ん

する 準備
じゅんび

を してください。 
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-  Evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  orang-orang
オ ラ ン ー オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  perlu
ぺ ル ル

  waktu
ワ ク テ ュ

 

untuk
ウンテュク

  melakukan
メ ラ ク カ ン

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  seperti
セ ぺ ル テ ィ

  lansia
ラ ン シ ア

 , 

anak-anak
ア ナ ク ー ア ナ ク

, dll
ダンラインライン

. 
お年寄
お と し よ

りや 子
こ

ども、避難
ひ な ん

するのに 時間
じ か ん

が 

かかる人
ひと

などは,避
ひ

難
なん

して ください。 
 

        Perintah
ペ リ ン タ ー

 evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

          -  Semua
セ ム ア

  orang
オ ラ ン

  segera
セ ゲ ラ

  melakukan
メ ラ ク カ ン

 

evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 ke
ケ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

. 

      避難
ひ な ん

指示
し じ

          みんな 安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ すぐ避難
ひ な ん

して ください。 

〇Tingkat
テ ィ ン カ ト

  Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

   Tingkat
ティンカント

  bahaya
バ ハ ヤ

  yang
ヤ ン

  timbul
ティンブル

  dari
ダ リ

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  banjir
バ ン ジ ル

  dan
ダ ン

 

tanah
タ ナ ―

  longsor
ロ ン ソ ル

  ( 1 - 5
サテュ サンパイ リマ

 ) dan
ダ ン

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  ( menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

  ke
ケ

  tempat
テ ン パ ッ ト

 

yang
ヤ ン

 aman
ア マ ン

). 

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

  津波
つ な み

以外
い が い

の 水
みず

の災害
さいがい

や 土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

の  レベル
れ べ る

（１  ～５）と、避難
ひ な ん

｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 逃
に

げること｠についての 情 報
じょうほう

です。 
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Tingkat
テ ィ ン カ ト

 

Peringatan
ぺ リ ン ガ タ ン

 

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

 

Informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 tentang
テ ン タ ン

 hal-hal
ハ ル ー ハ ル

 yang
ヤ ン

 perlu
ぺ ル ル

 diperhatikan
デ ィ ぺ ル ハ テ ィ カ ン

 dan
ダ ン

 evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 

気
き

を つけること、避難
ひ な ん

に ついての 情 報
じょうほう

 

1 

Periksalah
ぺ リ ク サ ラ ー

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  hujan
ウ ジ ャ ン

  dan
ダ ン

  sungai
ス ン ガ イ

  melalui
メ ラ ル イ

  TV
ティフィ

  atau
ア タ ウ

 

internet
イ ン テ ル ネ ト

. 

雨
あめ

や 川
かわ

の 情 報
じょうほう

を テレビ
て れ び

や インターネット
い ん た ー ね っ と

で 調
しら

べて ください。 

2 
Periksalah
ぺ リ ク サ ラ ー

 d i
ディ

 mana
マ ナ

 dan
ダ ン

 bagaimana
バ ガ イ マ ナ

 melakukan
メ ラ ク カ ン

 evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

. 

どこに どうやって 避難
ひ な ん

するか 調
しら

べて ください。 

3 

Lakukan
ラ ク カ ン

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  untuk
ウンテュク

  orang-orang
オ ラ ン ー オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  perlu
ぺ ル ル

  waktu
ワ ク テ ュ

  untuk
ウンテュク

 

melakukan
メ ラ ク カ ン

  evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

  seperti
セ ぺ ル テ ィ

  lansia
ラ ン シ ア

 , anak-anak
ア ナ ク ー ア ナ ク

 , dll
ダンラインライン

 . 

Evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 lansia
ラ ン シ ア

 

お年寄
と し よ

りや 子
こ

ども、避難
ひ な ん

するのに 時間
じ か ん

がかかる 人
ひと

は 避難
ひ な ん

して く

ださい。 高齢者
こうれいしゃ

避難
ひ な ん

 

4 

Semua
セ ム ア

  orang
オ ラ ン

 , segeralah
セ ゲ ラ ラ ー

  mengungsi
メ ン グ ン シ

  ke
ケ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  aman
ア マ ン

 . 

Perintah
ぺ リ ン タ ー

 evakuasi
エ フ ァ ク ア シ

 

みんな、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ すぐ避難
ひ な ん

して ください。避難
ひ な ん

指示
し じ

 

5 
Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 sedang
セ ダ ン

 terjadi
テルジャディ

. Lindungilah
リ ン デ ュ ン ギ ラ ー

 nyawa
ニ ャ ワ

 yang
ヤ ン

 berharga
ベ ル ハ ル ガ

! 

災害
さいがい

が 起
お

こって います。大切
たいせつ

な 命
いのち

を 守
まも

って ください！ 
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1-3  Dial
ディアル

 Pesan
ぺ サ ン

 Saat
サ ア ト

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 

     災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

 ダイヤル
だ い や る

 

   Pada
パ ダ

  saat
サ ア ト

  ingin
インギン

  menghubungi
メ ン グ ブ ン ギ

  keluarga
ケ ル ア ル ガ

  atau
ア タ ウ

  teman
テ マ ン

  ketika
ケ テ ィ カ

  telepon
テ レ ポ ン

  tidak
ティダク

 

tersambung
テ ル サ ン ブ ン

  karena
カ レ ナ

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  ( angin
ア ン ギ ン

  topan
ト パ ン

 , hujan
ウ ジ ャ ン

  deras
デ ラ ス

 , gempa
ゲ ン パ

 , dan
ダ ン

 

tsunami
ツ ナ ミ

), gunakan
グ ナ カ ン

 layanan
ラ ヤ ナ ン

 perusahaan
ペ ル シ ャ ハ ア ン

 telepon
テ レ ポ ン

. 

  Jika
ジ カ

  tidak
ティダク

  tahu
タ ウ

 , bertanyalah
ベ ル タ ニ ャ ラ ー

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , “Tolong
ト ロ ン

  beri
ベ リ

  tahu
タ ウ

  cara
チ ャ ラ

 

melakukan
メ ラ ク カ ン

 d i a l
ディアル

 pesan
ぺ サ ン

.” 

災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

・地震
じ し ん

・津波
つ な み

）で 電話
で ん わ

が つながらないときに、家族
か ぞ く

や 友達
ともだち

に 連絡
れんらく

したいときは、電話
で ん わ

の 会社
かいしゃ

の サービス
さ ー び す

を 利用
り よ う

して ください。 

わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

の かけ方
かた

を 教
おし

えて ください」と言

ってください 

〇 Dial
ディアル

 Pesan
ぺ サ ン

 Saat
サ ア ト

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 ( NTT
エヌティティ

)  

災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

 ダイヤル
だ い や る

（NTT） 

  Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  memasukkan
メ マ ス カ ン

  dan
ダ ン

  mendengarkan
メ ン デ ン ガ ル カ ン

  pesan
ぺ サ ン

  dengan
デ ガ ン

  menelepon
メ ネ レ ポ ン

 

“ 171
サテュ テュジュ サテュ

”. 

「１７１」に 電話
で ん わ

を かけて、メッセージ
め っ せ ー じ

を 入
い

れたり 聞
き

いたりすることが できま

す。 
 

 N T T
エヌティティ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 Barat
バ ラ ト

: (U R L
ユーアールエル

) https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171/ 

 

〇 Papan
パ パ ン

 Pesan
ぺ サ ン

 Untuk
ウンテュク

 Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 (WEB
ウ ェ ブ

171
サテュ テュジュ サテュ

)   

災害用
さいがいよう

伝言板
でんごんばん

（Web171） 

Dapat
ダ パ ッ ト

 memasukkan
メ マ ス カ ン

 pesan
ぺ サ ン

 tertulis
テルテュリス

 dengan
デ ガ ン

 PC
ピ シ

 atau
ア タ ウ

 ponsel
ポ ン セ ル

 pintar
ピ ン タ ル

. 

パソコン
ぱ そ こ ん

や スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

で、文字
も じ

の メッセージ
め っ せ ー じ

を 入
い

れることが でき

ます。 

 

 

https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171/
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  （U R L
ユーアールエル

）https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do  
                             

〇 Layanan
ラ ヤ ナ ン

  pesan
ぺ サ ン

 untuk
ウンテュク

 bencana
ベ ン チ ャ ナ

 (ponsel
ポ ン セ ル

) 

   災害用
さいがいよう

伝言板
でんごんばん

 サービス
さ ー び す

（携帯
けいたい

電話
で ん わ

） 

  Tersedia
テ ル セ デ ィ ア

 juga
ジ ュ ガ

 layanan
ラ ヤ ナ ン

 pesan
ぺ サ ン

 pada
パ ダ

 perusahaan
ぺ ル サ ハ ア ン

 telepon
テ レ ポ ン

 seluler
セ ル レ ル

. 

携帯
けいたい

電話
で ん わ

の 会社
かいしゃ

にも メッセージ
め っ せ ー じ

の サービス
さ ー び す

が あります。 
 

N T T
エヌティティ

 Docomo
ド コ モ

:（U R L
ユーアールエル

） http://dengon.docomo.ne.jp/top.cg   

 

KDDI
カ デ デ イ

（au
エ ユ

）: (U R L
ユーアールエル

) http://dengon.ezweb.ne.jp/    
 

Softbank
ソ フ ト バ ン ク

/
／
Ymobile
ワ イ モ バ イ ル

: (U R L
ユーアールエル

) http://dengon.softbank.ne.jp/ 
                            
 

https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do
http://dengon.docomo.ne.jp/top.cg
http://dengon.ezweb.ne.jp/
http://dengon.softbank.ne.jp/
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1-4 Tempat
テ ン パ ッ ト

 Pengungsian
ペ ン グ ン シ ア ン

 yang
ヤ ン

 Ditunjuk
ディテュンジュク

 

    指定
し て い

避難所
ひ な ん じ ょ

 
 

  Tempat
テ ン パ ッ ト

  untuk
ウンテュク

  mengungsi
メ ン グ ン シ

  (menyelamatkan
メ ニ ェ ラ マ ト カ ン

  diri
ディリ

  ke
ケ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  aman
ア マ ン

 ) bagi
バ ギ

 

orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  menghadapi
メ ン ハ ダ ピ

  bahaya
バ ハ ヤ

  jika
ジ カ

  berada
ベ ラ ダ

  d i
ディ

  rumah
ル マ ー

  atau
ア タ ウ

  rumahnya
ル マ ー ニ ャ

  tidak
ティダク

 

dapat
ダ パ ッ ト

 ditinggali
デ ィ テ ィ ン ガ リ

.  

災害
さいがい

の とき、家
いえ

にいると 危険
き け ん

が ある場合
ば あ い

や 家
いえ

に 住
す

めなくなった人
ひと

が 避難
ひ な ん

す

る｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げる｠場所
ば し ょ

です。 

 

Tempat
テ ン パ ッ ト

 Pengungsian
ペ ン グ ン シ ア ン

 yang
ヤ ン

 Ditunjuk
ディテュジュク

 

指定
し て い

避難所名
ひなんじょめい

 

Alamat
ア ラ マ ト

 

住
じゅう

  所
しょ

 

N o
ノモル

. telepon
テ レ ポ ン

 

電話番号
でんわばんごう

 

1 

 
Takasecho

タ

カ

セ

チ

ョ  

高た
か 

 

瀬せ 
 

町
ち
ょ
う 

S D
エス デェ

 Kamitakase
カ ミ タ カ セ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

上
かみ

高瀬
た か せ

小 学 校
しょうがっこう

 

7 8 3 - 2 Kamitakase
カ ミ タ カ セ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

783-2 

0875-72-5309 

2 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Terpadu
テ ル パ デ ュ

 

Kota
コ タ

 Mitoyoshi
ミ ト ヨ シ

 Sogo
ソ ゴ

 

Taiikukan
タ イ ク カ ン

 

三豊市
み と よ し

総合
そうごう

体育館
たいいくかん

 

7 5 1 - 2 4  Kamitakase
カ ミ タ カ セ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

751-24 

0875-72-1500 

3 S M P
エス エム ぺ

 Takase
タ カ セ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

高瀬
た か せ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

2 7 2 5 - 1  Kamitakase
カ ミ タ カ セ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2725-1 

0875-72-3161 

4 S D
エス デェ

 Katsuma
カ ツ マ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

勝間
か つ ま

小 学 校
しょうがっこう

 

8 0 3 - 1 Shimokatsuma
シ モ カ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

803-1 

0875-72-5329 

5 

Ruang
ル ア ン

 Katsuma
カ ツ マ

 Balai
バ ラ イ

 

Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

勝間
か つ ま

分館
ぶんかん

 

3 5 0 - 2 Shimokatsuma
シ モ カ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

350-2 

0875-72-0503 

6 Gedung
ゲ デ ュ ン

 Mitoyo Mirai Sozokan
ミ ト ヨ ミ ラ イ ソ ゾ カ ン

 

みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

 

2 3 4 7-1 Shimokatsuma
シ モ カ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2347-1 

0875-73-3051 
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7 
Gedung
ゲ デ ュ ン

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

Taiikukan
タ イ ク カ ン

 

高瀬町
たかせちょう

体育館
たいいくかん

 

2 6 8 7-1 Shimokatsuma
シ モ カ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2687-1 

― 

8 S M A
エス エマ ア

 Takase
タ カ セ

 Kotogakko
コ ト ガ ッ コ

 

高瀬
た か せ

高等学校
こうとうがっこう

 

2 0 9 3 Shimokatsuma
シ モ カ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2093 

0875-72-5100 

9 S D
エス デェ

 Hiji
ヒ ジ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

比地
ひ じ

小 学 校
しょうがっこう

 

9 3 - 1Hiji
ヒ ジ

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町比地
た か せ ち ょ う ひ じ

93-1 
0875-72-5213 

10 Takase
タ カ セ

 B & G
ビ エンド ジ

 Kaiyo
カ イ ヨ

 Center
セ ン テ ル

 

高瀬
た か せ

Ｂ＆Ｇ海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

 

2 9 8 6 - 2 Hijinaka
ヒ ジ ナ カ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町比
たかせちょうひ

地中
じ な か

2986-2 

0875-73-4700 

11 

Ruang
ル ア ン

 Hiji
ヒ ジ

 Nibunkan
ニ ブ ン カ ン

 Balai
バ ラ イ

 

Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

比地
ひ じ

二分館
ふたぶんかん

 

1 8 6 Hiji
ヒ ジ

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町
たかせちょう

比地
ひ じ

186 
0875-72-0504 

12 S D
エス デェ

 Ninomiya
ニ ノ ミ ヤ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

二ノ宮
に の み や

小 学 校
しょうがっこう

 

1 4 9 7- 1 Samata
サ マ タ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町
たかせちょう

佐
さ

股
また

甲
こう

1497-1 

0875-74-6302 

13 

Pusat
プ サ ト

 Perbaikan
ぺ ル バ イ カ ン

 Struktur
セテルクテュル

 

Pertanian
ぺ ル タ 二 ア ン

 Wilayah
ウ ィ ラ ヤ ―

 Ninomiya
ニ ノ ミ ヤ

 

Chiku
チ ク

 Nogyo
ノ ギ ョ ウ

 Kozo
コ ゾ

 Kaizen
カ イ ゼ ン

 

Center
セ ン テ ル

 

二ノ宮
に の み や

地区
ち く

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

3 3 4 3 -4 Samata
サ マ タ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町
たかせちょう

佐
さ

股
また

甲
こう

3343-4 

0875-74-7690 

14 S D
エス デェ

 Asa
ア サ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

麻
あさ

小 学 校
しょうがっこう

 

3 8 6 6 8 Kamiasa
カ ミ ア サ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町上
たかせちょうかみ

麻
あさ

3868 

0875-74-6237 

15 

Pusat
プ サ ト

 Perbaikan
ぺ ル バ イ カ ン

 Struktur
セテルクテュル

 

Pertanian
ぺ ル タ ニ ア ン

 Wilayah
ウ ィ ラ ヤ ―

 Asa
ア サ

 Chiku
チ ク

 

Nogyo
ノ ギ ョ ウ

 Kozo
コ ゾ

 Kaizen
カ イ ゼ ン

 Center
セ ン テ ル

 

麻
あさ

地区
ち く

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

1 2 1 0- 5 Shimoasa
シ モ ア サ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

麻
あさ

1210-5 

0875-74-7693 
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16 

Yam
am

otocho

ヤ

マ

モ

ト

チ

ョ 

山や
ま 

 
 

本も
と 

 
 

町
ち
ょ
う 

S D
エス デェ

 Tsuji
ツ ジ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 (Lama
ラ マ

) 

旧
きゅう

)辻
つじ

小 学 校
しょうがっこう

 

1 3 7 5 Tsuji
ツ ジ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

1375 
― 

17 

Ruang
ル ア ン

 Hiji
ヒ ジ

  Balai
バ ラ イ

 

Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

山 本 町
やまもとちょう

公民館
こうみんかん

辻
つじ

分館
ぶんかん

 

1 3 7 4 -1 Tsuji
ツ ジ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

1374-1 

0875-63-4691 

18 S M P
エス エム ぺ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

  

三豊
み と よ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

8 7 6 Tsuji
ツ ジ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

876 
0875-63-3028 

19 
S D
エス デェ

 Kouchi
コ ウ チ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

(Lama
ラ マ

) 

( 旧
きゅう

)河内
こ う ち

小 学 校
しょうがっこう

 

7 1 4 Kouchi
コ ウ チ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

河内
こ う ち

714 
― 

20 

Rumah
ル マ ー

 pedesaan
ぺ デ サ ア ン

 Kawachi
カ ワ チ

 

Noson
ノ ソ ン

 Fujin
フ ジ ン

 no
ノ

 Ie
レ

 

河内
こ う ち

農村
のうそん

婦人
ふ じ ん

の家
いえ

 

1 0 8 0 -1 Kouchi
コ ウ チ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

河内
こ う ち

1080-1 

0875-63-4690 

21 S D
エス デェ

 Yamamoto
ヤ マ モ ト

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

山本
やまもと

小 学 校
しょうがっこう

 

6 -1 Ono
オ ノ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

6-1 
0875-63-8100 

22 

Pusat
プ サ ト

 Perbaikan
ぺ ル バ イ カ ン

 Struktur
セテルクテュル

 

Pertanian
ぺ ル タ 二 ア ン

 Saitaono
サ イ タ ノ

 Nogyo
ノ ギ ョ ウ

 

Kozo
コ ゾ

 Kaizen
カ イ ゼ ン

 Center
セ ン テ ル

 

財田
さ い た

大野
お お の

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

2 6 6 -1 Ono
オ ノ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

266-1 
0875-63-4692 

23 
Pusat
プ サ ト

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 Hoken
ホ ケ ン

 Center
セ ン テ ル

 

山 本 町
やまもとちょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

3 7 5 Saitanishi
サ イ タ ニ シ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

375 

― 

24 

Pusat
プ サ ト

 Perbaikan
ぺ ル バ イ カ ン

 Lingkungan
リ ン ク ン ガ ン

 

Pertanian
ぺ ル タ 二 ア ン

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

Nogyo
ノ ギ ョ ウ

 Kankyo
カ ン キ ョ

 Kaizen
カ イ ゼ ン

 Center
セ ン テ ル

 

山 本 町
やまもとちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

3 7 5 Saitanishi
サ イ タ ニ シ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

375 

― 

25 S D
エス デェ

 Koda
コ ダ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 (Lama
ラ マ

) 

( 旧
きゅう

)神田
こ う だ

小 学 校
しょうがっこう

 

1 2 5 9 Koda
コ ダ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

1259 
― 

26 

Pusat
プ サ ト

 Promosi
プ ロ モ シ

 Permukiman
ペ ム キ マ ン

 

Kanda
カ ン ダ

 Teiju
テイジュ

 Sokushin
ソ ク シ ン

 Center
セ ン テ ル

 

神田
こ う だ

定 住
ていじゅう

促進
そくしん

センター
せ ん た ー

 

 

1 2 5 0 -3 Koda
コ ダ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

1250-3 

0875-63-4693 
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27 

M
inocho

ミ

ノ

チ

ョ 
 

三み 
 

 

野の 
 

 
町

ち
ょ
う 

S D
エス デェ

 Omi
オ ミ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

大見
お お み

小 学 校
しょうがっこう

 

3 0 3 4-4 Omiko
オ ミ コ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3034-4 
0875-72-5402 

28 

Ruang
ル ア ン

 Omi
オ ミ

 Balai
バ ラ イ

 

Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

大見分館
おおみぶんかん

 

3 0 4 7-3 Omiko
オ ミ コ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3047-3 
0875-73-5773 

29 
Minocho
ミ ノ チ ョ

 Hatsuratsu
ハ ツ ラ ツ

 Center
セ ン テ ル

 

三野町
み の ち ょ う

はつらつセンター
せ ん た ー

 

 

3 0 3 4-1 Omiko
オ ミ コ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3034-1 
0875-73-3211 

30 Fureai
フ レ ア イ

 Park
パ ー ク

 Mino
ミ ノ

 

ふれあいパーク
ぱ ー く

みの 

7 4 Omiko
オ ミ コ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

乙
おつ

74 
0875-72-2601 

31 S D
エス デェ

 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

下
した

高瀬
た か せ

小 学 校
しょうがっこう

 

7 6 0-1 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

760-1 

0875-72-5401 

32 
S M P
エス エム ぺ

 Minotsu
ミ ノ ツ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

三
み

野津
の つ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

 

7 2 0 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

720 
0875-72-5209 

33 

Pusat
プ サ ト

 Pembelajaran
ペ ン べ ラ ジ ャ ラ ン

 Seumur
セ ウ ム ル

 

Hidup
ヒ デ ュ プ

 (shgaigakushu
シ ョ ウ ガ イ ガ ク シ ュ

 Center
セ ン テ ル

) 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 

 

5 6 8-1 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

568-1 

0875-72-2800 

34 

Pusat Olahraga
プ サ ト オ ラ ー ラ ガ

 

Minocho Taiiku
ミ  ノ  チ ョ  タ イ イ ク

 Center
セ ン テ ル

 

三野町
み の ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

7 5 2-2 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

752-2 

― 

35 S D
エス デェ

 Yoshitsu
ヨ シ ツ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

吉津
よ し づ

小 学 校
しょうがっこう

 

1 4 8 5-1 Yoshizuotsu
ヨ シ ズ オ ツ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

1485-1 

0875-72-5676 

36 Pusat
プ サ ト

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

2 0 3 0-1 Yoshizuotsu
ヨ シ ズ オ ツ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

2030-1 

― 

37 

Ruang Yoshitsu
ル  ア  ン  ヨ  シ  ツ

 Balai
バ ラ イ

 

Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 
Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

吉津
よ し づ

分館
ぶんかん

 

 

1 0 7 3 -1 Yoshizuotsu
ヨ シ ズ オ ツ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

甲
こう

1073-1 

0875-72-4774 
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38 

Toyonakacho

ト

ヨ

ナ

カ

チ

ョ 

豊と
よ 

 
 

中な
か 

 
 

町
ち
ょ
う 

S D
エス デェ

 Kuwayama
ク ワ ヤ マ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

桑山
くわやま

小 学 校
しょうがっこう

 

1 8 8-1 Okamoto
オ カ モ ト

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

岡本
おかもと

188-1 

0875-62-2103 

39 S D
エス デェ

 Hijidai
ヒ ジ ダ イ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

比地
ひ じ

大小学校
だいしょうがっこう

 

2 5 1 4-1 Hijidai
ヒ ジ ダ イ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊中町比地
とよなかちょうひじ

大
だい

2514-1 

0875-62-2124 

40 S D
エス デェ

 Kasada
カ サ ダ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

笠田
か さ だ

小 学 校
しょうがっこう

 

2 1 9 2-1 Kasadakasaoka
カ サ ダ カ サ オ カ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

笠岡
かさおか

2192-1 

0875-62-2004 

41 S M A
エス エマ ア

 Kasada
カ サ ダ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

笠田
か さ だ

高等学校
こうとうがっこう

 

251Kasadatakeda
カ サ ダ タ ケ ダ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

竹田
た け だ

251 

0875-62-3345 

42 S D
エス デェ

 Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

上
かみ

高野
だ か の

小 学 校
しょうがっこう

 

2 3 8 4 Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊中町上
とよなかちょうかみ

高野
だ か の

2384 

0875-62-2064 

43 
S D
エス デェ

 Motoyama
モ ト ヤ マ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

本山
もとやま

小 学 校
しょうがっこう

 

1 8 9 3-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

1893-1 

0875-62-2125 

44 S M P
エス エム ぺ

 Toyonaka
ト ヨ ナ カ

 

豊中
とよなか

中 学 校
ちゅうがっこう

 

1 4 8-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

148-1 

0875-62-2071 

45 

Pusat
プ サ ト

 Perbaikan
ぺ ル バ イ カ ン

 Lingkungan
リ ン ク ン ガ ン

 

Pertanian
ぺ ル タ ニ ア ン

 Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Nogyo
ノ ギ ョ ウ

 

Kankyo
カ ン キ ョ

 Kaizen
カ イ ゼ ン

 Center
セ ン テ ル

 

豊 中 町
とよなかちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

1 6 0-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

160-1 

0875-62-1156 

46 
Pusat Pertukaran Masyarakat
プ サ ト ぺ ル テュ カ ラ マ シャ ラ カ ト

 

Mitoyoshi Shimin
ミ  ト  ヨ  シ  シ  ミ  ン

 Koryu Center
コ リ ュ ー セ ン テ ル

 

三豊市
み と よ し

市民
し み ん

交 流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

 

1 6 0-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

160-1 

― 

47 

Takum
acho

タ

ク

マ

チ

ョ 

詫た
く 

間ま 

町
ち
ょ
う 

Pusat
プ サ ト

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 

Matsusaki
マ ツ サ キ

 Community
コ ミ ュ ニ テ ィ

 Center
セ ン テ ル

 

松崎
まつさき

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

 

7 1 7-1 Matsusaki
マ ツ サ キ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

717-1 

0875-83-6696 

48 S D
エス デェ

 Matsusaki
マ ツ サ キ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

松崎
まつさき

小 学 校
しょうがっこう

 

7 2 2 Matsusaki
マ ツ サ キ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

722 
0875-83-2856 

49 
S D
エス デェ

 Takuma
タ ク マ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

詫間
た く ま

小 学 校
しょうがっこう

 

 

2 1 5 8 Takuma
タ ク マ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

2158 
0875-83-2858 
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50 S M P
エス エム ぺ

 Takuma
タ ク マ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

詫間
た く ま

中 学 校
ちゅうがっこう

 

5 7 9 6-1 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

5796-1 

0875-83-2108 

51 

Sekolah
セ コ ラ ー

 Kejuruan
ケ ジ ュ ル ア ン

 Kagawa
カ ガ ワ

 

Kosen
コ セ ン

 Senmongakko
セ ン モ ン ガ ッ コ

  

Kampus
カ ン プ ス

 Takuma
タ ク マ

 

香川
か が わ

高専
こうせん

専門
せんもん

学校
がっこう

詫間
た く ま

キャンパス
き ゃ ん ぱ す

 

5 5 1 Koda
コ ダ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

香田
こ う だ

551 
0875-83-3141 

52 

Pusat
プ サ ト

 Peristirahatan
ぺ リ ス テ ィ ラ ハ タ ン

 Alam
ア ラ マ

 

Shonai
シ ョ ナ イ

 Shizen
シ ゼ ン

 Kyuyoson
キ ュ ヨ サ ン

 

Center
セ ン テ ル

 

荘 内
しょうない

自然
し ぜ ん

休 養
きゅうよう

村
むら

センター
せ ん た ー

 

 

1 8 9 1-1 Ohamako
オ ハ マ コ

  

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

甲
こう

1891-1 

0875-83-6115 

53 Day
デ ー

 Service
セルフィッシュ

 Center
セ ン テ ル

 Misaki
ミ サ キ

 

デイサービスセンター
で い さ ー び す せ ん た ー

美崎
み さ き

 
6 9 5 Takumachotsumu

タ ク マ チ ョ ホ ツ ム
 

詫間町積
たくまちょうつむ

695 
― 

54 

S D
エス デェ

 Hakoura
ハ コ ウ ラ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

(Lama
ラ マ

) 

（ 旧
きゅう

）箱
はこ

浦
うら

小 学 校
しょうがっこう

 

 

5 5 1-1 Hako
ハ コ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町箱
たくまちょうはこ

551-1 
― 

55 

S D
エス デェ

 Kurishima
ク リ シ マ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

（Lama
ラ マ

） 

（ 旧
きゅう

）粟島
あわしま

小 学 校
しょうがっこう

 

1 5 0 6-2 Awashima
ア ワ シ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

1506-2 

― 

56 

Pusat
プ サ ト

 Pengembangan
ぺ ン ゲ ン バ ン ガ ン

 

Terpadu
テ ル パ デ ュ

 Kurishima
ク リ シ マ

 Kaihatsu
カ イ ハ ツ

 

Sogo
ソ ゴ

 Center
セ ン テ ル

 

粟島
あわしま

開発
かいはつ

総合
そうごう

センター
せ ん た ー

 

 

8 6 1-1 7 Awashima
ア ワ シ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

861-17 

0875-84-7001 

57 

Rumah
ル マ ー

 rekreasi
レ ケ レ ア シ

 lansia
ラ ン シ ア

 

Shishijima
シ シ ジ マ

 Rojin
ロ ジ ン

 Ikoi
イコイ

 no
ノ

 Ie
レ

 

志々
し し

島
じま

老人
ろうじん

いこいの家
いえ

 

 

3 9 4-2 Shishijima
シ シ ジ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町志々
た く ま ち ょ う し し

島
じま

394-2 

0875-83-5650 

58 S D
エス デェ

 Soho
ソ ホ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

曽
そ

保
お

小 学 校
しょうがっこう

 

1 0 8 2 Nioko
ニ オ コ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

甲
こう

1082 
0875-82-2135 
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59 

N
iocho

ニ
オ
チ
ョ 

仁に 
 

 

尾お 
 

 

町
ち
ょ
う 

Kuil Hachiman Jinja
クイル ハ チ マ ン ジンジャ

 

八幡
はちまん

神社
じんじゃ

 

4 7-1 Niootsu
ニ オ オ ツ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

乙
おつ

47-1 
― 

60 S D
エス デェ

 Nio
ニ オ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

仁尾
に お

小 学 校
しょうがっこう

 

1 7 3 6 Niohei
ニ オ ヘ イ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

丙
へい

1736 
0875-82-2049 

61 Kuil Jotokuji
クイル ジョ ト ク ジ

 

常
じょう

徳寺
と く じ

 

9 3 0 Niotei
ニ オ テ イ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

930 
― 

62 
Gedung Kebudayaan Niocho
ゲ デ ュ ン  ケ ブ ダ ヤ ア ン  に オ チ ョ

 

Bunka Kaikan
ブ ン カ カ イ カ ン

 

仁尾町
に お ち ょ う

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

 

2 9 6-1 Niotei
ニ オ テ イ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

296-1 
0875-56-9565 

63 S M P
エス エム ぺ

 Nio
ニ オ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

仁尾
に お

中 学 校
ちゅうがっこう

 

3 8-2 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

38-2 
0875-82-2119 

64 

Pusat Olahraga
プ サ ト オ ラ ー ラ ガ

 Nio
ニ オ

 Taiiku
タ イ イ ク

 

Center
セ ン テ ル

  

仁尾町
に お ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

3 4-1 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

34-1 
― 

65 
Kuil Enmyoin
クイル エンミョウイン

 

円
えん

明 院
みょういん

 

5 Ienoura
イ エ ノ ウ ラ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾
に お

町 家
ちょういえ

の浦
うら

5 
― 

66  Kuil Hokoji
クイル ホ コ ジ

 

宝光寺
ほ う こ う じ

 

6 9 8 6 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

6986 
― 

67 

Saitacho

サ
イ
タ
チ
ョ 

 

財さ
い 

田た 

町
ち
ょ
う 

S D
エス デェ

 Saita
サ イ タ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 (Lama
ラ マ

) 

( 旧
きゅう

)財
ざい

田上
た か み

小 学 校
しょうがっこう

 

7 2 6 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

726 
― 

68 

Rumah
ル マ ー

 Perawatan
ぺ ラ ワ タ ン

 Lansia
ラ ン シ ア

 

Khusus
ク ス ス

 Tokubetsu
ト ク ベ ツ

 Yogo
ヨ ゴ

 Rojin
ロ ジ ン

 

Home
ホ ー ム

 Jinnojonooka
ジ ン ノ ジ ョ ノ オ カ

 

特別
とくべつ

養護
よ う ご

老人
ろうじん

ホーム
ほ ー む

諶之丞
じんのじょう

の丘
おか

 

1 1 1 2 -1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

1112-1 

― 

69 S M P
エス エム ぺ

 Wako
ワ コ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

和光
わ こ う

中 学 校
ちゅうがっこう

 

2 7 9 0 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2790 
0875-67-2012 

70 
Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

財田町
さいたちょう

公民館
こうみんかん

 

2 1 7 1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2171 
0875-67-0108 

71 

Taman
タ マ ン

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Terpadu
テ ル パ デ ュ

 

Saita
サ イ タ

 Sogo
ソ ゴ

 Undo
ウ ン ド

 Koen
コ エ ン

 

財田町
さいたちょう

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2 3 5 0 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2350 
0875-67-3721 
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72 S D
エス デェ

 Saita
サ イ タ

 Shogakko
シ ョ ガ ッ コ

 

財田
さ い た

小 学 校
しょうがっこう

 

5 3 2 5 -1 Saitanaka
サ イ タ ナ カ

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田中
た な か

5325-1 

0875-67-0200 

73 

Pusat
プ サ ト

 Penanggulangan
ペ ナ ン グ ラ ン ガ ン

 

Bencana
ベ ン チ ャ ナ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 Bosai
ボ サ イ

 

Center
セ ン テ ル

 

財田町
さいたちょう

防災
ぼうさい

センター
せ ん た ー

 

5 9 8 Saitanaka
サ イ タ ナ カ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田中
た な か

598 
― 

74 

S M P
エス エム ぺ

 Saita
サ イ タ

 Chugakko
チ ュ ガ ッ コ

 

(Lama
ラ マ

) 

( 旧
きゅう

)財田中
ざ い た な か

小 学 校
しょうがっこう

 

5 7 0 Saitanaka
サ イ タ ナ カ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田中
た な か

570 
― 

75 

Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Onoji
オ ノ ジ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

大野地
お お の じ

公
こう

民館
みんかん

 

 

4 0 2 6 -4 Saitanaka
サ イ タ ナ カ

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田中
た な か

4026-4 

― 

 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian Bagian
バ ギ ア ン バ ギ ア ン

 Penanganan Krisis
  ペ  ナ  ン  ガ   ナ  ン ク リ シ ス

 (kiki kanrika
キ キ カ ン リ カ

) d i
ディ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

             (TEL
テレポン

. 0 8 7 5-7 3-3 1 1 9) 

E-mail
イ ー メ ー ル

：kikikanri@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

危機
き き

管理課
か ん り か

 (TEL  0875-73-3119) 

E-mail：kikikanri@city.mitoyo.lg.jp 
 

 

  

mailto:kikikanri@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kikikanri@city.mitoyo.lg.jp
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2. Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

 健康
けんこう

 

2-1 Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

  [Disebut
デ イ セ ブ ッ ト

  juga
ジ ュ ガ

  dengan
デ ン ガ ン

  singkatan
シ ン カ タ ン

 

“Kokuho
コ ク ホ

”] 

  国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

【 略
りゃく

して「国保
こ く ほ

」とも言
い

います】 

(1) Yang
ヤ ン

  dimaksud
デイマックスッド

  dengan
デ ン ガ ン

  Sistem
シ ス テ ム

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Universal
ウ ニ ベ ル サ ル

  adalah
ア ダ ラ ー

 

sistem
シ ス テ ム

  asuransi
ア ス ラ ン シ

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  seluruh
セ ル ー ル ー

  warga
ワ ル ガ

 

negara
ネ ガ ラ

 terdaftar
テ ル ダ フ タ ー

 dalam
ダ ラ ム

 asuransi
ア ス ラ ン シ

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 publik
プブリック

. 

国民
こくみん

皆
かい

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

とは、国民
こくみん

すべてが 公的
こうてき

医療
いりょう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るという 医療
いりょう

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

のことです。 

① Saat
サアット

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るとき 

    Selain
セ ラ イ ン

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

  pada
パ ダ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Sosial
ソ シ ア ル

  dan
ダ ン

  Sistem
シ ス テ ム

 

Perawatan
ペ ラ ワ ラ タ ン

  Lansia
ラ ン シ ア

  Tahap
タ ハ ッ プ

  Lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

 , dan
ダ ン

  penerima
ペ ネ リ マ

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 

Kehidupan
ケ ヒ ヅ パ ン

 , semuanya
セ ム ア ニ ャ

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

  pada
パ ダ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Nasional
ナ シ オ ナ ル

. 

 会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

や 後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

医療
いりょう

制度
せ い ど

｟75歳
さい

以上
いじょう

の人
ひと

が 入
はい

る保険
ほ け ん

｠に 入
はい

って

いる人
ひと

と 生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

けている人 以外
い が い

は、すべての人
ひと

が 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 

入
はい

ってください。 

② Kualifikasi
ク ア リ フ ィ カ シ

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

る資格
し か く

 

    Orang
オ ラ ン

  asing
ア シ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  d i
デイ

  Jepang
ジ ェ パ ン

  lebih
レ ビ ー

  dari
ダ リ

  3
テイガ

  bulan
ブ ラ ン

 , dan
ダ ン

  sesuai
セ ス ア イ

 

dengan
デ ン ガ ン

  <<Saat
サアット

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

 >> 

d i
デイ

 atas
ア タ ス

. 

3 か月
げつ

を超
こ

えて 日本
に ほ ん

に滞在
たいざい

する 外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

で、上
うえ

の①（国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

 

入
はい

るとき）に該当
がいとう

する人
ひと

。 
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Namun
ナ ム ン

 , orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  masuk
マ ス ッ ク

  Jepang
ジ ェ パ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  visa
ヴ ィ サ

  tinggal
テインガッル

  un tuk
ウンテウック

 

perawatan
ペ ラ ワ タ ン

  dan
ダ ン

  pendampingnya
ペ ン ダ ン ピ ン グ ニ ャ

 , serta
セ ル タ

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

 

izin
イジン

 tinggal
テ イ ン ガ ル

 wisatawan
ウ ィ サ タ ワ ン

 dan
ダ ン

 tetirah
テ テ イラ ー

 t idak
テイダック

 dapat
ダ パ ッ ト

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

. 

ただし、医療
いりょう

滞在
たいざい

ビザ
び ざ

で 入 国
にゅうこく

した人
ひと

と その付
つ

き添
そ

いの人
ひと

や 観光
かんこう

・保養
ほ よ う

目
もく

的
てき

の 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

を 持
も

つ人
ひと

は 入
はい

れません 
 

 

(2) Untuk
ウンテウック

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

 , pastikan
パ ス テ イ カ ン

  agar
ア ガ ル

  kepala
ケ パ ラ

 

keluarga
ケ ル ア ル ガ

  melakukan
メ ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 

dengan
デ ン ガ ン

  membawa
メ ン バ ワ

  Kartu
カ ル テ ウ

  Zairyu
ザ イ リ ュ

 

dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 1 4
エンパット ベラス

 hari
ハ リ

.  

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の 届
とど

け出
で

に ついては、世帯
せ た い

主
ぬし

は、必
かなら

ず 14日
か

以内
い な い

に 在 留
ざいりゅう

カ
か

ー

ド
ど

を 持
も

って 届
とど

けてください。 

① Saat
サアット

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るとき 

- Saat
サアット

  pindah
ピ ン ダ ー

  masuk
マ ス ッ ク

  (masuk
マ ス ッ ク

  ke
ケ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 ), (jika
ジ カ

  t idak
テイダック

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

  pada
パ ダ

 

asuransi
ア ス ラ ン シ

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 d i
デイ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 kerja
ケルジャ

) 

転 入
てんにゅう

(入 国
にゅうこく

)したとき、(職場
しょくば

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などに 入
はい

っていない場合
ば あ い

) 

- Saat
サアット

 berhenti
ベ ル ヘ ン テ イ

 dari
ダ リ

 asuransi
ア ス ラ ン シ

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 d i
デイ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 kerja
ケルジャ

 

 会社
かいしゃ

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などを やめたとき 

- Saat
サアット

 anak
アナック

 lahir
ラ ヒ ル

 

 子
こ

どもが 生
う

まれたとき 

- Saat
サアット

 t idak
テイダック

 lagi
ラ ギ

 mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

 bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 kehidupan
ケ ヒ デ ウ パ ン

 

 生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

けなくなったとき 

②  Saat
サアット

 berhenti
ベ レ ヘ ン テ イ

 dari
ダ リ

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

を やめるとき 
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- Saat
サアット

 keluar
ケ ル ア ル

 dari
ダ リ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 

出 国
しゅっこく

するとき 

- Saat
サアット

 pindah
ピ ン ダ ー

 keluar
ケ ル ア ル

 

 転 出
てんしゅつ

したとき 

- Saat
サアット

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ー

 pada
パ ダ

 asuransi
ア ス ラ ン シ

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 d i
デイ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 kerja
ケルジャ

 

 会社
かいしゃ

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などに 入
はい

ったとき 

- Saat
サアット

 meninggal
メ ニ ン ガ ー ル

 dunia
デ ウ ニ ア

 

 死亡
し ぼ う

したとき 

- Saat
サアット

 mulai
ム ラ イ

 mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

 bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 kehidupan
ケ ヒ デ ウ パ ン

  

 生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

け始
はじ

めたとき 

(3) Menjaga
メ ン ジ ャ ガ

 K a r t u
カルテウカルテう

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 dengan
デ ン ガ ン

 baik
バイック

 

  保険証
ほけんしょう

は 大切
たいせつ

に 

Kartu
カ ル テ ウ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

  adalah
ア ダ ラ ー

  sert if ikat
セルテイフィカット

  keikutsertaan
ケ イ ク ッ ト セ ル タ ア ン

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

  Harap
ハ ラ ッ プ

  disimpan
デ イ シ ン パ ン

  baik
バイック

-
−
baik
バイック

  karena
カ レ ナ

  ini
イニ

  akan
ア カ ン

  diperlukan
デ イ ペ ル ル カ ン

 

saat
サアット

 berobat
ベ ル オ バ ッ ト

 ke
ケ

 rumah
ル マ ー

 sakit
サキット

. 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

は 国保
こ く ほ

に 入
はい

っていることを 証 明
しょうめい

するものです。病 院
びょういん

へ 行
い

く

時
とき

、必要
ひつよう

になるので、大切
たいせつ

に してください。 

(4) Manfaat
マンファアット

 yang
ヤ ン

 Didapatkan
デ イ ダ パ ッ ト カ ン

 dengan
デ ン ガ ン

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 

  国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

で 受けられること 

Saat
サアット

  sakit
サキット

  atau
ア タ ウ

  cedera
チ ェ デ ラ

 , dengan
デ ン ガ ン

  menunjukkan
メ ヌ ン ジ ュ ッ カ ン

  kartu
カ ル テ ウ

  asuransi
ア ス ラ ン シ

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  d i
デイ

 

loket
ロケット

  rumah
ル マ ー

  sakit
サキット

 , dapat
ダ パ ッ ト

  menerima
メ ネ リ マ

  perawatan
ペ ラ ワ タ ン

  medis
メ デ イ ス

  seperti
セ ペ ル テ イ

  pemeriksaan
ペ メ リ ッ ク サ ア ン

 , 

pengobatan
ペ ン オ バ タ ン

 , obat
オバット

 , in jeksi
インジェックシ

 , d l l
ダン ライン ライン

 ., dengan
デ ン ガ ン

  hanya
ハ ニ ャ

  membayar
メ ン バ ヤ ル

 

sebagian
セ バ ギ ア ン

 biaya
ビ ア ヤ

 perawatan
ペ ラ ワ タ ン

 medis
メ デ イ ス

. 

病気
びょうき

や けがを したとき、病 院
びょういん

などの 窓口
まどぐち

で 保険証
ほけんしょう

を 見
み

せれば、医療費
い り ょ う ひ

の 

一部
い ち ぶ

を 支払
し は ら

うだけで、診察
しんさつ

、治療
ちりょう

、薬
くすり

や 注 射
ちゅうしゃ

などの 医療
いりょう

を 受
う

けることが で

きます。 
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[Kontak
コンタック

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (T E L
テレポン

. 0875-73-3014) 

                                 E
イ

-
−

mail
メール

：kikikanri@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 (TEL  0875-73-3014) 

 E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

2-2  Pemeriksaan
ペ メ リ ッ ク サ ア ン

, Imunisasi
イ ム ニ サ シ

, Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

   検診
けんしん

、予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、健康
けんこう

相談
そうだん

 

(1) Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

検診
けんしん

 

①  Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 Kanker
カ ン ケ ル

  

がん検診
けんしん

 

Item
イ テ ム

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
検診
けんしん

項目
こうもく

 

Target
タルゲット

 
対 象 者
たいしょうしゃ

 
Isi
イシ

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
内容
ないよう

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  TBC
テベシェ

 

dan
ダ ン

  kanker
カ ン ケ ル

  paru
パ ル

-
−

paru
パ ル

 

結核
けっかく

・肺
はい

がん 

検診
けんしん

 

4 0
エンパット プルー

 tahun
タ フ ン

 atau
ア タ ウ

 lebih
レ ビ ー

 
40歳

さい

以上
いじょう

  
 
             

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 rontgen
ロ ン セ ン

 dada
ダ ダ

 
胸部
きょうぶ

Ｘ線
せん

検査
け ん さ

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 dahak
ダ ハ ッ ク

 
喀痰
かくたん

検査
け ん さ

 

* Target
タルゲット

 : orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  5 0
リマプルー

 

tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  dengan
デ ン ガ ン

  indeks
インデックス

 

merokok
メ ロ コ ッ ク

 lebih
レ ビ ー

 dari
ダ リ

 yang
ヤ ン

 ditentukan
デ イ テ ン テ ウ カ ン

 
対 象
たいしょう

：50歳
さい

以上
いじょう

で 喫
きつ

煙
えん

指数
し す う

が一定
いってい

 

以上
いじょう

の人
ひと

 

Orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 berminat
ベ ル ミ ナ ッ ト

 dan
ダ ン

 

berumur
ベ ル ム ル

 2 0
デウア プルー

 -
−
 3 9

テイガ センビラン
 

tahun
タ フ ン

 

20歳
さい

から 39歳
さい

の 希望
き ぼ う

する人
ひと

 

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 rontgen
ロ ン セ ン

 dada
ダ ダ

 
胸部
きょうぶ

X線
せん

検査
け ん さ

 

mailto:kikikanri@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp


  

36 

 

Pemeriksaan 
kanker lambung 
胃
い

がん検診
けんしん

 

4 0
エンパット プルー

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

 

( kecuali
ケ チ ュ ア リ

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  gastroskopi
ガ ス ト ロ コ ピ

  pada
パ ダ

 

tahun
タ フ ン

 sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

) 
40 歳

さい

以上
いじょう

（ 前年度
ぜ ん ね ん ど

に  胃内
い な い

視
し

鏡
きょう

検診
けんしん

を 受
う

けていない人
ひと

） 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 barium
バ リ ウ ム

 
バリウム
ば り う む

検査
け ん さ

 

Mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  5 0
リマプルー

 , 

5 2
リマプルーデウア

 , 5 4
リマ プルー エンパット

 , 

5 6
リマ プルー エナム

  5 8
リマ プルー デラパン

 , 6 0
エナム プルー

 , 

6 2
エナム プルー デウア

 , 6 4
エナム プルー エンパット

 , 

6 6
エナム プルー エナム

, 6 8
エナム プルー デラパン

 
50.52.54.56.58. 

60.62.64.66.68歳
さい

の人
ひと

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 gastroskopi
ガ ス ト ロ コ ピ

 
内
ない

視
し

鏡
きょう

検査
け ん さ

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kanker
カ ン ケ ル

 lambung
ラ ン ブ ン

 
大 腸
だいちょう

がん検診
けんしん

 

4 0
エンパット プルー

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  atau
ア タ ウ

 

orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  berminat
ベ ル ミ ナ ッ ト

  dan
ダ ン

 

berumur
ベ ル ム ル

  2 0
デウア プルー

  - 3 9
テイガ プルー センビラン

 

tahun
タ フ ン

 

40歳
さい

以上
いじょう

または 20歳
さい

から 39歳
さい

の 

希望
き ぼ う

する人
ひと

 

Tes
テ ス

  darah
ダ ラ ー

  okultisme
オ ク ル テ イ ス メ

  t i n j a
テインジャ

  selama
セ ラ マ

 

2
デウア

 hari
ハ リ

 
２日間

にちかん

の便
べん

潜血
せんけつ

検査
け ん さ

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kanker
カ ン ケ ル

 serviks
セルフィックス

 
子宮頸
しきゅうけい

がん検診
けんしん

 

Wanita
ワ ニ タ

  berusia
ベ ル シ ア

  2 0
デウア プルー

  tahun
タ フ ン

 

atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  ( mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

 

menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

  tes
テ ス

  pada
パ ダ

  tahun
タ フ ン

 

sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

) 

20歳
さい

以上
いじょう

の女性
じょせい

（前年度
ぜ ん ね ん ど

に 検
けん

診
しん

を 

受
う

けていない人
ひと

） 

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 sitologi
シ ト ロ ギ

 serviks
セルヴィックス

  
子宮頸部
しきゅうけいぶ

細胞
さいぼう

診
しん

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kanker
カ ン ケ ル

 payudara
パ ユ ダ ラ

 
乳

にゅう

がん検診
けんしん

 

Wanita
ワ ニ タ

  berusia
ベ ル シ ア

  4 0
エンパット プルー

  tahun
タ フ ン

 

atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  ( mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

 

menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

  tes
テ ス

  pada
パ ダ

  tahun
タ フ ン

 

sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

) 

40歳
さい

以上
いじょう

の女性
じょせい

（前年度
ぜ ん ね ん ど

に 検
けん

診
しん

を 

受
う

けていない人
ひと

） 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 mamografi
マ モ グ ラ フ ィ

 
マンモグラフィ
ま ん も ぐ ら ふ ぃ

検査
け ん さ
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② Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 Virus
ヴ ィ ル ス

 Hepatitis
ヘ パ テイ テ イ ス

      

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

          

Item
イ テ ム

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

検診
けんしん

項目
こうもく

 

Target
タルゲット

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Isi
イシ

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

内容
ないよう

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

riwayat
リ ワ ヤ ッ ト

 

virus
ヴィルス

 hepatitis
ヘパテイテイス

 

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

 

節目
ふ し め

検診
けんしん

 

Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

 

4 5
エンパット プルー リマ

 , 5 0
リマプルー

 , 5 5
リマプルーリマ

 , 

6 0
エナム プルー

 , 6 5
エナム プルー リマ

 , dan
ダ ン

 

7 0
テウジュー プルー

  tahun
タ フ ン

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

 

pernah
ペ ル ナ ー

  menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

  pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

virus
フィルス

  hepatitis
ヘパテイテイス

  yang
ヤ ン

  diadakan
デ イ ア ダ カ ン

 

oleh
オ レ ー

 pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

 kota
コ タ

. 

市
し

が実施
じ っ し

した肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

を 

受
う

けたことのない 40．45．50． 

55．60．65．70歳
さい

の人
ひと

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 darah
ダ ラ ー

 

血液
けつえき

検査
け ん さ

 

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 virus
フィルス

 hepatitis
ヘパテイテイス

 B
ベ

 

 B型
がた

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検査
け ん さ

 
 

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 virus
フィルス

 hepatitis
ヘパテイテイス

 C
チェ

 

 C型
がた

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検査
け ん さ

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  virus
フィルス

 

hepatitis
ヘパテイテイス

 

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

 

検診
けんしん

 

Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

 

4 1
エンパット プルー サテウ

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

 

yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

  pernah
ペ ル ナ ー

  menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  virus
ヴィルス

  hepatitis
ヘパテイテイス

  yang
ヤ ン

 

diadakan
デ イ ア ダ カ ン

 oleh
オ レ ー

 pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

 kota
コ タ

. 

41歳
さい

以上
いじょう

で 過去
か こ

に 市
し

が実
じっ

施
し

した 肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

を 受
う

けた

ことのない人
ひと

 

③ Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 Penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 Periodontal
ペ リ オ ド ン タ ル

 

  歯
し

周 病
しゅうびょう

検診
けんしん

 

Item
イ テ ム

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
検診
けんしん

項目
こうもく

 
Target
タルゲット

 
対 象 者
たいしょうしゃ

 
Isi
イシ

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
内容
ないよう

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 periodontal
ペ リ オ ド ン タ ル

 
歯
し

周 病
しゅうびょう

検診
けんしん

 

4 0
エンパットプルー

 , 4 0
エンパットプルー

 , 5 0
リマプルー

 , 

7 0
テウジュー プルー

 tahun
タ フ ン

     
40. 50. 60. 70歳

さい

 
           

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  karies
カ リ エ ス

  dan
ダ ン

  penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

periodontal
ペ リ オ ド ン タ ル

 
むし歯

ば

および歯
し

周 病
しゅうびょう

などの 検診
けんしん

 

- Pembersihan
ペ ン ベ ル シ ハ ン

 gigi
ギ ギ

 setelah
セ テ ラ ー

 pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
検診後
け ん し ん ご

に 歯
は

の掃除
そ う じ
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④ Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

 健康診査
けんこうしんさ

 

Item
イ テ ム

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 
  検診

けんしん

項目
こうもく

 
Target
タルゲット

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Isi
イシ

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

内容
ないよう

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 khusus
ク ス ス

 

特定健康診査
とくていけんこうしんさ

 

 

4 0
エンパット プルー

 - 7 0
テウジュー プルー

 tahun
タ フ ン

 

４０歳
さい

から７４歳
さい

 

( Peserta
ペ セ ル タ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Nasional
ナ シ オ ナ ル

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ヨ ト

) 
（三

み

豊
とよ

市
し

国
こく

民
みん

健
けん

康
こう

保
ほ

険
けん

に入
はい

っている

人
ひと

） 

- Pengukuran
ペ ン グ ク ラ ン

 f i s i k
フィシック

  
身体
しんたい

計測
けいそく

 

- Pengukuran
ペ ン グ ク ラ ン

 tekanan
テ カ ナ ン

 darah
ダ ラ ー

 
血圧
けつあつ

測定
そくてい

 

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 urine
ウ リ ネ

 
尿

にょう

検査
け ん さ

 

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 darah
ダ ラ ー

 
血液
けつえき

検査
け ん さ

 

- Elektro
エ レ ク ト ロ

  kardiogram
カ ル デ イ オ グ ラ ム

  

d l l
ダン ライン ライン

. 
 心電図

し ん で ん ず

 等
とう

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Lansia
ラ ン シ ア

 Tahap
タ ハ ッ プ

 Lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

 

後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

 

健康診査
けんこうしんさ

 

Peserta
ペ セ ル タ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Perawatan
ペ ラ ワ タ ン

  Medis
メ デ イ ス

 

Lansia
ラ ン シ ア

 Tahap
タ ハ ッ プ

 Lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

 

後
こう

期
き

高
こう

齢
れい

者
しゃ

医
い

療
りょう

保
ほ

険
けん

 に入
はい

っている

人
ひと

 

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Usia
ウ シ ア

 Muda
ム ダ

 

若年健康診査
じゃくねんけんこうしんさ

 

2 0
デウアプルー

 - 3 9
テイガプルーセンビラン

 tahun
タ フ ン

 
2０歳

さい

から 39歳
さい

 

( Peserta
ペ セ ル タ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Nasional
ナ シ オ ナ ル

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 
（三

み

豊
とよ

市
し

国
こく

民
みん

健
けん

康
こう

保
ほ

険
けん

に入
はい

っている

人
ひと

） 

⑤ Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Menyeluruh
メ ニ ェ ル ル ー

 

 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

人間
にんげん

ドック
ど っ く

 

Instansi
イ ン ス タ ン シ

 Medis
メ デ イ ス

 

Pelaksana
ペ ラ ッ ク サ ナ

 

実施
じ っ し

医療
いりょう

機関
き か ん

 

Target
タルゲット

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Isi
イシ

 Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

検査
け ん さ

内容
ないよう

 

Rumah
ル マ ー

 Sakit
サキット

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 Shimin
シ ン ミ ン

 

Byoin
ビョウイン

 

みとよ市民
し み ん

病 院
びょういん

 

4 0
エンパット プルー

  - 7 4
テウジュー プルー エンパット

 

tahun
タ フ ン

 

４０歳
さい

から７４歳
さい

 

( Peserta
ペ セ ル タ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

 

（Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 khusus
ク ス ス

） 

（特定健康診査
とくていけんこうしんさ

） 

- Pengukuran
ペ ン グ ク ラ ン

  f i s i k
フィシック

   - Pengukuran
ペ ン グ ク ラ ン

 

tekanan
テ カ ナ ン

 darah
ダ ラ ー

  - Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 urine
ウ リ ネ
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Yobo
ヨ ボ

 Igaku
イ ガ ク

 Kyokai
キ ョ ウ カ イ

 

予防
よ ぼ う

医学
い が く

協 会
きょうかい

 

Marugame
マ ル ガ メ

 Iryo
イリョ

 

Center
セ ン テ ル

 

まるがめ医療
いりょう

ｾﾝﾀｰ
せんたー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 Sogo
ソ ゴ

 Byoin
ビ ョ イ ン

 

三豊
み と よ

総合
そうごう

病 院
びょういん

 

Seijin
セ イ ジ ン

 Igaku
イ ガ ク

 

Kenkyusho
ケ ン キ ュ シ ョ

 

成人医
せ い じ ん い

学
がく

研 究 所
けんきゅうしょ

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

  Kota
コ タ

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

（三豊市
み と よ し

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入っ

ている人） 

* kecuali
ケ チ ュ ア リ

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  akan
ア カ ン

 

berumur
ベ ル ム ル

  7 5
テウジュー プルー リマ

  tahun
タ フ ン

 

pada
パ ダ

  tahun
タ フ ン

  anggaran
ア ン ガ ラ ン

 

t s b
テルセブット

. 

※年度中
ねんどちゅう

に 75歳
さい

になる人
ひと

は 

受
う

けることが できません 

 

- Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  darah
ダ ラ ー

   - Elektro
エ レ ク ト ロ

 

kardiogram
カ ル デ イ オ グ ラ ム

  d l l
ダン ライン ライン

. 

身体
しんたい

計測
けいそく

・ 血圧
けつあつ

測定
そくてい

・ 尿
にょう

検査
け ん さ

・ 血液
けつえき

     

検査
け ん さ

・心電図
し ん で ん ず

等
とう

 

(Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 kanker
カ ン ケ ル

) 

（がん検診
けんしん

） 

-kanker
カ ン ケ ル

  paru
パ ル

   -kanker
カ ン ケ ル

  lambung
ラ ン ブ ン

   -kanker
カ ン ケ ル

 

usus
ウ ス ス

  besar
ベ サ ル

    -kanker
カ ン ケ ル

  payudara
パ ユ ダ ラ

   -kanker
カ ン ケ ル

 

serviks
セルフィクス

 

肺
はい

がん・胃
い

がん・大 腸
だいちょう

がん・ 乳
にゅう

がん・

子宮頸
しきゅうけい

がん検診
けんしん

 

(2) Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 

  予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

Jenis
ジ ェ ニ ス

 
種
しゅ

 類
るい

 
Target
タルゲット

 

対
たい

 象
しょう

 者
しゃ

 

Metode
メ ト デ

 vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 
接種
せっしゅ

方法
ほうほう

 

Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

  

kanker
カ ン ケ ル

 serviks
セルフィックス

 

子宮頸
しきゅうけい

がん                                                                                       

予防接種
よぼうせっしゅ

 

 

Anak
ア ナッ ク

  perempuan
ペ レ ン プ ア ン

  dengan
デ ン ガ ン

  usia
ウ シ ア

  setara
セ タ ラ

 

dengan
デ ン ガ ン

  siswa
シ ス ワ

  kelas
ケ ラ ス

  6
エナム

  SD
エスデ

  sampai
サ ン パ イ

 

1
サテウ

 S M A
エス エム ア

 

小 学
しょうがく

６年生
ねんせい

から 高校
こうこう

1年生
ねんせい

程度
て い ど

の年齢
ねんれい

の女子
じ ょ し

 

3
テイガ

 kali
カ リ

  
3 回

かい

 

( Jeda
ジ ェ ダ

  vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

  berbeda
ベ ル ベ ダ

 

tergantung
テ ル ガ ン テ ウ ン

  pada
パ ダ

  jenis
ジェニス

 

vaksinnya
ヴ ァ ク シ ン ニ ャ

) 

（ワクチン
わ く ち ん

の 種類
しゅるい

により接種
せっしゅ

間隔
かんかく

が 違
ちが

います） 

Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 influenza
イ ン フ ルエ ン ザ

 

lansia
ラ ン シ ア

 

高齢者
こうれいしゃ

インフルエンザ
い ん ふ る え ん ざ

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

 

① 6 5
エナム プルー リマ

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

 
65歳

さい

以上
いじょう

 

②  6 0
エナム プルー

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  dan
ダ ン

  d i
デイ

 

bawah
バ ワ ー

  6 5
エナム プルー リマ

  tahun
タ フ ン

 , yang
ヤ ン

 

memiliki
メ ミ リ キ

  kecacatan
ケ チ ャ チ ャ タ ン

  pada
パ ダ

  jantung
ジャンテウン

 , 

ginjal
ギンジャル

  dan
ダ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  buku
ブ ク

  catatan
チ ャ タ タ ン

 

penyandang
ペ ニ ャ ン ダ ン

  disabilitas
デイスアビリタス

  f i s i k
フィシック

 

tingkat
テインカット

 1
サテウ

 
60歳

さい

以上
いじょう

65歳
さい

未満
み ま ん

で、心臓
しんぞう

、じん臓
ぞう

、

などの障 害
しょうがい

で「身体
しんたい

障 害 者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

1 級
きゅう

の

人
ひと

」 

1
サテウ

 kali
カ リ

 
1回

かい
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Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

                 

Pneumokokus
ネ ウ モ コ ク ス

 

lansia
ラ ン シ ア

 

高齢者
こうれいしゃ

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

            

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

 

①  6 5
エナム プルー リマ

 , 7 0
テウジュー プルー

 , 

7 5
テウジュー プルー リマ

 , 8 0
デラパン プルー

 , 

8 5
デラパン プルー リマ

 , 9 0
センビラン プルー

 , 

9 5
センビラン プルー リマ

, 1 0 0
セラテウス

 tahun
タ フ ン

 
65・70・75・80・85・90・95・

100歳
さい

  

②  6 0
エナム プルー

  tahun
タ フ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  dan
ダ ン

  d i
デイ

 

bawah
バ ワ ー

  6 5
エナム プルー リマ

  tahun
タ フ ン

 , yang
ヤ ン

 

memiliki
メ ミ リ キ

  kecacatan
ケ チ ャ タ タ ン

  pada
パ ダ

  jantung
ジャンテウン

 , 

ginjal
ギンジャル

  dan
ダ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  buku
ブ ク

  catatan
チ ャ タ タ ン

 

penyandang
ペ ニ ャ ン ダ ン

  disabilitas
デイスアビリタス

  f i s i k
フィシック

  tingkat
テインカット

 

1
サテウ

 

60歳
さい

以上
いじょう

65歳
さい

未満
み ま ん

で、心臓
しんぞう

、じん

臓
ぞう

、などの障 害
しょうがい

で「身体
しんたい

障 害 者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

1 級
きゅう

の人
ひと

」 

1
サテウ

 kali
カ リ

  
1
１

回
かい

 

(Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  pernah
ペ ル ナ ー

  menerima
メ ネ リ マ

 

vaksin
ファ クシ ン

  polisakarida
ポ リ サ カ リ ダ

 

pneumokokus
ネ ウ モ コ ク ス

  valen
フ ァ レ ン

 

2 3
デウアプルー テイガ

  d i
デイ

  masa
マ サ

  lalu
ラ ル

 

t idak
テイダック

 memenuhi
メ メ ヌ ヒ

 syarat
シャラット

 
（ 過去

か こ

に 23 価
か

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

ワ
わ

クチン
く ち ん

を 接種
せっしゅ

した人
ひと

は 対 象
たいしょう

に なりません） 

Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 rubela
ル ベ ラ

 

Periode
ペ リ オ デ

 ke
ケ

- 5
リマ

 
第
だい

5期
き

 

風
ふう

しん予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

Pria
プ リ ア

  yang
ヤ ン

  lahir
ラ ヒ ル

  antara
ア ン タ ラ

  tanggal
タ ン ガ ル

  2
デウア

 

April
アプリル

  1 9 6 2
セリブセンビランラテウスエナムプルーデウア

  sampai
サ ン パ イ

 

1
サテウ

  April
アプリル

  1 9 7 9
セリブセンビランラテウステウジュープルーセンビラン

 , 

yang
ヤ ン

  berdasarkan
ベ ル ダ サ ル カ ン

  hasil
ハ シ ル

  tes
テ ス

  antibodi
アンテイボデイ

 

rubela
ル ベ ラ

  tidak
テイダク

  memiliki
メ ミ リ キ

  antibodi
アンテイボデイ

  yang
ヤ ン

 

cukup
チュクップ

. 
1962年

ねん

4月
がつ

2日
にち

から 1979年
ねん

4月
がつ

1日
にち

生
う

まれの男性
だんせい

で、風
ふう

しん抗体
こうたい

検
けん

査
さ

の結果
け っ か

、

十 分
じゅうぶん

な 量
りょう

の抗体
こうたい

がない人
ひと

 
 

1
サテウ

 kali
カ リ

 
1
１

回
かい
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(3) Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 dan
ダ ン

 Kursus
ク ル ス ス

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

健康
けんこう

相談
そうだん

・健康
けんこう

講座
こ う ざ

 

Nama
ナ マ

 

Kegiatan
ケ ギ ア タ ン

 
事業名
じぎょうめい

 

Target
タレゲット

 
対 象 者
たいしょうしゃ

 
Isi
イシ

 
内容
ないよう

 
Tempat
テ ン パ ッ ト

 
場所
ば し ょ

 

Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 
健康
けんこう

相談
そうだん

 

Siapa
シ ア パ

 saja
サ ジ ャ

 
どなたでも 

Setiap
セテイアップ

  bulan
ブ ラ ン

  1
サテウ

  kali
カ リ

 

d i
デイ

  masing
マ シ ン

 - masing
マ シ ン

 

lokasi
ロ カ シ

 
各 会 場
かくかいじょう

で毎月
まいつき

1回
かい

 

Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

  individu
インデイヴィデウ

 

dengan
デ ン ガ ン

  petugas
ペ テ ウ ガ ス

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 , pengukuran
ペ ン グ ク ラ ン

 

tekanan
テ カ ナ ン

  darah
ダ ラ ー

 , tes
テ ス

 

urine
ウ リ ネ

, d l l
ダン ライン ライン

 

保健師
ほ け ん し

による個別
こ べ つ

相談
そうだん

・ 

血圧
けつあつ

測定
そくてい

・ 尿
にょう

検査
け ん さ

など 

 

- Pusat
プ サ ッ ト

  Dukungan
デ ウ ク ガ ン

 

Kesejahteraan
ケ セ ジ ャ テ ラ ア ン

  Lansia
ラ ン シ ア

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

  Kokuho
コ ク ホ

  Koreisha
コ レ イ シ ャ

 

Hoken
ホ ケ ン

  Fukushi
フ ク シ

  Shien
シ エ ン

 

Center
セ ン テ ル

 
財田町
さいたちょう

国保
こ く ぼ

高齢者
こうれいしゃ

 

 保健
ほ け ん

福祉
ふ く し

支援
し え ん

ｾﾝﾀｰ
せんたー

 

- Pusat
プ サ ッ ト

  Kesejahteraan
ケ セ ジ ャ テ ラ ア ン

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

  Hoken
ホ ケ ン

 

Center
セ ン テ ル

 

山 本 町
やまもとちょう

保健
ほ け ん

センタ
せ ん た

ー
ー

 

- Pusat
プ サ ッ ト

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 

Nio
ニ オ

 Shimin
シ ミ ン

 Center
セ ン テ ル

 

市民
し み ん

センタ
せ ん た

ー
ー

仁尾
に お

 

- Pusat
プ サ ッ ト

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Minocho
ミ ノ チ ョ

 

Hoken
ホ ケ ン

 Center
セ ン テ ル

 
三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

- Gedung
ゲ デ ュ ン

  Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

 

Mitoyoshi
ミ ト ヨ シ

  Bunka
ブ ン カ

  Kaikan
カ イ カ ン

 

(Marine
マ リ ネ

-
−

web
ウェブ

)  

三豊市
み と よ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

 

（マリンウェーブ
ま り ん う ぇ ー ぶ

） 

- Mitoyo
ミ ト ヨ

 Mirai
ミ ラ イ

 Sozokan
ソ ゾ カ ン

 

みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

 

- Pusat
プ サ ッ ト

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Hoken
ホ ケ ン

 Cente
セ ン テ ル

 

 豊 中 町
とよなかちょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 

hasil
ハ シ ル

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 
 
健
けん

診
しん

結果
け っ か

相談
そうだん

 

Siapa
シ ア パ

 saja
サ ジ ャ

 
どなたでも 

Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

  individu
インデイフィデウ

 

oleh
オ レ ー

  petugas
ペ テ ウ ガ ス

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 , ahli
アヒリ

  gizi
ギ ジ

 

bersertifikat
ベルセルテイフィカット

 , ahli
アヒリ

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 gigi
ギ ギ

 
健
けん

診
しん

結果
け っ か

と 生活
せいかつ

習 慣
しゅうかん

に

つ い て 保健師
ほ け ん し

、 管 理

栄養士
え い よ う し

、歯科
し か

衛生
えいせい

士
し

によ

る 個別
こ べ つ

相談
そうだん

 



  

42 

 

Bimbingan
ビ ン ビ ガ ン

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

khusus
ク ス ス

 
特定
とくてい

保健
ほ け ん

指導
し ど う

 

Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

 

target
タルゲット

  hasil
ハ シ ル

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 khusus
ク ス ス

 
特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

に お い て 

対 象
たいしょう

となった人
ひと

 

Mempelajari
メ ン ペ ラ ジ ャ リ

  cara
チ ャ ラ

 

pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

diabetes
デ イ ア ベ テ ス

 , tekanan
テ カ ナ ン

 

darah
ダ ラ ー

  tinggi
テ イ ン ギ

 , 

dislipidemia
デ イ ス リ ピ デ ミ ア

 
糖 尿 病
とうにょうびょう

・ 高血圧症
こうけつあつしょう

・

脂質
し し つ

異
い

常 症
じょうしょう

予防
よ ぼ う

の 

方法
ほうほう

を学
まな

ぶ 

- Wawancara
ワ ワ ン チ ャ ラ

 d i
デイ

 lokasi
ロ カ シ

 
市
し

役所
やくしょ

で面接
めんせつ

 

- Kunjungan
ク ン ジ ュ ガ ン

 
家庭
か て い

を訪問
ほうもん

して面接
めんせつ

 

Kursus
ク ル ス ス

 

pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

 

penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

karena
カ レ ナ

  gaya
ガ ヤ

 

hidup
ヒデウップ

 

生活
せいかつ

習 慣 病
しゅうかんびょう

 

予防
よ ぼ う

教 室
きょうしつ

 

Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  dalam
ダ ラ ム

 

hasil
ハ シ ル

  pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

khusus
ク ス ス

  diketahui
デ イ ケ タ フ イ

 

bahwa
バ ハ ワ

  nilai
ニ ラ イ

  kadar
カ ダ ル

 

HbA1c
ハベアイチェ

 , tekanan
テ カ ナ ン

 

darahnya
ダ ラ ー ニ ャ

  tinggi
テ イ ン ギ

 , dan
ダ ン

 

t idak
テイダック

  sedang
セ ダ ン

 

mengonsumsi
メ ン ゴ ン ス ム シ

 obat
オバット

. 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

に お い て

H b A 1 c
えいちびーえわんしー

、血圧
けつあつ

、脂質
し し つ

等
とう

の 値
あたい

が高
たか

く、薬
くすり

を飲
の

んでいない人
ひと

 

 

Belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  cara
チ ャ ラ

 

pencegahan
ペ ン チ ェ ガ ハ ン

  penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

karena
カ レ ナ

 gaya
ガ ヤ

 hidup
ヒデウップ

 
生活
せいかつ

習 慣 病
しゅうかんびょう

予防
よ ぼ う

の方法
ほうほう

を学
まな

ぶ 

Pusat
プ サ ッ ト

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 
三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

Kursus
ク ル ス ス

 

Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 

Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  

“Kelas
ケ ラ ス

  bakar
バ カ ル

 

lemak
レ マ ッ ク

” 
健康
けんこう

運動
うんどう

講座
こ う ざ

     

「 脂肪
し ぼ う

と れ

とれ教 室
きょうしつ

」 

Secara
セ チ ャ ラ

  umum
ウ ム ム

 , berusia
ベ ル シ ア

 

4 0
エンパット プルー

  sampai
サ ン パ イ

 

7 4
テウジュー プルー エンパット

 tahun
タ フ ン

 
およそ 40歳

さい

から 74歳
さい

の人
ひと

 

Keseluruhan
ケ セ ル ル ハ ン

  1 2
デウアベラス

 

pertemuan
ペ レ テ ム ア ン

 

Mempelajari
メ ン ペ ラ ジ ャ リ

  olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 

yang
ヤ ン

  e fek t i f
エフェクテイフ

  un tuk
ウンテウック

 

mencegah
メ ン チ ェ ガ ー

  penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

karena
カ レ ナ

 gaya
ガ ヤ

 hidup
ヒデウップ

 

全
ぜん

12回
かい

コース
こ ー す

 

生活
せいかつ

習 慣
しゅうかん

予防
よ ぼ う

の た め

に 

効果的
こ う か て き

な 運動
うんどう

を 学
まな

ぶ 

 

Pusat
プ サ ッ ト

  Pertukaran
ペ ル テ ウ カ ラ ン

 

Masyarakat
マ シ ャ ラ カ ッ ト

 
市民
し み ん

交 流
こうりゅう

センター
せ ん た ー
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Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 

individu
インデイフィデウ

 

penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 

ginjal
ギンジャル

 kronis
ク ロ ニ ス

 
     
慢性
まんせい

腎 臓 病
じんぞうびょう

 

個別
こ べ つ

相談
そうだん

 

Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

 

kelainan
ケ ラ イ ナ ン

  ringan
リ ン ガ ン

  pada
パ ダ

 

tes
テ ス

  fungsi
フ ン シ

  ginjal
ギンジャル

  ( tes
テ ス

 

darah
ダ ラ ー

 , tes
テ ス

  urine
ウ リ ン

 ) pada
パ ダ

 

hasil
ハ シ ル

  pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 khusus
ク ス ス

 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

の 腎
じん

機能
き の う

検査
け ん さ

（ 血液
けつえき

検査
け ん さ

、 尿
にょう

検査
け ん さ

）で軽度
け い ど

異常
いじょう

があっ

た人
ひと

 

Mempelajari
メ ン ペ ラ ジ ャ リ

  cara
チ ャ ラ

 

un tuk
ウンテウック

  mencegah
メ ン チ ェ ガ ー

 

penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

  ginjal
ギンジャル

  kronis
ク ロ ニ ス

 

dengan
デ ン ガ ン

  berkonsultasi
ベ ル コ ン ス ル タ シ

 

pribadi
ペ リ バ デ イ

  kepada
ケ パ ダ

  petugas
ペ テ ウ ガ ス

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 dan
ダ ン

 ahli
アヒリ

 gizi
ギ ジ

 
保健師
ほ け ん し

・管理
か ん り

栄養士
え い よ う し

によ

る 個別
こ べ つ

相談
そうだん

で 慢性
まんせい

腎 臓 病
じんぞうびょう

予防
よ ぼ う

の た め の 

方法
ほうほう

を 学
まな

ぶ 

Pusat
プ サ ッ ト

 Manajemen
マ ナ ジ ェ メ ン

 Krisis
ク リ シ ス

 

Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 
三豊市
み と よ し

危機
き き

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3014) 

E
エ

-
−

mail
メ ー ル

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 （TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

2-3  Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 

病 院
びょういん

・診療所
しんりょうじょ

 

(1) Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 d i
デイ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

  三豊市
み と よ し

の 病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

①  Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 d i
デイ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊
み と よ

市立
し り つ

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp


  

44 

 

 

Rumah
ル マ ー

 Sakit
サキット

 

dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

Alamat
ア ラ マ ッ ト

 

住 所
じゅうしょ

 

Kontak
コ ン タ ク

 

連絡先
れんらくさき

 

Departemen
デ パ ル テ メ ン

 Medis
メ デ イ ス

 

診 療
しんりょう

科目
か も く

 

R S
ルマーサキット

 
Mitoyo
ミ ト ヨ

  Shimin
シ ミ ン

 

Byoin
ビ ョ イ ン

 

みとよ 

市民
し み ん

病 院
びょういん

 

6784-206 

Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6784-206 

0875-83-3001 
 Untuk

ウンテウック

 detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

, klik
クリク

 d i
デイ

 sini
シ ニ

 karena
カ レ ナ

 

kami
カ ミ

  memiliki
メ ミ リ キ

  banyak
バ ニ ャ ッ ク

  departemen
デ パ ル テ メ ン

 

medis
メ デ イ ス

 

診療科
しんりょうか

が 多
おお

いので 、ホー
ほ ー

ムページ
む ぺ ー じ

を 

見
み

てください。 

https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp 
 

Rumah
ル マ ー

  Sakit
サキット

 

Nishi
ニ シ

 Kagawa
カ ガ ワ

 

西
にし

香川
か が わ

病 院
びょういん

 

2986-3 

Hijinaka
ヒ ジ ナ カ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高
たか

瀬
せ

町
ちょう

比
ひ

地中
じ な か

2986-3 

 

0875-72-5121 
Untuk
ウンテウック

  detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

 , klik
クリク

  d i
デイ

  sini
シ ニ

 

karena
カ レ ナ

  kami
カ ミ

  memiliki
メ ミ リ キ

  banyak
バ ニ ャ ッ ク

 

departemen
デ パ ル テ メ ン

 medis
メ デ イ ス

 

診療科
しんりょうか

が 多
おお

いので 、ホー
ほ ー

ムページ
む ぺ ー じ

を 

見
み

てください。 

http://www.nishikagawa.jp 
 

Klinik
ク リ ニ ク

 Saita
サ イ タ

 

財田
さ い た

診 療 所
しんりょうじょ

 

2141 

Saitakami
サ イ タ カ ミ

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田上
た か み

2141 

0875-67-3800 
Internis
インテルニス

 

内科
な い か

 

Klinik
ク リ ニ ク

 

Awashima
ア ワ シ マ

 

粟島
あわしま

診 療 所
しんりょうじょ

 

913-2 

Awashima
ア ワ シ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

913-2 

0875-84-7009 
Internis
インテルニス

 

内科
な い か

 

Klinik
ク リ ニ ク

 

Shishijima
シ シ ジ マ

 

志々
し し

島
じま

診 療 所
しんりょうじょ

 

381 

Shishijima
シ シ ジ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

志
し

々
し

島
じま

381 
 

0875-83-5708 
Internis
インテルニス

 

内科
な い か

 

https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp
http://www.nishikagawa.jp
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②  Jika
ジ カ

 ingin
インギン

 memastikan
メ マ ス テ イ カ ン

 instansi
イ ン ス タ ン シ

 medis
メ デ イ ス

 selain
セ ラ イ ン

 rumah
ル マ ー

 sakit
サキット

 dan
ダ ン

 klinik
ク リ ニ ク

 

yang
ヤ ン

 didirikan
デイデイリカン

 oleh
オ レ ー

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

, klik
クリク

 d i
デイ

 sini
シ ニ

 

三豊
み と よ

市立
し り つ

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

以外
い が い

の 病 院
びょういん

等
とう

を 調
しら

べる時
とき

は こちらへ 

〇 Asosiasi
ア ソ シ ア シ

  Dokter
ド ク テ ル

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  dan
ダ ン

  Kanonji
カ ノ ン ジ

  (Pencarian
ペ ン チ ャ リ ア ン

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 

dan
ダ ン

 Kota
コ タ

 Kanonji
カ ノ ン ジ

)  

三
み

豊
とよ

・観音寺市
か ん お ん じ し

医師会
い し か い

（三豊市
み と よ し

・観音寺
か ん お ん じ

市内
し な い

検索
けんさく

） 

U R L
ウエルエレ

：https://www.kanonji-mitoyo-med.or.jp/ 

〇 Iryo
イ リ ョ

 net
ネット

 sanuki
サ ヌ キ

 (Pencarian
ペ ン チ ャ リ ア ン

 d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 Prefektur
ペレフェクテュル

 Kagawa
カ ガ ワ

) 

医療
いりょう

ネット
ね っ と

さぬき（香川
か が わ

県内
けんない

検索
けんさく

） 

 U R L
ウルエレエル

 : http://www.qq.oref.kagawa.lg.jp/ir37/qqport/kenmintop/ 

 

(2) Cara
チ ャ ラ

 mendapatkan
メ ン ダ パ ッ タ カ ン

 pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 di
デイ

 rumah
ル マ ー

 sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 klinik
ク リ ニ ク

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

での 診察
しんさつ

の 受
う

け方
かた

 

①  Jenis
ジ ェ ニ ス

 Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

の 種類
しゅるい

 

Jenis
ジ ェ ニ ス

 
種類
しゅるい

 
Kapan
カ パ ン

 saat
サアット

 yang
ヤ ン

 tepat
テパット

 un tuk
ウンテウック

 pergi
ペ ル ギ

? 
どんなときに 行

い

きますか？ 

Internis
インテルニス

 
内科
な い か

 
Terkena
テ ル ケ ナ

 f l u
フルー

. Demam
デ マ ム

. 

風邪
か ぜ

を ひきました。 熱
ねつ

があります。 

Merasa
メ ラ サ

 mual
ム ア ル

. 

気持
き も

ちが 悪
わる

いです。 

Bedah
ベ ダ ー

 dan
ダ ン

 ortopedi
オ ロ ト ペ デ イ

 
外科
げ か

・整形
せいけい

外科
げ か

 
Cedera
チ ェ デ ラ

. 

ケガ
け が

を しました。 

Patah
パ タ ー

 tulang
テ ウ ラ ン

. 

骨
ほね

を 折
お

りました。 

https://www.kanonji-mitoyo-med.or.jp/
http://www.qq.oref.kagawa.lg.jp/ir37/qqport/kenmintop/
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Pinggang
ピ ン ガ ン

 dan
ダ ン

 lu tu t
ルテウット

 sakit
サキット

. 

腰
こし

やひざが 痛
いた

いです。 

Mata
マ タ

 

眼科
が ん か

 

 
 

Mata
マ タ

 sakit
サキッタ

. 

目
め

が 痛
いた

いです。 

Mata
マ タ

 t idak
テイダック

 melihat
メ ル ハ ッ ト

 dengan
デ ン ガ ン

 jelas
ジェラス

. 

目
め

が よく見
み

えません。 

THT
テ ハ テ

 
耳鼻科
じ び か

 
Telinga
テ リ ン ガ

 sakit
サキット

. 

耳
みみ

が 痛
いた

いです。 

Telinga
テ リ ン ガ

 t idak
テイダック

 mendengar
メ ン デ ン ガ ル

 dengan
デ ン ガ ン

 jelas
ジェラス

. 

耳
みみ

が よく聞
き

こえません。 

Kondisi
コ ン デ イ シ

 hidung
ヒ デ ウ ン グ

 buruk
ブ ル ッ ク

. 

鼻
はな

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 

Kulit
クリット

 
皮膚科
ひ ふ か

 
Kulit
クリット

 gatal
ガ タ ル

. 

肌
はだ

が かゆいです。 

Muncul
ム ン チ ュ ル

 eksim
エ ク シ ム

. 

湿疹
しっしん

が できました。 

Kondisi
コ ン デ イ シ

 kuku
ク ク

 buruk
ブ ル ク

. 

爪
つめ

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 

Gigi
ギ ギ

 
歯科
し か

 
Gigi
ギ ギ

 sakit
サキット

. 

歯
は

が 痛
いた

いです。 

Muncul
ム ン チ ュ ル

 gigi
ギ ギ

 berlubang
ベ ル バ ン グ

. 

虫歯
む し ば

が できました。 

Psikiatri
シ キ ア テ リ

 dan
ダ ン

 psikoterapi
シ コ テ ラ ピ

 
精神科
せ い し ん か

・心 療
しんりょう

内科
な い か

 
Perasaan
ペ ラ サ ア ン

 sangat
サ ン ガ ッ ト

 murung
ム ル ン グ

. 

とても気持
き も

ちが 落
お

ち込
こ

みます。 

Tidak
テイダック

 bersemangat
ベ ル セ マ ン ガ ッ ト

. 

元気
げ ん き

が 出
で

ません。 

Anak
ア ナッ ク

 
小児科
し ょ う に か

 
Bayi
バ イ

 atau
ア タ ウ

 anak
アナック

 sakit
サキット

. 

赤
あか

ちゃん、子
こ

どもが 病気
びょうき

です。 
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Obstetri
オ ブ ス テ ト リ

 dan
ダ ン

 Ginekologi
ギ ネ コ ロ ギ

 
婦人科
ふ じ ん か

 
Menyembuhkan
メ ニ ェ ン ブ ー カ ン

 penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 kewanitaan
ケ ワ ニ タ ア ン

. 

女
おんな

の人
ひと

の 病気
びょうき

をなおします。 

Kondisi
コ ン デ イ シ

 menstruasi
メ ン ス テ ウ ル ア シ

 buruk
ブ ル ク

. 

生理
せ い り

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 

Kebidanan
ケ ビ ダ ナ ン

 
産科
さ ん か

 
Hamil
ハ ミ ル

. 

妊娠
にんしん

しました。 

Akan
ア カ ン

 melahirkan
メ ラ ヒ ル カ ン

 bayi
バ イ

. 

赤
あか

ちゃんを 産
う

みます。  
②  Pergi

ペ ル ギ

 ke
ケ

 Rumah
ル マ ー

 Sakit
サ キ ッ ト

 dan
ダ ン

 Klinik
ク リ ニ ク

 
病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

へ行
い

くとき 

〇Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

 

持
も

って いくもの 

- Kartu
カ ル テ ウ

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 
 健康

けんこう

保険証
ほけんしょう

 

- Uang
ウ ア ン

  tunai
テウナイ

  ( ada
ア ダ

  kalanya
カ ラ ニ ャ

  kartu
カ ル テ ウ

  kredit
クレデイット

  dan
ダ ン

  uang
ウ ア ン

  digital
デイギタル

  t idak
テイダック

  dapat
ダ パ ッ ト

 

digunakan
デ イ グ ナ カ ン

) 
 お金

かね

（クレジットカード
ク レ ジ ッ ト カ ー ド

や 電子
で ん し

マネー
ま ね ー

が 使
つか

えないところも あります） 

〇Cara
チ ャ ラ

 mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

 pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 medis
メ デ イ ス

 

診察
しんさつ

して もらう方法
ほうほう

 

Reservasi
レ セ ル フ ァ シ

    Pada
パ ダ

  saat
サアット

  akan
ア カ ン

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  rumah
ル マ ー

  sakit
サキット

  atau
ア タ ウ

  klinik
ク リ ニ ク

 , ada
ア ダ

  kalanya
カ ラ ニ ャ

  kita
キ タ

 

harus
ハ ル ス

 membuat
メ ン ブ ア ッ ト

 reservasi
レ セ ル フ ァ シ

.  

予約
よ や く

 病 院
びょういん

や 診 療 所
しんりょうしょ

に 行
い

くときは、予約
よ や く

を しなければ ならない ところもあり

ます。 

  Harap
ハ ラ ッ プ

  diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

  karena
カ レ ナ

  jam
ジャム

  penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

  pasien
パ シ エ ン

  berbeda
ベ ル ベ ダ

  bergantung
ベ ル ガ ン テ ウ ン グ

 

pada
パ ダ

 rumah
ル マ ー

 sakit
サキット

 dan
ダ ン

 klinik
ク リ ニ ク

 masing
マ シ ン グ

-
−

masing
マ シ ン グ

. 
受付
うけつけ

時間
じ か ん

も 病 院
びょういん

や診 療 所
しんりょうじょ

によって 違
ちが

いますので 注意
ちゅうい

して ください。 
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Penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

    Pada
パ ダ

  saat
サアット

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  rumah
ル マ ー

  sakit
サキット

  atau
ア タ ウ

  klinik
ク リ ニ ク

 , tunjukkan
テウンジュッカン

  “Kartu
カ ル テ ウ

 

Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

” d i
デイ

 meja
メ ジ ャ

 penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

. 

受付
うけつけ

  病 院
びょういん

や診 療 所
しんりょうしょ

へ 行
い

ったら、受付
うけつけ

で「健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

」を出
だ

して ください。 

   Setelah
セ テ ラ ー

  melakukan
メ ラ ク カ ン

  registrasi
レ ギ ス テ ラ シ

  penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

 , tunggu
テ ウ ン グ

  d i
デイ

  “Ruang
ル ア ン グ

  Tunggu
テ ウ ン グ

 ” 

sampai
サ ン パ イ

 tiba
テイバ

 urutan
ウ ル タ ン

 Anda
ア ン ダ

.  

 

受付
うけつけ

した後
あと

は 自分
じ ぶ ん

の順 番
じゅんばん

が 来
く

るまで「待合室
まちあいしつ

」で待
ま

って ください。 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

    Setelah
セ テ ラ ー

  nama
ナ マ

  Anda
ア ン ダ

  dipanggil
デ イ パ ン ギ ル

 , masuklah
マ ス ク ラ ー

  ke
ケ

  “ Ruang
ル ア ン グ

 

Pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

” un tuk
ウンテウック

 diperiksa
デ イ ペ リ ク サ

 

診察
しんさつ

    名前
な ま え

を 呼
よ

ばれたら「診察室
しんさつしつ

」に入って 診察
しんさつ

をして もらいます。 

 

Pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

    Setelah
セ テ ラ ー

 pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 selesai
セ レ サ イ

, lakukan
ラ ク カ ン

 pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

. 

会計
かいけい

   診察
しんさつ

が 終
お

わったら、お金
かね

を 払
はら

って ください。 

〇Saat
サアット

 perlu
ペ ル ル

 obat
オバット

 

薬
くすり

が 必要
ひつよう

なとき 

- Dokter
ド ク テ ル

  akan
ア カ ン

  menuliskan
メ ヌ リ ス カ ン

  “ shobousen
シ ョ ボ ウ セ ン

  ( resep
レ セ プ

  obat
オバット

  = dokumen
ド ク メ ン

  yang
ヤ ン

 

bertuliskan
ベ ル テ ウ リ ス カ ン

 penjelasan
ペ ン ジ ェ ラ サ ン

 obat
オバット

)
”．

”. 

 ドクター
ど く た ー

が「処方箋
しょほうせん

（ 薬
くすり

の 説明
せつめい

が 書
か

いてある 書類
しょるい

）」を 出
だ

して くれます。 

- Pergilah
ペ ル ギ ラ ー

  ke
ケ

  apotek
ア ポ テ ッ ク

  terdekat
テ ル デ カ ッ ト

  dan
ダ ン

  serahkan
セ ラ ー カ ン

  “ resep
レ セ プ

  obat
オバット

 ” un tuk
ウンテウック

 

mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

 obat
オバット

. 

 近
ちか

くの薬 局
やっきょく

へ行
い

って「処方箋
しょほうせん

」を渡
わた

して 薬
くすり

をもらって ください。 
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- Di
デイ

  apotek
ア ポ テ ッ ク

  juga
ジ ュ ガ

  perlu
ペ ル ル

  menunjukkan
メ ヌ ン ジ ュ ッ カ ン

  “ Kartu
カ ル テ ウ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 ”. Uang
ウ ア ン

 

pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

 obat
イバット

 dibayarkan
デ イ バ ヤ ル カ ン

 ke
ケ

 apotek
ア ポ テ ッ ク

. 

 薬 局
やっきょく

でも「健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

」を見
み

せてください。薬
くすり

のお金
かね

は 薬 局
やっきょく

で 払
はら

って く

ださい。 

 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3014) 

E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 （TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 
 

 

 

 

3. Anak
ア ナ ッ ク

-Anak
ア ナ ッ ク

 
子
こ

ども 

3-1  Ingin
イ ン ギ ン

 Memiliki
メ ミ リ キ

 Bayi
バ イ

 
赤
あか

ちゃんが 欲
ほ

しい 

 Kami
カ ミ

  memberi
メ ン ベ リ

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  biaya
ビ ア ヤ

  perawatan
ペ ラ ワ タ ン

  kesuburan
ケ ス ブ ラ ン

  kepada
ケ パ ダ

  pasangan
パ サ ン ガ ン

 

suami
ス ア ミ

 istr i
イステリ

 yang
ヤ ン

 melakukan
メ ラ ク カ ン

 perawatan
ペ ラ ワ タ ン

 kesuburan
ケ ス ブ ラ ン

 karena
カ レ ナ

 menginginkan
メ ン ギ ン ギ ン カ ン

 bayi
バ イ

. 
子
こ

どもが 欲
ほ

しくて 不妊
ふ に ん

治療
ちりょう

｟なかなか 妊娠
にんしん

しない人
ひと

の ための 治療
ちりょう

｠を し

ている夫婦
ふ う ふ

に、不妊
ふ に ん

治療費
ち り ょ う ひ

の 助成
じょせい

を しています。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ュ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

      (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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3-2  Jika
ジ カ

 Hamil
ハ ミ ル

 
妊娠
にんしん

したら 

Lakukan
ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  kehamilan
ケ ハ ミ ラ ン

  ke
ケ

  Bagian
バ ギ ア ン

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  Anak
ア ナ ッ ク

 

(kosodate
コ ソ ダ テ

  shienka
シ エ ン カ

 ) d i
デイ

  lantai
ラ ン タ イ

  3
テイガ

  Balai
バ ラ イ

  Kota
コ タ

 . Kami
カ ミ

  akan
ア カ ン

  menyerahkan
メ ニ ェ ラ ー カ ン

  Buku
ブ ク

 

Catatan
チ ャ タ タ ン

 Ibu
イ ブ

 Anak
ア ナ ッ ク

 (Boshi
ボ シ

 Techo
テ チ ョ

) 

市
し

役所
やくしょ

３階
かい

の 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

に、妊娠
にんしん

の 届けでを してください。母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

を

お渡
わた

しします。 

Buku
ブ ク

  Catatan
チ ャ タ タ ン

  Ibu
イ ブ

  Anak
ア ナ ッ ク

  adalah
ア ダ ラ ー

  buku
ブ ク

  catatan
チ ャ タ タ ン

  un tuk
ウンテウック

  mencatat
メ ン チ ャ タ ッ ト

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

ibu
イ ブ

 dan
ダ ン

 anak
アナック

, imunisasi
イ ム ニ サ シ

, d l l
ダン ライン ライン

.  

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

は お母
かあ

さんと 赤
あか

ちゃんの 健康
けんこう

や 予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

の 記録
き ろ く

を 残
のこ

すため

の手帳
てちょう

です。 

Pada
パ ダ

  saat
サアット

  melakukan
メ ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 , kami
カ ミ

  juga
ジ ュ ガ

  akan
ア カ ン

  menyerahkan
メ ニ ェ ラ ー カ ン

  lembar
レ ン バ ル

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  un tuk
ウンテウック

  mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

  pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  selama
セ ラ マ

 

kehamilan
ケ ハ ミ ラ ン

 . Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  memperoleh
メ ン ペ ロ レ ー

  saran
サ ラ ン

  seperti
セ ペ ル テ イ

  cara
チ ャ ラ

  menjalani
メ ン ジ ャ ラ ニ

  kehamilan
ケ ハ ミ ラ ン

 

dari
ダ リ

 petugas
ペ テ ウ ガ ス

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

. 

届出
とどけで

の時
とき

に、妊 娠 中
にんしんちゅう

に、健康
けんこう

か どうか調
しら

べる 健康診査票
けんこうしんさひょう

も お渡
わた

し します。 

保健師
ほ け ん し

から 妊 娠 中
にんしんちゅう

の 過
す

ごし方
かた

など アドバイス
あ ど ば い す

も 受
う

けることが できます。 

- Tentang
テ ン タ ン グ

  “Nanairo
ナ ナ イ ロ

 ” Pusat
プ サ ッ ト

  Pendukungan
ペ ン デ ウ ク ン ガ ン

  Terpadu
テ ル パ デ ウ

  Generasi
ゲ ネ ラ シ

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  Anak
ア ナ ッ ク

子育
こ そ だ

て世代包括
ほうかつ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

「なないろ」について 

Tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  menerima
メ ネ リ マ

  konsultasi
コ ン ス ル タ シ

  tentang
テ ン タ ン グ

  berbagai
ベ ル バ ガ イ

  kecemasan
ケ チ ェ マ サ ン

  atau
ア タ ウ

 

kesulitan
ケ ス リ タ ン

  dari
ダ リ

  masa
マ サ

  kehamilan
ケ ハ ミ ラ ン

 , kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 , dan
ダ ン

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

  ( kira
キ ラ

-
−

kira
キ ラ

 

sampai
サ ン パ イ

  usia
ウ シ ア

  1 8
デラパン ベラス

  tahun
タ フ ン

 ), dan
ダ ン

  bersama
ベ ル サ マ

-
−

sama
サ マ

  mencari
メ ン チ ャ リ

  jalan
ジャラン

  keluarnya
ケ ル ア ル ニ ャ

 . 

Ada
ア ダ

 petugas
ペ テ ウ ガ ス

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 dan
ダ ン

 petugas
ペ テ ウ ガ ス

 kesejahteraan
ケ セ ジ ャ テ ラ ア ン

 sosial
ソ シ ア ル

 yang
ヤ ン

 bertugas
ベ ル テ ウ ガ ス

. 
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妊娠
にんしん

してから、出 産
しゅっさん

、子育
こそだて

て期
き

（18歳
さい

ぐらいまで）の不安
ふ あ ん

や 困
こま

っていることな 

どの 様々
さまざま

な 相談
そうだん

を受
う

け 一緒
いっしょ

に 考
かんが

えていく ところです。 

 Terletak
テ ル レ タ ッ ク

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Bagian
バ ギ ア ン

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  Anak
ア ナ ッ ク

  (kosodate
コ ソ ダ テ

  shienka
シ エ ン カ

 ) 

d i
デイ

 lantai
ラ ン タ イ

 3
テイガ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

. 

担当
たんとう

の 保健師
ほ け ん し

、社会
しゃかい

福祉士
ふ く し し

がいます。市
し

役所
やくしょ

3階
かい

の 子育
こ そ だ

て支援課内
し え ん か な い

に あります。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ッ ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) di
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

       (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 
 

 

3-3  Jika
ジ カ

 Bayi
バ イ

 Lahir
ラ ヒ ル

 
赤
あか

ちゃんが生
う

まれたら 

(1) Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 Kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 
出 生

しゅっしょう

届
とどけ

 

 Anda
ア ン ダ

  perlu
ペ ル ル

  melakukan
メ ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  ke
ケ

  Balai
バ ラ イ

  Kota
コ タ

  dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット ベラス

 

hari
ハ リ

 setelah
セ テ ラ ー

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 bayi
バ イ

. 
赤
あか

ちゃんが 生
う

まれたら 14日
か

以内
い な い

に 市
し

役所
やくしょ

へ 届
とど

けてください。 

[Kontak
コ ン タ ク

 ] Bagian
バ ギ ア ン

  Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

  ( shiminka
シ ミ ン カ

 ) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

  Kota
コ タ

  ( TEL
テレポン

 . 0875-73-
3005) 

                                        E
イ

-
−

mail
メ ー ル

 : 
shimin@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

（TEL 0875-73-3005） 

E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

 
 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
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(2) Kartu
カ ル テ ウ

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 
健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

 

  Bagi
バ ギ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  Nasional
ナ シ オ ナ ル

 , silakan
シ ラ カ ン

  hubungi
フ ブ ン ギ

  kontak
コ ン タ ク

 

d i
デイ

 bawah
バ ワ ー

 ini
イニ

. 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の方
かた

は、下
した

に書
か

いている ところへ  問
と

い合
あ

わせて ください。 

  Bagi
バ ギ

 yang
ヤ ン

 masuk
マ ス ッ ク

 asuransi
ア ス ラ ン シ

 perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

, tanyakan
タ ニ ャ カ ン

 kepada
ケ パ ダ

 perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

. 

会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

に入
はい

っている人
ひと

は会社
かいしゃ

で聞
き

いてください。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3014) 

                                E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 
【問

と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 
 

(3) Uang
ウ ア ン

 lumpsum
ル ン ス ム

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 dan
ダ ン

 pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 anak
アナック

 
出 産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

 

  Mereka
メ レ カ

 yang
ヤ ン

 terdaftar
テ ル ダ フ タ ル

 pada
パ ダ

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 akan
ア カ ン

 menerima
メ ネ リ マ

 

pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

 pada
パ ダ

 saat
サアット

 melahirkan
メ ラ ヒ ル カ ン

. 

  (Biaya
ビ ア ヤ

  melahirkan
メ ラ ヒ ル カ ン

  akan
ア カ ン

  langsung
ラ ン ス ン

  dibayarkan
デ イ バ ヤ ル カ ン

  dari
ダ リ

  Asuransi
ア ス ラ ン シ

  Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 

Nasional
ナ シ オ ナ ル

 kepada
ケ パ ダ

 instansi
イ ン ス タ ン シ

 medis
メ デ イ ス

.) 
国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入っている人
ひと

が 赤
あか

ちゃんが 生
う

まれたときに 給付
きゅうふ

を 受
う

けら

れます。 

（出 産
しゅっさん

費用
ひ よ う

を 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

から 直 接
ちょくせつ

、医療
いりょう

機関
き か ん

へ 払
はら

います。） 

 Bagi
バ ギ

 yang
ヤ ン

 masuk
マ ス ッ ク

 asuransi
ア ス ラ ン シ

 perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

, tanyakan
タ ニ ャ カ ン

 kepada
ケ パ ダ

 perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

. 
会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

に入
はい

っている人
ひと

は、会社
かいしゃ

で聞
き

いてください。 

 [Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3014) 

                                  E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

(4) Proyek
プロイェック

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Biaya
ビ ア ヤ

 Perawatan
ペ ラ ワ タ ン

 Medis
メ デ イ ス

 Anak
ア ナ ッ ク

-
−

Anak
ア ナ ッ ク

  
子
こ

ども医療費
い り ょ う ひ

助成
じょせい

事業
じぎょう

 

  Biaya
ビ ア ヤ

  pengobatan
ペ ン ゴ バ タ ン

  gratis
グラテイス

  berlaku
ベ ル ラ ク

  bagi
バ ギ

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

  yang
ヤ ン

  terdaftar
テ ル ダ フ タ ル

  dalam
ダ ラ ム

 

asuransi
ア ス ラ ン シ

  medis
メ デ イ ス

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  0
ノル

  tahun
タ フ ン

  sampai
サ ン パ イ

  tanggal
タ ン ガ ル

  3 1
テイガプルーサテウ

  Maret
マ レ ッ ト

  setelah
セ テ ラ ー

 

mencapai
メ ン チ ャ パ イ

 usia
ウ シ ア

 1 5
リマベラス

 tahun
タ フ ン

 (sampai
サ ン パ イ

 akhir
アクヒル

 Maret
マ レ ッ ト

 saat
サアット

 lulus
ル ル ス

 SMP
エスエムペ

). 
医療
いりょう

保険
ほ け ん

に 入
はい

っている 0歳児
さ い じ

から 15歳
さい

に なった日
ひ

以降
い こ う

の 3月
がつ

31日
にち

まで

（中 学 校
ちゅうがっこう

を 卒 業
そつぎょう

する 3月
がつ

末
まつ

まで）の子
こ

どもは 医療費
い り ょ う ひ

が 無料
むりょう

です。 

 [Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 (kenkoka
ケ ン コ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3014) 

                                  E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

3-4  Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 Anak
ア ナ ッ ク

-
−

Anak
ア ナ ッ ク

 
子
こ

どもの 予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

  

Yang
ヤ ン

  dimaksud
デ イ マ ク ス ッ ド

  dengan
デ ン ガ ン

  vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

  adalah
ア ダ ラ ー

  menyuntikkan
メ ニ ュ ン テ イ ッ ク カ ン

  vaksin
フ ァ ク シ ン

  un tuk
ウンテウック

 

memberi
メ ム ベ リ

 imunitas
イ ム ニ タ ス

 dan
ダ ン

 memperkuat
メ ム ペ ル ク ア ッ ト

 imunitas
イ ム ニ タ ス

 atas
ア タ ス

 suatu
ス ア テ ウ

 penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

. 

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

とは、病気
びょうき

に対
たい

する 免疫
めんえき

｟病気
びょうき

になりにくいこと｠を つけたり、

免疫
めんえき

を 強
つよ

くしたり するために、ワクチン
わ く ち ん

を 接種
せっしゅ

することを いいます。 

Tujuan
テウジュアン

  utamanya
ウ タ マ ニ ャ

  adalah
ア ダ ラ ー

  agar
ア ガ ル

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  diimunisasi
デ イ イ ム ニ サ シ

  t idak
テイダック

  terkena
テ ル ケ ナ

 

penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

, dan
ダ ン

 agar
ア ガ ル

 penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 t idak
テイダック

 meluas
メ ル ア ス

 ke
ケ

 masyarakat
マ シ ャ ラ カ ッ ト

 karena
カ レ ナ

 penularan
ペ ヌ ラ ラ ン

. 

主
おも

な目的
もくてき

は、接種
せっしゅ

した本人
ほんにん

が 病気
びょうき

に かからないようにすること、また、感染
かんせん

により 社会
しゃかい

に病気
びょうき

が 広
ひろ

がら ないようにします。 

 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp


  

54 

 

 

Jenis
ジ ェ ニ ス

 Vaksinasi
フ ァ ク シ ナ シ

 
予防
よ ぼ う

接種名
せっしゅめい

 
Penyakit
ペ ニ ャ キ ッ ト

 yang
ヤ ン

 Dicegah
デ イ セ ガ ー

 
予防
よ ぼ う

する病気
びょうき

 

Hepatitis
ヘパテイテイス 

 B
べ

 
B
びー

型
がた

肝炎
かんえん

 
Hepatitis
ヘパテイテイス

 B
べ

  
B
びー

型
がた

肝炎
かんえん

 

Hib
ヒ ブ

  
ヒブ
ひ ぶ

 
Meningitis
メ ニ ギ テ イ ス

  dan
ダ ン

  pneumonia
ネ ウ モ ニ ア

  yang
ヤ ン

  diakibatkan
デイアキバットカン

  oleh
オ レ ー

 

haemophilus
ヘ モ フ ィ ル ス

 influenzae
イ ン フ ル エ ン ザ

 tipe
テイペ

 b
ベ

 

ヘモフィルスインフルエンザ
へ も ふ ぃ る す い ん ふ る え ん ざ

菌
きん

ｂ型
がた

による髄
ずい

膜炎
まくえん

や肺炎
はいえん

など 

Pneumokokus
ネ ウ モ コ ク ス

 pada
パ ダ

 anak
アナック

 

小児用
しょうによう

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

 

Pneumonia
ネ ウ モ ニ ア

  pneumokokus
ネ ウ モ コ ク ス

 , o t i t i s
オテイテイス

  media
メ デ イ ア

 , meningitis
メ ニ ン イ テ イ ス

 , 

d l l
ｄｌｌ

.肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

による肺炎
はいえん

や中耳炎
ちゅうじえん

、髄
ずい

膜炎
まくえん

など 

BCG
ベチェゲ

 
B C G
びーしーじー

 
Tuberkulosis
テ ユ ベ ル ク ロ シ ス

 
結核
けっかく

 

Campuran
チ ャ ン プ ラ ン

 4
エンパット

 vaksin
ファ クシ ン

  
四種
よんしゅ

混合
こんごう

 
- Batuk

バテウック

 rejan
レジャン

 
百 日
ひゃくにち

咳
ぜき

 

- Difteri
デイフテリ

 
ジフテリア
じ ふ て り あ

 

- Tetanus
テ タ ヌ ス

 
破傷風
はしょうふう

 

- Polio
ポ リ オ

 
ポリオ
ぽ り お

 

MR
エメル

  (campuran
チ ャ ン プ ラ ン

  campak
チ ャ ン パ ッ ク

  dan
ダ ン

  rubela
ル ベ ラ

 )
M R

えむあーる

(麻
ま

しん風
ふう

しん混合
こんごう

) 
- campak

チ ャ ン パ ク

 

麻
ま

しん(はしか) 

- rubela
ル ベ ラ

 
風
ふう

しん 

Cacar
チャチャル

 a i r
アイル

 

水痘
すいとう

 

Cacar
チャチャル

 a i r
アリウ

 

水痘
すいとう

 

Ensefalitis
エンセファリテイス

 Jepang
ジ ェ パ ン

 
日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

 
Ensefalitis
エ ン セ フ ァ リ ス

 Jepang
ジ ェ パ ン

 
日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

 

Rota
ロ タ

 
ロタ
ろ た

 
Radang

ラ ダ ン

 pencernaan
ペ ン チ ェ ル ナ ア ン

 rotavirus
ロ タ フ ィ ル ス

 
ロタウイルス
ろ た う い る す

胃
い

腸 炎
ちょうえん
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Gondongan
ゴ ン ド ガ ン

 (sukarela
ス カ レ ラ

) 

おたふく(接種
せっしゅ

することを 自分
じ ぶ ん

で 決
き

める) 

* ada
ア ダ

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  biaya
ビ ア ヤ

  sekitar
セ キ タ ル

  5 0
ルマ プルー

%
ペルセン

 

※お金
かね

は 半分
はんぶん

くらい 市
し

が 払
はら

います。 

Gondongan
ゴ ン ド ガ ン

 
おたふくかぜ 

 

※ Selain
セ ラ イ ン

  gondongan
ゴ ン ド ガ ン

 , semua
セ ム ア

  gratis
グラテイス

 . (Harap
ハ ラ プ

  diingat
デイインガット

 , perlu
ペ ル ル

  membawa
メ ン バ ワ

  kupon
ク ポ ン

 

pemeriksaan
ペ メ リ ク サ ア ン

 yang
ヤ ン

 diterbitkan
デ イ テ ル ビ ト カ ン

 oleh
オ レ ー

 Pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

 Kota
コ タ

.) 
おたふく以外

い が い

は 無料
むりょう

です。（市
し

から 送
おく

ってきた 接種
せっしゅ

を 受
う

ける 券
けん

が 要
い

ります。） 

※ Untuk
ウンテウック

 vaksinasi
ヴ ァ ク シ ナ シ

 kanker
カ ン ケ ル

 serviks
セ ル フ ク ス

 (halaman
ハ ラ マ ン

 3 9
ティガ プル スンビラン

)  

子宮頸
しきゅうけい

がん予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

については（39 ページ） 
 

Setelah
セ テ ラ ー

  Anda
ア ン ダ

  pindah
ピ ン ダ ー

  masuk
マ ス ッ ク

  ke
ケ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , silakan
シ ラ カ ン

  tunjukkan
テウンジュッカン

  dokumen
ド ク メ ン

  yang
ヤ ン

 

menjelaskan
メ ン ジ ェ ラ ス カ ン

  jenis
ジェニス

  imunisasi
イ ム ニ サ シ

  dan
ダ ン

  waktu
ワ ク テ ウ

  pemerolehannya
ペ メ リ ン タ ハ ン ン ニ ャ

  d i
デイ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  sebelum
セ ベ ル ム

 

pindah
ピ ン ダ ー

  masuk
マ ス ッ ク

 , karena
カ レ ナ

  akan
ア カ ン

  diperlukan
デ イ ペ ル ル カ ン

  dalam
ダ ラ ム

  imunisasi
イ ム ニ サ シ

  yang
ヤ ン

  akan
ア カ ン

  diperoleh
デ イ ペ ロ レ ー

 

selanjutnya
セ ラ ン ジ ュ ッ ツ ニ ャ

. 

Untuk
ウンテウック

 detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

, silakan
シ ラ カ ン

 hubungi
フ ブ ギ

 kontak
コ ン タ ク

 yang
ヤ ン

 tertera
テ ル テ ラ

 d i
デイ

 bawah
バ ワ ー

 ini
イニ

.  

三豊市
み と よ し

に 転 入
てんにゅう

したら、今後
こ ん ご

、受
う

ける予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

に 必要
ひつよう

なので、転 入 前
てんにゅうまえ

に 受
う

けた

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

の 種類
しゅるい

や 受
う

けた時期
じ き

が 分
わ

かる書類
しょるい

を 見
み

せてください。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

       (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 
 
 
 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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3-5  Layanan

ラ ヤ ナ ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 
子育て
こ そ だ て

支援
し え ん

サービス
さ ー び す

 

(1)  Proyek
プロイェック

 Penerbitan
ペ ネ ル ビ タ ン

 Tiket
テイケット

 Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Dukungan
デ ウ ク ン ガ ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 
子育て
こ そ だ て

応援
おうえん

 サービス券
さ ー び す け ん

 給付
きゅうふ

事業
じぎょう

 

  Ini
イニ

  adalah
ア ダ ラ ー

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  biaya
ビ ア ヤ

  penggunaan
ペ ン ッ グ ナ ア ン

  proyek
プロイェック

  terkait
テルカイット

  dengan
デ ン ガ ン

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 

pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

 , dan
ダ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  permohonan
ペ ル モ ホ ナ ン

  dari
ダ リ

  wali
ワ リ

 , kami
カ ミ

  akan
ア カ ン

  menerbitkan
メ ネ ル ビ ッ ト カ ン

 

1
サテウ

  kali
カ リ

  t i ke t
テイケット

  layanan
ラ ヤ ナ ン

  dukungan
デ ウ ク ン ガ ン

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

  yang
ヤ ン

  bernilai
ベ ル ニ ラ イ

  setara
セ タ ラ

 

dengan
デ ン ガ ン

 3 0
テイガ プルー

.000
リ ブ

 yen
イェン

 per
ペ ル

 anak
アナック

 yang
ヤ ン

 memenuhi
メ メ ヌ ヒ

 syarat
シャラット

.  

子育
こ そ だ

て支援
し え ん

に 関
かん

する事業
じぎょう

の 利用料
りようりょう

を 助成
じょせい

します。 

子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

の 申請
しんせい

により、対 象
たいしょう

の子
こ

ども 1人
ひと

に ３万円
まんえん

相当
そうとう

の 子育
こ そ だ

て応援
おうえん

サービス券
さ ー び す け ん

を １回
かい

 発行
はっこう

します。 

- Sasaran
サ サ ラ ン

  pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

 : wali
ワ リ

  yang
ヤ ン

  mengasuh
メ ン ガ ス フ

  anak
アナック

  yang
ヤ ン

  baru
バ ル

  lahir
ラ ヒ ル

  sampai
サ ン パ イ

 

usia
ウ シ ア

 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

  
支
し

 給
きゅう

 対
たい

 象
しょう

 ： 生
う

まれてから ３歳
さい

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

 

        (Namun
ナ ム ン

 , sampai
サ ン パ イ

  dengan
デ ン ガ ン

  tanggal
タ ン ガ ル

  3 1
テイガ プルー サテウ

  Maret
マ レ ッ ト

  yang
ヤ ン

 

pertama
ペ ル タ マ

 setelah
セ テ ラ ー

 berusia
ベ ル シ ア

 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

) 

（ただし、３歳
さい

になった最初
さいしょ

の 3月
がつ

31日
にち

まで） 

 

- Proyek
プロイェック

  yang
ヤ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

  diikuti
デイイクテイ

 : proyek
プロイェック

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  ke
ケ

  rumah
ル マ ー

  un tuk
ウンテウック

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 

anak
アナック

 , Proyek
プ ロ テ ッ ク

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  Family
フ ァ ミ リ

  Support
ス ッ ポ ル ト

  Center
セ ン テ ル

 , proyek
プリイェック

 

penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

 anak
アナック

 sementara
セ メ ン タ ラ

 
利用
り よ う

できる事業
じぎょう

 ： 子育
こ そ だ

てホームヘルプ
ほ ー む へ る ぷ

事業
じぎょう

、みとよファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・

セ
せ

ンター
ん た ー

事業
じぎょう

、乳幼児
にゅうようじ

一時
い ち じ

預
あず

かり事業
じぎょう

 

- Prosedur
プ ロ セ デ ウ ル

  pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 : pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

  d i
デイ

  loket
ロケット

  Bagian
バ ギ ア ン

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 

Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

). Tiket
テイケット

 akan
ア カ ン

 diterbitkan
デイテルビットカン

 langsung
ラ ン ス ン

.  
申
しん

 請
しょう

 手
て

 順
じゅん

 ： 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 窓口
まどぐち

で 申請
しんせい

して、その場
ば

で 発行
はっこう

します。 
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[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ン ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

                 (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp  

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 

(2) Proyek
プロイェック

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 ke
ケ

 Rumah
ル マ ー

 un tuk
ウンテウック

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 
子育
こ そ だ

て ホームヘルプ
ほ ー む へ る ぷ

事業
じぎょう

 

  Kami
カ ミ

  mengirimkan
メ ン ギ リ ム カ ン

  tenaga
テ ナ ガ

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

  ke
ケ

  rumah
ル マ ー

  jika
ジ カ

  t idak
テイダック

 

ada
ア ダ

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

  membantu
メ ン バ ン テ ウ

  pekerjaan
ペ ケ ル ジ ャ ア ン

  rumah
ル マ ー

  atau
ア タ ウ

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

 

pada
パ ダ

 waktu
ワ ク テ ウ

 siang
シ ア ン

 hari
ハ リ

. 

昼
ひる

に 家
いえ

で 食事
しょくじ

の準備
じゅんび

や 掃除
そ う じ

、子
こ

育
そだ

てを 助
たす

けてくれる人
ひと

が いない人
ひと

を 対 象
たいしょう

に、

子育
こ そ だ

てホー
ほ ー

ムヘルパー
む へ る ぱ ー

を 派遣
は け ん

します。 

 Perlu
オ ル ル

 melakukan
メ ラ ク カ ン

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 pengguna
ペ ン グ ナ

 sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

. 

事前
じ ぜ ん

に 利用者
り よ う し ゃ

登録
とうろく

が 必要
ひつよう

です。 

 

- Target
タ ル ゲッ ト

:   <Masa
マ サ

  kehamilan
ケ ハ ミ ラ ン

 > wanita
ワ ニ タ

  hamil
ハ ミ ル

  sejak
セ ジ ャ ク

  penerbitan
ペ ネ ル ビ タ ン

  Buku
ブ ク

 

Catatan
チ ャ タ タ ン

 Ibu
イ ブ

 Anak
ア ナ ッ ク

 sampai
サ ン パ イ

 saat
サアット

 melahirkan
メ ラ ヒ ル カ ン

 
対
たい

    象
しょう

 ： <妊娠期
に ん し ん き

> 母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

発行
はっこう

から 出 産
しゅっさん

までの 妊婦
に ん ぷ

 

          - <Masa
マ サ

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  anak
アナック

 >  wali
ワ リ

  yang
ヤ ン

  mengasuh
メ ン ガ ス フ

  anak
アナック

 

dari
ダ リ

  yang
ヤ ン

  baru
バ ル

  lahir
ラ ヒ ル

  sampai
サ ン パ イ

  berusia
ベ ル シ ア

  3
テイガ

  tahun
タ フ ン

 , 

( Namun
ナ ム ン

 , sampai
サ ン パ イ

  dengan
デ ン ガ ン

  tanggal
タ ン ガ ル

  3 1
テイガ サテウ

 

Maret
マ レ ッ ト

  yang
ヤ ン

  pertama
ペ ル タ マ

  setelah
セ テ ラ ー

  berusia
ベ ル シ ア

  3
テイガ

 

tahun
タ フ ン

) 
<子育

こ そ だ

て期
き

> 生
う

まれてから ３歳
さい

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

（ただし、３歳
さい

になった 最初
さいしょ

の 3月
がつ

31日
にち

まで） 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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 - Isi
イシ

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

: bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 terkait
テルカイット

 pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 anak
アナック

 dan
ダ ン

 pekerjaan
ペ ケ ル ジ ャ ア ン

 rumah
ル マ ー

 
支
し

 援
えん

 内
ない

 容
よう

 ：子育
こ そ だ

て・家
いえ

で 食事
しょくじ

の準備
じゅんび

や 掃除
そ う じ

の 手伝
て つ だ

い 

[Kontak
コ ン タ ク

] Mitoyo
ミ ト ヨ

 Family
フ ァ ミ リ

 Support
ス ッ ポ ル ト

 Center
セ ン テ ル

 

(TEL
テレポン

 0875-62-1192) 

E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 みとよ・ファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

 

（TEL 0875-62-1192） 

E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

(3) Proyek
プロイェック

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 Family
フ ァ ミ リ

 Support
ス ッ ポ ル ト

 Center
セ ン テ ル

 

みとよファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

事業
じぎょう

 

  Yang
ヤ ン

  menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

  anggota
ア ン ゴ タ

  adalah
ア ダ ラ ー

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  ingin
インギン

  membantu
メ ン バ ン テ ウ

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 

anak
アナック

  (makasete
マ カ セ テ

  kaiin
カイイン

 ) dan
ダ ン

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  ingin
インギン

  mendapat
メ ン ダ ポ ッ ト

  bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 

anak
アナック

 (onegai
オ ネ ガ イ

 kaiin
カイイン

).  

地域
ち い き

の中
なか

で、子
こ

育
そだ

てを 手伝
て つ だ

いたい人
ひと

（まかせて会員
かいいん

）と  子
こ

育
そだ

てを 助
たす

けて欲
ほ

しい人
ひと

（おねがい会員
かいいん

）が 会員
かいいん

です。 

Organisasi
オ ル ガ ニ サ シ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  saling
サ リ ン

  membantu
メ ン バ ン テ ウ

  sesama
セ サ マ

  anggota
ア ン ゴ タ

  dalam
ダ ラ ム

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 

anak
アナック

, perlu
ペ ル ル

 melakukan
メ ラ ク カ ン

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 anggota
ア ン ゴ タ

 sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

. 

会員
かいいん

同士
ど う し

が 子
こ

育
そだ

てを 助
たす

け合
あ

う組織
そ し き

で、事前
じ ぜ ん

に 会員
かいいん

になることが 必要
ひつよう

です。 

-Target
タ ル ゲッ ト

 : Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  atau
ア タ ウ

  bekerja
ベ ケ ル ジ ャ

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  kota
コ タ

 , yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  anak
アナック

 

berusia
ベ ル シ ア

 6
エナム

 bulan
ブ ラ ン

 sampai
サ ン パ イ

 SD
エスデ

 kelas
ケ ラ ス

 6
エナム

.  

対
たい

    象
しょう

 ： 市内
し な い

に 住
す

んでいる人
ひと

 または 市内
し な い

の 会社
かいしゃ

で 働
はたら

いている人
ひと

で 

生
う

まれて６か月
か げ つ

から 小 学 校
しょうがっこう

６年生
ねんせい

までの 子
こ

どもが いる人
ひと

 

[Kontak
コ ン タ ク

] Mitoyo
ミ ト ヨ

 Family
フ ァ ミ リ

 Support
ス ッ ポ ル ト

 Center
セ ン テ ル

 (TEL
テレポン

 0875-62-1192) 

       E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 みとよ・ファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

 （豊中
とよなか

庁 舎 内
ちょうしゃない

） 

（TEL 0875-62-1192） 

 E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
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 (4) Proyek
プロイェック

  Basis
バ シ ス

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  Anak
ア ナ ッ ク

  Wilayah
ウ ィ ラ ヤ ー

  ( Pusat
プ サ ッ ト

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 

Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

, Tsudoi
ツ ド イ

 no
ノ

 Hiroba
ヒ ロ バ

) 

地域
ち い き

子育
こ そ だ

て支援
し え ん

拠点
きょてん

事業
じぎょう

（地域
ち い き

子育
こ そ だ

て支援
し え ん

センター
せ ん た ー

・つどいの広場
ひ ろ ば

） 

  Proyek
プロイェック

 yang
ヤ ン

 memfasilitasi
メ ン フ ァ シ リ タ シ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 bagi
バ ギ

 anak
アナック

-
−

anak
アナック

 d i
デイ

 bawah
バ ワ ー

 usia
ウ シ ア

 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

 

dan
ダ ン

 orang
オ ラ ン

 tua
テウア

 mereka
メ レ カ

 un tuk
ウンテウック

 berkumpul
ベ ル ク ン プ ル

 dan
ダ ン

 berinteraksi
ベ リ ン テ ラ ク シ

 dengan
デ ン ガ ン

 santai
サ ン タ イ

. 

およそ 3歳
さい

未満
み ま ん

の 子
こ

どもと 子
こ

育
そだ

てを している親
おや

が 気軽
き が る

に集
あつ

まり、交 流
こうりゅう

する

場
ば

を 提 供
ていきょう

する 事業
じぎょう

です。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

  (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                              E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL  0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

(5) Rumah
ル マ ー

  Anak
ア ン ッ ク

-
−

Anak
ア ナ ッ ク

  Jidokan
ジ ド カ ン

  (Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

  Jidokan
ジ ド カ ン

 , Niocho
ニ オ チ ョ

  Jidokan
ジ ド カ ン

 , Maeda
マ エ ダ

 

Jidokan
ジ ド カ ン

, Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 Jidokan
ジ ド カ ン

) 

児童館
じ ど う か ん

（豊 中 町
とよなかちょう

児童館
じ ど う か ん

・仁尾町
に お ち ょ う

児童館
じ ど う か ん

・前田
ま え だ

児童館
じ ど う か ん

・上
かみ

高野
だ か の

児童館
じ ど う か ん

） 

Bertujuan
ベルテウジュアン

  un tuk
ウンテウック

  memberikan
メ ン ベ リ カ ン

  permainan
ペ ル マ イ ナ ン

  yang
ヤ ン

  sehat
セ ハ ッ ト

  kepada
ケ パ ダ

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

 , 

serta
セ ル タ

 un tuk
ウンテウック

 meningkatkan
メ ニ ン グ カ ッ ト カ ン

 kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 dan
ダ ン

 memperkaya
メ ン ペ ル カ ヤ

 emosi
エ モ シ

 anak
アナック

-
−

anak
アナック

. 

子
こ

どもに 健康
けんこう

に育
そだ

つ 遊
あそ

びを教
おし

え、その子
こ

どもの 健康
けんこう

を 増進
ぞうしん

させる 事業
じぎょう

です。 

[Kontak
コ ン タ ク

]  - Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Jidokan
ジ ド カ ン

 -
−

 Niocho
ニ オ チ ョ

 Jidokan
ジ ド カ ン

 

[ Kontak
コ ン タ ク

 ] Bagian
バ ギ ア ン

  Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

  Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  Anak
ア ナ ッ ク

  ( kosodate
コ ソ ダ テ

 

shienka
シ エ ン カ

)  d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 ・豊 中 町
とよなかちょう

児童館
じ ど う か ん

・仁尾町
に お ち ょ う

児童館
じ ど う か ん

 

市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 
 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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- Maeda
マ エ ダ

 Jidokan
ジ ド カ ン

 -
−

 Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 JIdokan
ジ ド カ ン

 

Bagian
バ ギ ア ン

 Hak
ハ ッ ク

 Asasi
ア サ シ

 Manusia
マ ヌ シ ア

 (jinkenka) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3008) 
                  E-mail: jinken@city.mitoyo.lg.jp 

・前田
ま え だ

児童館
じ ど う か ん

・上
かみ

高野
だ か の

児童館
じ ど う か ん

 

市
し

役所
やくしょ

人権課
じ ん け ん か

   （TEL 0875-73-3008） 

E-mail：jinken@city.mitoyo.lg.jp 

(6) Klub
ク ル ブ

 Anak
ア ナ ッ ク

-
−

Anak
ア ナ ッ ク

 Setelah
セ テ ラ ー

 Jam
ジ ャ ム

 Sekolah
セ コ ラ ー

 

放課後
ほ う か ご

児童
じ ど う

クラブ
く ら ぶ

 

Yang
ヤ ン

  menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

  target
タルゲット

  adalah
ア ダ ラ ー

  keluarga
ケ ル ア ル ガ

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

  dapat
ダ パ ッ ト

  menjaga
メ ン ジ ャ ガ

  anaknya
ア ナ ッ ク ニ ャ

 

yang
ヤ ン

 masih
マ シ

 bersekolah
ベ ル セ コ ラ ー

 d i
デイ

 SD
エスデ

 karena
カ レ ナ

 orang
オ ラ ン

 tuanya
テ ウ ア ニ ャ

 sedang
セ ダ ン

 bekerja
ベ ケ ル ジ ャ

 atau
ア タ ウ

 sakit
サキット

. 

小 学 校
しょうがっこう

に 通
かよ

っている 子
こ

どもの親
おや

が 仕事
し ご と

や病気
びょうき

などにより、子
こ

どもの 見守
み ま も

りが 

できない、家庭
か て い

が対 象
たいしょう

です。 

Ini
イニ

  adalah
ア ダ ラ ー

  proyek
プロイェック

  yang
ヤ ン

  menyediakan
メ ニ ェ デ イ ア カ ン

  tempat
テ ン パ ッ ト

  beraktivitas
ベラックテイフィタス

  sebagai
セ バ ガ イ

  pengganti
ペ ン ガ ン テ イ

 

rumah
ル マ ー

 dan
ダ ン

 melakukan
メ ラ ク カ ン

 permainan
ペ ル マ イ ナ ン

 dan
ダ ン

 memberikan
メ ン ベ リ カ ン

 bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 yang
ヤ ン

 sesuai
セ ス ア イ

 setelah
セ テ ラ ー

 

jam
ジャム

 pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

 dan
ダ ン

 hari
ハ リ

 lainnya
ラ イ ン ニ ャ

 saat
サアット

 sekolah
セ コ ラ ー

 t idak
テイダック

 beroperasi
ベ ロ ペ ラ シ

.  

授 業
じゅぎょう

の 終
お

わった後
あと

や 学校
がっこう

の 休
やす

みの日
ひ

に 家庭
か て い

に代
か

わる 生活
せいかつ

の場
ば

を 作
つく

り、子
こ

ど

もに合
あ

った 遊
あそ

びや 支援
し え ん

を 行
おこな

う 事業
じぎょう

です。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

  

(TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:jinken@city.mitoyo.lg.jp
mailto:jinken@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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(7) Tunjangan
テ ウ ン ジ ャ ガ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 

児童
じ ど う

手当
て あ て

 

Pembayaran
ペ ン バ ヤ ラ ン

  uang
ウ ア ン

  tunai
テウナイ

  un tuk
ウンテウック

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

  pada
パ ダ

  bulan
ブ ラ ン

  Juni
ジ ュ ニ

 , Oktober
オ ク ト ベ ル

 , dan
ダ ン

 

Februari
フ ェ ブ ル ア リ

  sebagai
セ バ ガ イ

  tunjangan
テ ウ ン ジ ャ ガ ン

  anak
アナック

  kepada
ケ パ ダ

  orang
オ ラ ン

  tua
テウア

  yang
ヤ ン

  mengasuh
メ ン ガ ス フ

  anak
アナック

 

sampai
サ ン パ イ

 dengan
デ ン ガ ン

 usia
ウ シ ア

 lulus
ル ル ス

 SMP
エスエンペ

. 

中 学 校
ちゅうがっこう

終 了
しゅうりょう

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている人
ひと

に 児童
じ ど う

手当
て あ て

を 6月
がつ

・10月
がつ

・2月
がつ

に 

子
こ

どものための お金
かね

を 支給
しきゅう

します。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Bantuan
バ ン テ ウ ア ン

 Pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

 (kosodate
コ ソ ダ テ

 shienka
シ エ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

     (TEL
テレポン

. 0875-73-3016) 

                                    E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

 E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

3-6  Penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

, Pendidikan
ペ ン デ イ デ イ カ ン

 

保育
ほ い く

・教 育
きょういく

 

 - Kebanyakan
ケ バ ニ ャ カ ン

  anak
アナック

  d i
デイ

  Jepang
ジ ェ パ ン

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  atau
ア タ ウ

  Taman
タ マ ン

  Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

  sebelum
セ ベ ル ム

  masuk
マ ス ッ ク

  SD
エスデ

 , un tuk
ウンテウック

  belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  berbagai
ベ ル バ ガ イ

  hal
ハ ル

  dengan
デ ン ガ ン

  melewatkan
メ レ ワ ッ ト カ ン

 

waktu
ワ ク テ ウ

 bersama
ベ ル サ マ

 dengan
デ ン ガ ン

 banyak
バ ニ ャ ッ ク

 orang
オ ラ ン

. 

日本
に ほ ん

の 子
こ

どもの多
おお

くは 小 学 校
しょうがっこう

に 入 学
にゅうがく

する前
まえ

に 保育所
ほ い く し ょ

や 幼稚園
よ う ち え ん

などに通
かよ

い、 

たくさんの人
ひと

と 一緒
いっしょ

に 過
す

ごすことで、いろいろなことを 学
まな

びます。 

- Anak
ア ナ ッ ク

-
−

anak
アナック

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  genap
ゲ ナ プ

  6
エナム

  tahun
タ フ ン

  pada
パ ダ

  tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  April
アプリル

  tahun
タ フ ン

 

tersebut
テ ル セ ブ ッ ト

, akan
ア カ ン

 masuk
マ ス ッ ク

 SD
エスデ

. 

 その年
とし

の 4月
がつ

1
つい

日
たち

時点
じ て ん

で 満
まん

6歳
さい

になる 子
こ

どもは 小 学 校
しょうがっこう

へ 入 学
にゅうがく

します。 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp


  

62 

 

- Anak
ア ナ ッ ク

-
−

anak
アナック

  akan
ア カ ン

  belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  d i
デイ

  SD
エスデ

  selama
セ ラ マ

  6
エナム

  tahun
タ フ ン

  dan
ダ ン

  d i
デイ

  SMP
エスエムペ

  selama
セ ラ マ

  3
テイガ

 

tahun
タ フ ン

. 

小 学 校
しょうがっこう

で 6年間
ねんかん

、中 学
ちゅうがっ

校
こう

で 3年間
ねんかん

 学
まな

びます。 

- Anak
ア ナ ッ ク

-
−

anak
アナック

 Jepang
ジ ェ パ ン

 semua
セ ム ア

 bersekolah
ベ ル セ コ ラ ー

 d i
デイ

 SD
エスデ

 dan
ダ ン

 SMP
エスエムペ

. 

日本人
に ほ ん じ ん

の 子
こ

どもは、小 学 校
しょうがっこう

と 中 学 校
ちゅうがっこう

には 全員
ぜんいん

が行
い

きます。 

- Sekolah
セ コ ラ ー

 d i
デイ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 dimulai
デ イ ム ラ イ

 pada
パ ダ

 bulan
ブ ラ ン

 April
アプリル

 dan
ダ ン

 selesai
セ レ サ イ

 pada
パ ダ

 bulan
ブ ラ ン

 Maret
マ レ ッ ト

. 

日本
に ほ ん

の 学校
がっこう

は、４月
がつ

から 始
はじ

まって、３月
がつ

で 終
お

わります。 

 

 0歳
さい

   3歳
さい

     6歳
さい

                 12歳
さい

    15歳
さい

    18歳
さい

 

（1）Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

 anak
アナック

 

保育
ほ い く

施設
し せ つ

 

Di
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , terdapat
テ ル ダ パ ッ ト

  8
デラパン

  tempat
テ ン パ ッ ト

  penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  anak
アナック

  publik
プブリック

 , 1
サテウ

 

penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  anak
アナック

  swasta
ス ワ ス タ

 , dan
ダ ン

  5
リマ

  fasilitas
フ ァ シリ タ ス

  penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  berskala
ベ ル ス カ ラ

  kecil
ケ チ ル

  milik
ミリック

  swasta
ス ワ ス タ

 .

市内
し な い

には、公立
こうりつ

保育所
ほ い く し ょ

８カ所
か し ょ

、私立
し り つ

保育所
ほ い く し ょ

1カ所
か し ょ

、私立
し り つ

小規模
し ょ う き ぼ

保育
ほ い く

施設
し せ つ

5カ所
か し ょ

あり

ます。 

 

Tempat
テ ン パ ッ ト

 penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

 

anak
アナック

 

保育所
ほ い く じ ょ

 

 
 
 
 
 
 
 
 

SD
エスデ

 

( 6
エナム

 tahun
タ フ ン

) 

小 学 校
しょうがっこう

 

（6年
ねん

） 

 
 
 
 
 
 
 
 

SMP
エスエムペ

 

( 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

) 

中 学 校
ちゅうがっこう

 

（3年
ねん

） 

 

SMA
エスエムア

 

( 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

) 

高校
こうこう

 

（3年
ねん

） 

 

Universitas
ウニヴェルシテアス

, 

d l l
ダンラインライン

. 

大学
だいがく

など 

Taman
タ マ ン

 anak
アナック

-
−

anak
アナック

 

bersertifikat
ベルセルテイフィカット

 

認定
にんてい

こども園
えん

 

 

Taman
タ マ ン

 

Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

 

幼稚園
よ う ち え ん

 

Wajib
ワジッブ

 belajar
ベラジャル

 ( 9
センビラン

 tahun
タ フ ン

) 

義務
ぎ む

教 育
きょういく

（9年
ねん

） 

3 th 6 th 12 th 15 th 18 th 0 th 
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① Anak
ア ナ ッ ク

-
−

anak
アナック

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  0
ノル

  tahun
タ フ ン

  sampai
サ ン パ イ

  sebelum
セ ベ ル ム

  masuk
マ ス ッ ク

  SD
エスデ

  yang
ヤ ン

 

t idak
テイダック

  mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

  pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

  d i
デイ

  keluarga
ケ ル ア ル ガ

  dengan
デ ン ガ ン

  alasan
ア ラ サ ン

  pekerjaan
ペ ケ ル ジ ャ ア ン

 

atau
ア タ ウ

 sakit
サキット

, dapat
ダ パ ッ ト

 masuk
マ ス ッ ク

 ke
ケ

 fasilitas
フ ァ シリ タ ス

 ini
イニ

. 

０歳児
さ い じ

から 小 学 校
しょうがっこう

に 入 学
にゅうがく

する前
まえ

の 子
こ

どもで、仕事
し ご と

・病気
びょうき

 または その

他
た

の理由
り ゆ う

で 家庭
か て い

保育
ほ い く

が できない場合
ば あ い

に 入 所
にゅうしょ

できます。 ② Usia
ウ シ ア

 yang
ヤ ン

 dapat
ダ パ ッ ト

 diterima
デ イ テ リ マ

 masuk
マ ス ッ ク

 berbeda
ベ ル ベ ダ

 tergantung
テ ル ガ ン テ ウ ン グ

 pada
パ ダ

 fasilitasnya
フ ァ シ リ タ ス ニ ャ

. 

施設
し せ つ

により、入 所
にゅうしょ

できる年齢
ねんれい

が ちがいます。 

(2) Taman
タ マ ン

 Kanak
カ ナ ッ ク

-
−
Kanak
カ ナ ッ ク

 

幼稚園
よ う ち え ん

 

Di
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 terdapat
テ ル ダ パ ッ ト

 1 2
デウア ベラス

 Taman
タ マ ン

 Kanak
カ ナ ッ ク

-
−
Kanak
カ ナ ッ ク

 publik
プブリック

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

幼稚園
よ う ち え ん

12園
えん

あります。 ① Anak
ア ナ ッ ク

  yang
ヤ ン

  berusia
ベ ル シ ア

  genap
ゲ ナ プ

  3
テイガ

  tahun
タ フ ン

  sampai
サ ン パ イ

  5
リマ

  tahun
タ フ ン

  per
ペ ル

  tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

 

April
アプリル

 dapat
ダ パ ッ ト

 masuk
マ ス ッ ク

 Taman
タ マ ン

 Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

. 

4月
がつ

1日
にち

現在
げんざい

で、満
まん

3歳
さい

から 5歳
さい

までの 子
こ

どもが 通園
つうえん

できます。 ② Taman
タ マ ン

  Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

  yang
ヤ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

  dimasuki
デ イ マ ス キ

  ditetapkan
デ イ テ タ プ カ ン

  berdasarkan
ベ ル ダ サ ル カ ン

  wilayah
ウ ィ ラ ヤ ー

 

tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggal
テ イ ン ガ ル

. 

住
す

んでいる ところによって 入 園
にゅうえん

できる 幼稚園
よ う ち え ん

が 決
き

まっています。 

(3) Taman
タ マ ン

 anak
アナック

-
−

anak
アナック

 bersertifikat
ベルセルテイフィカット

 

認定
にんてい

こども園
えん

 

Di
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  terdapat
テ ル ダ パ ッ ト

  3
テイガ

  taman
タ マ ン

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

  dan
ダ ン

  2
デウア

  taman
タ マ ン

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

 swasta
ス ワ ス タ

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

こども園
えん

３園
えん

、私立
し り つ

こども園
えん

2園
えん

あります。 

➀ Ini
イニ

  adalah
ア ダ ラ ー

  fasilitas
フ ァ シリ タ ス

  yang
ヤ ン

  menggabungkan
メ ン ガ ブ ン カ ン

  kebaikan
ケ バ イ カ ン

  fasilitas
フ ァ シリ タ ス

  penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  dan
ダ ン

 

Taman
タ マ ン

  Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

 , anak
アナック

-
−

anak
アナック

  dari
ダ リ

  usia
ウ シ ア

  0
ノル

  tahun
タ フ ン

  sampai
サ ン パ イ

  sebelum
セ ベ ル ム

 

masuk
マ ス ッ ク

 SD
エスデ

 dapat
ダ パ ッ ト

 masuk
マ ス ッ ク

 ke
ケ

 sini
シ ニ

. 

保育
ほ い く

施設
し せ つ

と 幼稚園
よ う ち え ん

の 両 方
りょうほう

のよさを あわせもった施設
し せ つ

で、0歳児
さ い じ

から 小 学 校
しょうがっこう

に入 学
にゅうがく

する前
まえ

の 子
こ

どもが 入 園
にゅうえん

できます。 
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②  Usia
ウ シ ア

 yang
ヤ ン

 dapat
ダ パ ッ ト

 diterima
デ イ テ リ マ

 masuk
マ ス ッ ク

 berbeda
ベ ル ベ ダ

 tergantung
テ ル ガ ン テ ウ ン グ

 pada
パ ダ

 tempatnya
テ ン パ ッ ト ニ ャ

. 

園
えん

により、入 園
にゅうえん

できる 年齢
ねんれい

が ちがいます。 

(4) SD
エスデ

 dan
ダ ン

 SMP
エセエムペ

 

小 学 校
しょうがっこう

・中 学 校
ちゅうがっこう

 

     Di
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  terdapat
テ ル ダ パ ッ ト

  1 9
センビラン ベラス

  SD
エスデ

  publik
プブリック

  dan
ダ ン

  7
テウジュー 

  SMP
エスエムペ

 

publik
プブリック

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

小 学 校
しょうがっこう

１９校
こう

、公立
こうりつ

中 学 校
ちゅうがっこう

７校
こう

あります。 

①  Di
デイ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , per
ペ ル

  1
サテウ

  April
アプリル

 , anak
アナック

-
−

anak
アナック

  yang
ヤ ン

  mencapai
メ ン チ ャ パ イ

  usia
ウ シ ア

  6
エナム

  tahun
タ フ ン

  akan
ア カ ン

 

masuk
マ ス ッ ク

  SD
エスデ

  dan
ダ ン

     yang
ヤ ン

  mencapai
メ ン チ ャ パ イ

  usia
ウ シ ア

  1 2
デウア ベラス

  tahun
タ フ ン

  akan
ア カ ン

  masuk
マ ス ッ ク

 

SMP
エセエムペ

. 

日本
に ほ ん

では、４月
がつ

１
つい

日
たち

現在
げんざい

で、満
まん

６歳
さい

になった子
こ

どもは 小 学 校
しょうがっこう

へ入 学
にゅうがく

し、満
まん

 

12歳
さい

になった子
こ

どもは 中 学 校
ちゅうがっこう

へ 入 学
にゅうがく

します。 

②  Sekolah
セ コ ラ ー

 ditetapkan
デ イ テ タ プ カ ン

 berdasarkan
ベ ル ダ サ ル カ ン

 wilayah
ウ ィ ラ ヤ ー

 tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggal
テ イ ン ガ ル

. 

住
す

んでいる ところによって、学校
がっこう

が 決
き

まっています。 

③  SD
エスデ

 6
エナム

 tahun
タ フ ン

 dan
ダ ン

 SMP
エセエムペ

 3
テイガ

 tahun
タ フ ン

 adalah
ア ダ ラ ー

 wajib
ワ ジ ッ ブ

 belajar
ベ ラ ジ ャ ル

. 

小 学 校
しょうがっこう

６年間
ねんかん

、中 学 校
ちゅうがっこう

３年間
ねんかん

は 義務
ぎ む

教 育
きょういく

です。 

④  Untuk
ウンテウック

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

  yang
ヤ ン

  berkewarganegaraan
ベ ル ケ ワ ル ガ ネ ガ ラ ア ン

  asing
ア シ ン

 , secara
セ チ ャ ラ

  hukum
フ ク ム

  t idak
テイダック

 

diwajibkan
デ イ ワ ジ ッ ブ カ ン

, tetapi
テ タ ピ

 jika
ジ カ

 menginginkan
メ ン イ ギ ン カ ン

 dapat
ダ パ ッ ト

 bersekolah
ベ ル セ コ ラ ー

. 

外
がい

国籍
こくせき

の 子
こ

どもについては 法律
ほうりつ

で決
き

まっていませんが、希望
き ぼ う

すれば 入 学
にゅうがく

する

ことができます。 

 

(5) SMA
エスエムア

 dan
ダ ン

 Universitas
ウ ニ ヴ ェ ル シ タ ス

  

高校
こうこう

・大学
だいがく

 

 



  

65 

 

  Dapat
ダ パ ッ ト

  masuk
マ ス ッ ク

  jika
ジ カ

  mengikuti
メ ン ギ ク テ イ

  dan
ダ ン

  lulus
ル ル ス

  ujian
ウジアン

 . Saat
サアット

  mengikuti
メ ン ギ ク テ イ

  ujian
ウジアン

  dan
ダ ン

 

setelah
セ テ ラ ー

 masuk
マ ス ッ ク

 sekolah
セ コ ラ ー

 pun
プ ン

 perlu
ペ ル ル

 biaya
ビ ア ヤ

. 

試験
し け ん

を受
う

けて、合格
ごうかく

したら 入 学
にゅうがく

できます。試験
し け ん

を 受
う

けるときも、入 学
にゅうがく

してから

も お金
かね

がかかります。 

Untuk
ウンテウック

 detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

, silakan
シ ラ カ ン

 bertanya
ベ ル タ ニ ャ

 ke
ケ

 SMA
エスエムア

 dan
ダ ン

 universitas
ウ ニ ヴ ェ ル シ タ ス

. 

詳
くわ

しいことは、高校
こうこう

・大学
だいがく

に 聞
き

いてください。 

[Kontak
コ ン タ ク

 ] Untuk
ウンテウック

  penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

 , biaya
ビ ア ヤ

  d l l
ダン ライン ライン

 . Pada
パ ダ

  ( 1
サテウ

 ) Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

  penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

 

( 2
デウア

 ) Taman
タ マ ン

  Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

  ( 3
テイガ

 ) Taman
タ マ ン

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

 

bersertifikat
ベルセルテイフィカット

, silakan
シ ラ カ ン

 hubungi
フ ブ ン ギ

 

Bagian
バ ギ ア ン

  Penitipan
ペ ニ テ イ パ ン

  dan
ダ ン

  Taman
タ マ ン

  Kanak
カ ナ ッ ク

-
−

Kanak
カ ナ ッ ク

  ( hoiku
ホ イ ク

 

yochienka
ヨ チ エ ン カ

) 

 d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3036) 

      E
イ

-
−

mail
メ ー ル

：hoiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】   （１）保育
ほ い く

施設
し せ つ

（２）幼稚園
よ う ち え ん

（３）認定
にんてい

こども園
えん

の入 所
にゅうしょ

・入 園
にゅうえん

・ 

保育料
ほいくりょう

などに ついては 

市
し

役所
やくしょ

保育
ほ い く

幼稚園課
よ う ち え ん か

（TEL 0875-73-3036） 

E-mail：hoiku@city.mitoyo.lg.jp 

   (4) U n t u k
ウンテウック

 masuk
マ ス ッ ク

 S D
エスデ

 dan
ダ ン

 S M P
エスエムペ

 

Bagian
バ ギ ア ン

 Pendidikan
ペンデイデイカン

 Sekolah
セ コ ラ ー

 (gakko
ガ ッ コ

 kyoikuka
キ ョ イ ク カ

)  

d i
デイ

 Sekretariat
セクレタリアット

 Dinas
デイナス

 Pendidikan
ペンデイデイカン

 Kota
コ タ

 

 (T E L
テレポン

. 0875-73-3131) 

           E
イ

-
−

mai l
メール 

: gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp 

（４）小 学 校
しょうがっこう

・中 学 校
ちゅうがっこう

の 入 学
にゅうがく

などに ついては 

市
し

役所
やくしょ

教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

事
じ

務
む

局
きょく

学
がっ

校
こう

教
きょう

育
いく

課
か

 

mailto:hoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:hoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
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（TEL 0875-73-3131） 

 E-mail：gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp 
 

4. Kehidupan
ケ ヒ デ ウ パ ン

 

くらし 

4-1  Situs
シ テ ウ ス

 Web
エ ッ ブ

 Resmi
レ ス ミ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 
三豊市
み と よ し

公式
こうしき

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

Di
デイ

  sini
シ ニ

  ditampilkan
デ イ タ ン ピ ル カ ン

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  berguna
ベ ル グ ナ

  dalam
ダ ラ ム

  kehidupan
ケ ヒ デ ウ パ ン

  dan
ダ ン

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 

tentang
テ ン タ ン

panduan
パ ン デ ウ ア ン

 acara
ア チ ャ ラ

 serta
セ ル タ

 tugas
テ ウ ガ ス

-
−

tugas
テ ウ ガ ス

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

. 

暮
く

らしに 役立
や く だ

つ情 報
じょうほう

、イベント
い べ ん と

の案内
あんない

、市
し

の仕事
し ご と

 についての 情 報
じょうほう

を見
み

るこ 

とができます。 

(1) Cara
チ ャ ラ

 mencari
メ ン チ ャ リ

 tahu
タ フ

 informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 
情 報
じょうほう

の調
しら

べ方
かた

 

① Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  melihat
メ リ ハ ッ ト

  juga
ジ ュ ガ

  dari
ダ リ

  perangkat
ペ ラ ン カ ッ ト

  seperti
セ ペ ル テ イ

  ponsel
ポ ン セ ル

  pintar
ピ ン タ ル

  atau
ア タ ウ

  tablet
タブレット

 .

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

や タブレット
た ぶ れ っ と

端末
たんまつ

からも 見
み

ることが できます。 

② Anda
ア ン ダ

 dapat
ダ パ ッ ト

 melihat
メ リ ハ ッ ト

 terjemahannya
テ ル ジ ェ マ ハ ン ニ ャ

 dalam
ダ ラ ム

 1 3
テイガ ベラス

 bahasa
バ ハ サ

 berikut
ベ リ ク ッ ト

 ini
イニ

. 

次
つぎ

の 13言語
げ ん ご

へ 翻訳
ほんやく

して 見
み

ることが できます。   

(Bahasa
バ ハ サ

  Inggris
イ ン グ リ ス

 , bahasa
バ ハ サ

  Cina
チ ナ

  Sederhana
セ デ ル ハ ナ

 , bahasa
バ ハ サ

  Cina
チ ナ

  tradisional
ト ラ デ イ シ オ ナ ル

 , bahasa
バ ハ サ

 

Korea
コ レ ア

 , bahasa
バ ハ サ

  Portugis
ポ ル テ ウ ギ ス

 , bahasa
バ ハ サ

  Vietnam
フ ィ エ ト ナ ム

 , bahasa
バ ハ サ

  Tagalog
タ ガ ロ ッ グ

 , bahasa
バ ハ サ

 

Indonesia
イ ン ド ネ シ ア

 , bahasa
バ ハ サ

  Birma
ビ ル マ

 , bahasa
バ ハ サ

  Khmer
ク メ ル

 , bahasa
バ ハ サ

  Laos
ラ オ ス

 , bahasa
バ ハ サ

 

Belanda
ベ ラ ン ダ

, dan
ダ ン

 bahasa
バ ハ サ

 Prancis
プ ラ ン チ ス

)    

 （英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

簡体
かんたい

・中国語
ちゅうごくご

繁体
はんたい

・韓国語
か ん こ く ご

・ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・ベトナム語
べ と な む ご

・

タガログ語
た が ろ ぐ ご

・インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

・ビルマ語
び る ま ご

・クメール語
く め ー る ご

・ラオ語
ら お ご

・オランダ語
お ら ん だ ご

・

フランス語
ふ ら ん す ご

） 

mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
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 URL
ウエルエル

: https://www.city.mitoyo.lg.jp/      

▲”Laman
ラ マ ン

 Beranda
ベ ラ ン ダ

”dari
ダ リ

 sini
シ ニ

 

▲「ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

」はこちらから 

▼ Pengalihan
ペ ン ガ リ ハ ン

 bahasa
バ ハ サ

 dari
ダ リ

 bagian
バ ギ ア ン

 atas
ア タ ス

 laman
ラ マ ン

 

▼言語
げ ん ご

の切
き

り替
か

えはページ
ぺ ー じ

上部
じ ょ う ぶ

から 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▲ Gambaran
ガ ン バ ラ ン

 layar
ラ ヤ ル

 beranda
ベ ラ ン ダ

 situs
シテウス

 web
ウェッブ

 

▲ホーム
ほ ー む

ページ
ぺ ー じ

トップ
と っ ぷ

画面
が め ん

イメージ
い め ー じ

 

 

(2) Penyampaian
ペ ニ ャ ン パ イ ア ン

 informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

 

情 報
じょうほう

の配信
はいしん

 

Kami
カ ミ

  mengirimkan
メ ン ギ リ ム カ ン

  informasi
イ ン フ ォ ル マ シ

  pemerintahan
ペ メ リ ン タ ハ ン

  kota
コ タ

  d i
デイ

  akun
ア ク ン

  LINE
ラ イ ン

  resmi
レ ス ミ

  Kota
コ タ

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

  

三豊市
み と よ し

公式
こうしき

LINE
ら い ん

アカウントで 市
し

の 情 報
じょうほう

を 知
し

ることが できます。 

               

https://www.city.mitoyo.lg.jp/
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▲ Tambahkan
タ ン バ ー カ ン

 teman
テ マ ン

 LINE
ラ イ ン

 dari
ダ リ

 sini
シ ニ

 

▲LINE
ら い ん

のお友
とも

だち追加
つ い か

はこちらから 

 

 

                                                

 

【 Gambaran
ガ ン バ ラ ン

 layar
ラ ヤ ル

 laman
ラ マ ン

 beranda
ベ ラ ン ダ

 LINE
ラ イ ン

】
）

 

【LINE
ら い ん

トップ
と っ ぷ

画面
が め ん

イメージ
い め ー じ

】 

 [Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Sekretariat
セ ク レ タ リ ア ッ ト

 (hishoka
ヒ シ ョ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3001) 

                                     E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: hisho@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

秘書課
ひ し ょ か

 (TEL： 0875-73-３００１) 

  E-mail：hisho@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

 

mailto:hisho@city.mitoyo.lg.jp


  

69 

 

4-2 Pajak
パ ジ ャ ッ ク

 

税金
ぜいきん

 

 Pajak
パジャック

  digunakan
デ イ グ ナ カ ン

  un tuk
ウンテウック

  memperkaya
メ ン ペ ル カ ヤ

  kehidupan
ケ ヒ デ ウ パ ン

  masyarakat
マ シ ャ ラ カ ッ ト

  dan
ダ ン

  menciptakan
メ ン チ プ タ カ ン

 

kota
コ タ

 yang
ヤ ン

 nyaman
ニ ャ マ ン

 un tuk
ウンテウック

 ditinggali
デイテインッガリ

. 

 Orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 yang
ヤ ン

 tinggal
テインッガル

 d i
デイ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 pun
プ ン

 memiliki
メ ミ リ キ

 kewajiban
ケ ワ ジ バ ン

 membayar
メ ン バ ヤ ル

 pajak
パジャック

. 

 税金
ぜいきん

は、住 民
じゅうみん

の 暮
く

らしを 豊
ゆた

かにし、住
す

みよい まちづくりのために 使
つか

います。 

 日本
に ほ ん

に住
す

む 外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

も 税金
ぜいきん

を 払
はら

わなければ いけません。 

(1) Pajak
パジャック

 penghasilan
ペ ン グ ハ シ ラ ン

 (pajak
パジャック

 negara
ネ ガ ラ

) 

所得税
しょとくぜい

｟国
くに

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Yang
ヤ ン

  menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

  target
タルゲット

  adalah
ア ダ ラ ー

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  penghasilan
ペ ン ハ シ ラ ン

  mulai
ム ラ イ

 

tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  Januari
ジ ャ ヌ ア リ

  sampai
サ ン パ イ

  3 1
テイガ プルー サテウ

  Desember
デ セ ン ベ ル

  tahun
タ フ ン

  tersebut
テ ル セ ブ ッ ト

 , dan
ダ ン

 

besaran
ベ サ ラ ン

 pajaknya
パ ジ ャ ッ ク ニ ャ

 bergantung
ベ ル ガ ン テ ウ ン グ

 pada
パ ダ

 jumlah
ジ ュ ン ラ ー

 penghasilan
ペ ン グ ハ シ ラ ン

. 

その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

から、12月
がつ

31日
にち

までに 収 入
しゅうにゅう

があった人
ひと

に、その 収 入
しゅうにゅう

金額
きんがく

によって 所得税
しょとくぜい

が かかります。 

  

(2) Pajak
パジャック

 konsumsi
コ ン ス ン シ

 (pajak
パジャック

 negara
ネ ガ ラ

) 

消費税
しょうひぜい

｟国
くに

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Pada
パ ダ

  saat
サアット

  membeli
メ ン ベ リ

  sesuatu
セ ス ア テ ウ

  atau
ア タ ウ

  menerima
メ ネ リ マ

  layanan
ラ ヤ ナ ン

 , akan
ア カ ン

  dikenakan
デ イ ケ ナ カ ン

 

pajak
パジャック

 sebesar
セ ベ サ ル

 1 0
セプルー

% .
ペルセン

 

物
もの

を買
か

うことや、サービス
さ ー び す

を 受
う

けたときに 10％の消費税
しょうひぜい

が かかります。 
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 [Kontak
コ ン タ ク

] Untuk
ウンテウック

 ( 1
サテウ

) Pajak
パジャック

 Penghasilan
ペ ン グ ハ シ ラ ン

 dan
ダ ン

 ( 2
デウア

) Pajak
パジャック

 Konsumsi
コ ン ス ン シ

 

Hubungi
フ ブ ン ギ

 Kantor
カ ン ト ル

 Pajak
パジャック

 (zeimusho
ゼ イ ム シ ョ

) Kanonji
カ ノ ン ジ

 (TEL
テレポン

 0875-25-2191) 

 【問
と

い合
あ

わせ】 (1)所得税
しょとくぜい

と(2)消費税
しょうひぜい

については 

観音寺
か ん お ん じ

税務
ぜ い む

署
しょ

（TEL 0875-25-2191） 

 

(3) Pajak
パジャック

 Penduduk
ペ ン デ ウ デ ウ ッ ク

 (pajak
パジャック

 kota
コ タ

 dan
ダ ン

 prefektur
プレフェクテウル

) 

住 民 税
じゅうみんぜい

｟市
し

や 県
けん

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Bagi
バ ギ

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  penghasilan
ペ ン グ ハ シ ラ ン

  dari
ダ リ

  tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  Januari
ジ ャ ヌ ア リ

  sampai
サ ン パ イ

 

3 1
テイガ プルー サテウ

  Desember
デ セ ン ベ ル

  tahun
タ フ ン

  sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

  dan
ダ ン

  per
ペ ル

  tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  Januari
ジ ャ ヌ ア リ

 

tinggal
テ イ ン ガ ル

  d i
デイ

  prefektur
プレフェクテウル

  dan
ダ ン

  kota
コ タ

 , akan
ア カ ン

  dikenai
デ イ ケ ナ イ

  pajak
パジャック

  penduduk
ペンデウデウック

  sesuai
セ ス ア イ

  dengan
デ ン ガ ン

 

jumlah
ジ ュ ム ラ ー

 penghasilan
ペ ン グ ハ シ ラ ン

. 

その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

に 住
す

んでいる県
けん

・市
し

で、前
まえ

の年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

から 12月
がつ

31日
にち

までに 収 入
しゅうにゅう

があった人
ひと

に、その 収 入
しゅうにゅう

金額
きんがく

によって 住 民 税
じゅうみんぜい

が かかります。 

 

(4) Pajak
パジャック

 Properti
プ ロ ペ ル テ イ

 (pajak
パジャック

 kota
コ タ

) 

固定
こ て い

資産
し さ ん

税
ぜい

｟市
し

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Bagi
バ ギ

 mereka
メ レ カ

 yang
ヤ ン

 memiliki
メ ミ リ キ

 tanah
タ ナ ー

, bangunan
バ ン グ ナ ン

, aset
アセット

 yang
ヤ ン

 dapat
ダ パ ッ ト

 disusutkan
デ イ ス ス ッ ト カ ン

 

per
ペ ル

 tanggal
タ ン ガ ル

 1
サテウ

 Januari
ジ ャ ヌ ア リ

 tahun
タ フ ン

 tersebut
テ ル セ ブ ッ ト

, akan
ア カ ン

 dikenakan
デ イ ケ ナ カ ン

 pajak
パジャック

 properti
プ ロ ペ ル テ イ

. 

その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

に 土地
と ち

、家
いえ

、 償 却
しょうきゃく

資産
し さ ん

｟事業
じぎょう

に使
つか

う機械
き か い

、器具
き ぐ

など｠を 

持
も

っている人
ひと

に、固定
こ て い

資産税
し さ ん ぜ い

が かかります。 
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(5) Pajak
パジャック

 Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 (pajak
パジャック

 kota
コ タ

) 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

｟市
し

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

  pada
パ ダ

  asuransi
ア ス ラ ン シ

  kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  d i
デイ

  perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

 

dan
ダ ン

  terdaftar
テ ル ダ フ タ ル

  sebagai
セ バ ガ イ

  penduduk
ペンデウデウック

  d i
デイ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , serta
セ ル タ

  masa
マ サ

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 

menurut
メ ヌ ル ッ ト

  ketetapan
ケ テ タ パ ン

  Undang
ウ ン ダ ン

-
−

Undang
ウ ン ダ ン

  Kontrol
コ ン ト ロ ル

  Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

  dan
ダ ン

  Pengakuan
ペ ン ガ ク ア ン

 

Pengungsi
ペ ン グ ン シ

  selama
セ ラ マ

  3
テイガ

  bulan
ブ ラ ン

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

 , perlu
ペ ル ル

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

  pada
パ ダ

  asuransi
ア ス ラ ン シ

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

  nasional
ナ シ オ ナ ル

  dan
ダ ン

  terkena
テ ル ケ ナ

  kewajiban
ケ ワ ジ バ ン

  membayar
メ ン バ ヤ ル

  pajak
パジャック

  asuransi
ア ス ラ ン シ

 

kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 nasional
ナ シ オ ナ ル

. 

会社
かいしゃ

などの 健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

っていない人
ひと

で、三豊市
み と よ し

に 住 民
じゅうみん

登録
とうろく

し、出 入 国
しゅつにゅうこく

管
かん

理
り

及
およ

び難民
なんみん

認定法
にんていほう

により 決
きま

った 在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

が ３か月
げつ

以上
いじょう

の人
ひと

は、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

る必要
ひつよう

があり、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

が かかります。 

 

[Kontak
コ ン タ ク

 ] Untuk
ウンテウック

  ( 3
テイガ

 ) Pajak
パジャック

  Penduduk
ペ ン デ ウ デ ウ ッ ク

 , ( 4
エンパット

 ) Pajak
パジャック

  Properti
プ ロ ペ ル テ イ

 , dan
ダ ン

  ( 5
リマ

 ) Pajak
パジャック

 

Asuransi
ア ス ラ ン シ

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Nasional
ナ シ オ ナ ル

 

        Bagian
バ ギ ア ン

 Pajak
パジャック

 (zeimuka
ゼ イ ム カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

 0875-73-3006) 

               E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: zeimu@city.mitoyo.lg.jp  

【問
と

い合
あ

わせ】 (3)住 民 税
じゅうみんぜい

、(4)固定
こ て い

資産税
し さ ん ぜ い

、(5)国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

については 

市
し

役
やく

所
しょ

税
ぜい

務
む

課
か

（TEL 0875-73-3006） 

E-mail：zeimu@city.mitoyo.lg.jp 

 

(6) Pajak
パジャック

 Mobil
モ ビ ル

 dan
ダ ン

 Pajak
パジャック

 Mobil
モ ビ ル

 Ringan
リ ン ガ ン

 (pajak
パジャック

 kota
コ タ

 dan
ダ ン

 prefektur
プレフェクテウル

) 

自動
じ ど う

車税
しゃぜい

・軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

｟市
し

や 県
けん

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

 

mailto:zeimu@city.mitoyo.lg.jp
mailto:zeimu@city.mitoyo.lg.jp
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   Mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  mobil
モ ビ ル

 , sepeda
セ ペ ダ

  bermesin
ベ ル メ シ ン

 , atau
ア タ ウ

  mobil
モ ビ ル

  ringan
リ ン ガ ン

  per
ペ ル

 

tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  April
アプリル

  pada
パ ダ

  tahun
タ フ ン

  tersebut
テルセブッット

  terkena
テ ル ケ ナ

  kewajiban
ケ ワ ジ バ ン

  membayar
メ ン バ ヤ ル

  pajak
パジャック

 

mobil
モ ビ ル

 dan
ダ ン

 mobil
モ ビ ル

 ringan
リ ン ガ ン

. 

その年
とし

の 4月
がつ

1
つい

日
たち

に 自動車
じ ど う し ゃ

、原動機付自転車
げ ん ど う き つ き じ て ん し ゃ

や 軽自動車
けいじどうしゃ

を 持
も

っている人
ひと

に 

自動
じ ど う

車税
しゃぜい

や 軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

が かかります。 

 

[ Kontak
コ ン タ ク

 ] un tuk
ウンテウック

  pajak
パジャック

  mobil
モ ビ ル

 , hubungi
フ ブ ン ギ

  Kantor
カ ン ト ル

  Pajak
パジャック

  ( zei
ゼ イ

  jimusho
ジ ム シ ョ

 ) Prefektur
プレフェクテウル

 

Kagawa
カ ガ ワ

 (TEL
テレポン

. 087-806-0314) 

un tuk
ウンテウック

 pajak
パジャック

 mobil
モ ビ ル

 ringan
リ ン ガ ン

 hubungi
フ ブ ン ギ

 Bagian
バ ギ ア ン

 Pajak
パジャック

 (zeimuka
ゼ イ ム カ

) d i
デイ

 

Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

 0875-73-3006) 

【問
と

い合
あ

わせ】 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

は、香川県
か が わ け ん

県税
けんぜい

事務所
じ む し ょ

（TEL 087-806-0314） 

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

は、市
し

役所
やくしょ

税務課
ぜ い む か

 （TEL 0875-73-3006） 
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4-3  Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 (Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

) 

各種
かくしゅ

届出
とどけで

（市民課
し み ん か

） 

(1) Penerbitan
ペ ネ ル ビ タ ン

  se r t i f i ka t
セルテイフィカッット

  pemberitahuan
ペ ン ベ リ タ フ ア ン

  perubahan
ペ ル バ ハ ン

  kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

  ( pindah
ピ ン ダ ー

 

masuk
マ ス ッ ク

, pindah
ピ ン ダ ー

 tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggal
テ イ ン ガ ル

, pindah
ピ ン ダ ー

 keluar
ケ ル ア ル

, d l l
ダンラインライン

.) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

市
し

役所
やくしょ

での 住 民
じゅうみん

異動
い ど う

届出
とどけで

【転 入
てんにゅう

・転居
てんきょ

・転 出
てんしゅつ

など】・証 明 書
しょうめいしょ

の 交付
こ う ふ

 

Item
イ テ ム

 
項目
こうもく

 
Yang

ヤン

 perlu
ペルル

 dibawa
デイバワ

 dan
ダン

 diperhatikan
デイペルハテイカン

 
持
も

ち物
もの

・注意点
ちゅういてん

 

Penerbitan
ペ ネ ル ビ タ ン

 Register
レ ギ ス テ ル

 Tempat
テ ン パ ッ ト

  

Tinggal
テ イ ン ガ ル

 
住 民 票
じゅうみんひょう

の交付
こ う ふ

 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

}
｝

 

【持
も

ち物
もの

】 

- Kartu
カ ル テ ウ

 Zairyu
ザイリュウ

 atau
ア タ ウ

 Sertifikat
セルテイフィカット

 Penduduk
ペンデウデウック

 Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

[Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

]【注意点
ちゅういてん

】 

- Harap
ハ ラ ッ プ

 pastikan
パ ス テ イ カ ン

 sebelumnya
セ ベ ル ム ニ ャ

 hal
ハ ル

-
−

hal
ハ ル

 yang
ヤ ン

 diperlukan
デ イ ペ ル ル カ ン

. 

必要
ひつよう

な内容
ないよう

を 事前
じ ぜ ん

に 確
たし

かめて ください。 

Penyerahan
ペ ニ ェ ラ ハ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  pindah
ピ ン ダ ー

 

masuk
マ ス ッ ク

 , pindah
ピ ン ダ ー

  tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 , 

dan
ダ ン

 pindah
ピ ン ダ ー

 keluar
ケ ル ア ル

 

転 入 届
てんにゅうとどけ

・転 居 届
てんきょとどけ

・ 転 出 届
てんしゅつとどけ

の提
てい

出
しゅつ

 

 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

}
｝

 

【持
も

ち物
もの

】 

- Kartu
カ ル テ ウ

 Zairyu
ザ イ リ ュ

 atau
ア タ ウ

 Sertifikat
セルテイフィカット

 Penduduk
ペンデウデウック

 Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Sertifikat
セルテイフィカット

  pindah
ピ ン ダ ー

  keluar
ケ ル ア ル

  (jika
ジ カ

  pindah
ピ ン ダ ー

  masuk
マ ス ッ ク

  dari
ダ リ

  dalam
ダ ラ ム

 

negeri
ネ ゲ リ

) 

転 出
てんしゅつ

証 明 書
しょうめいしょ

（国内
こくない

からの転 入
てんにゅう

の場合
ば あ い

） 

[
［

Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

]
］

 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Pindah
ピ ン ダ ー

  masuk
マ ス ッ ク

 : dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット

  hari
ハ リ

  sejak
セジャック

 

penentuan
ペ ネ ン テ ウ ア ン

 alamat
ア ラ マ ッ ト

 d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 kota
コ タ

 

転 入
てんにゅう

：市内
し な い

に 住
す

みはじめた 日
ひ

から 14日
か

以内
い な い
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- Pindah
ピ ン ダ ー

  tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テインッガル

 : dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット

  hari
ハ リ

  sejak
セジャック

 

perubahan
ペ ル バ ハ ン

 alamat
ア ラ マ ッ ト

 d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 kota
コ タ

 
転居
てんきょ

：市内
し な い

で 住 所
じゅうしょ

を 変
か

えてから 14日
か

以内
い な い

 

- Pindah
ピ ン ダ ー

  keluar
ケ ル ア ル

 : sampai
サ ン パ イ

  dengan
デ ン ガ ン

  perpindahan
ペ ル ピ ン ダ ハ ン

  alamat
ア ラ マ ッ ト

  ke
ケ

 

luar
ルアル

  kota
コ タ

  (dapat
ダ パ ッ ト

  juga
ジ ュ ガ

  berupa
ベ ル パ

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  pindah
ピ ン ダ ー

  keluar
ケ ル ア ル

  d i
デイ

 

kantor
カ ン ト ル

 pos
ポ ス

) 
転 出
てんしゅつ

：市外
し が い

に 住 所
じゅうしょ

を 変
か

える日
ひ

まで（郵便
ゆうびん

での 転
てん

出
しゅつ

届
とどけ

もできます） 

- Pada
パ ダ

  saat
サアット

  masuk
マ ス ッ ク

  ke
ケ

  Jepang
ジ ェ パ ン

  atau
ア タ ウ

  keluar
ケ ル ア ル

  dari
ダ リ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , 

silakan
シ ラ カ ン

  bawa
バ ワ

  “ Kartu
カ ル テ ウ

  Pemberitahuan
ペ ン ベ リ タ フ ア ン

  Nomor
ノ モ ル

  Pribadi
プ リ バ デ イ

 ” 

atau
ア タ ウ

 “Kartu
カ ル テ ウ

 Nomor
ノ モ ル

 Pribadi
プ リ バ デ イ

” bagi
バ ギ

 yang
ヤ ン

 memilikinya
メ ミ リ キ ニ ャ

. 
入 国
にゅうこく

、出 国
しゅっこく

の際
さい

、「個人
こ じ ん

番号
ばんごう

通知
つ う ち

カード
か ー ど

」もしくは「個人
こ じ ん

番
ばん

号
ごう

カード
か ー ど

」を お持
も

ちの人
ひと

は ご持参
じ さ ん

ください。 

Pemberitahuan
ペ ン ベ リ タ フ ア ン

  tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 

penduduk
ペンデウデウック

  jangka
ジ ャ ン カ

  menengah
メ ネ ガ ー

  dan
ダ ン

 

panjang
パ ン ジ ャ ン グ

  ( setelah
セ テ ラ ー

  pendaratan
ペ ン ダ ラ タ ン

 

baru
バ ル

) 

中 長 期
ちゅうちょうき

在 留 者
ざいりゅうしゃ

の 住居地
じゅうきょち

の 届出
とどけで

(新規
し ん き

上 陸
じょうりく

後
ご

） 

 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

}【持
も

ち物
もの

】 

- Kartu
カ ル テ ウ

  Zairyu
ザ イ リ ュ

  atau
ア タ ウ

  paspor
パ ス ポ ル

  yang
ヤ ン グ

  tertera
テ ル テ ラ

  keterangan
ケ テ ラ ン ガ ン

 

bahwa
バ フ ワ

 akan
ア カ ン

 diterbitkan
デイテルビットカン

 Kartu
カ ル テ ウ

 Zairyu
ザ イ リ ュ

 d i
デイ

 kemudian
ケ ム デ イ ア ン

 hari
ハ リ

 
在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 後日
ご じ つ

、在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

を 交付
こ う ふ

することを 

書
か

いている 旅券
りょけん

 

[Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット ベラス

  hari
ハ リ

  sejak
セジャック

  penentuan
ペ ネ ン テ ウ ア ン

  alamat
ア ラ マ ッ ト

 

d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 kota
コ タ

 
市内
し な い

に 住
す

みはじめた 日
ひ

から 14日
か

以内
い な い
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Pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

  pembaruan
ペ ン バ ル ア ン

  masa
マ サ

 

berlaku
ベ ル ラ ク

  Sertifikat
セルテイフィカット

  Penduduk
ペンデウデウック

 

Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 
特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

の 有効
ゆうこう

期間
き か ん

の

更新
こうしん

申請
しんせい

 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

}【持
も

ち物
もの

】 

- Foto
フ ォ ト

 wajah
ワ ジ ャ ー

 
顔
かお

写真
じゃしん

 

(Yang
ヤ ン

  difoto
デイフォト

  hanya
ハ ニ ャ

  yang
ヤ ン

  bersangkutan
ベ ル サ ン ク タ ン

 , dengan
デ ン ガ ン

  ukuran
ウ ク ラ ン

 

3 x 4
テイガ カリ エンパット

  c m
センテイ メテル

 , melihat
メ リ ハ ッ ト

  ke
ケ

  arah
ア ラ ー

  depan
デ パ ン

  tanpa
タ ン パ

 

memakai
メ マ カ イ

  topi
ト ピ

 . Foto
フ ォ ト

  diambil
デイアンビル

  dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  3
テイガ

  bulan
ブ ラ ン

 

terakhir
テ ラ キ ル

. Tidak
テイダック

 ada
ア ダ

 latar
ラ タ ル

 belakang
ベ ラ カ ン

.) 

（本人
ほんにん

のみが 撮影
さつえい

されたもので、 縦
たて

４センチ
せ ん ち

・横
よこ

３センチ
せ ん ち

、

帽子
ぼ う し

はかぶらず 正 面
しょうめん

を 向
む

いたもの。３か月
げつ

以内
い な い

に 撮影
さつえい

さ

れたもの。背景
はいけい

が ないもの。） 

 

- Paspor
パ ス ポ ル

 (hanya
ハ ニ ャ

 bagi
バ ギ

 yang
ヤ ン

 memiliki
メ ミ リ キ

) 
旅券
りょけん

（お持
も

ちの人
ひと

のみ） 

- Sertifikat
セルテイフィカット

 Penduduk
ペンデウデウック

 Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 
特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

  

[Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Pada
パ ダ

  prinsipnya
プ リン シッ プニ ャ

 , sejak
セ ジ ャ ク

  2
デウア

  bulan
ブ ラ ン

  sebelum
セ ベ ル ム

  tanggal
タ ン ガ ル

 

berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

  masa
マ サ

  berlaku
ベ ル ラ ク

  sampai
サ ン パ イ

  tanggal
タ ン ガ ル

  berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

 

masa
マ サ

  berlaku
ベ ル ラ ク

 . Namun
ナ ム ン

 , jika
ジ カ

  tanggal
タ ン ガ ル

  berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

  masa
マ サ

 

berlaku
ベ ル ラ ク

  adalah
ア ダ ラ ー

  ulang
ウ ラ ン

  tahun
タ フ ン

  ke
ケ

-
−

1 6
エナム ベラス

 , dapat
ダ パ ッ ト

 

diperpanjang
デ イ ペ ル パ ン ジ ャ ン

  sejak
セ ジ ャ ク

  6
エナム

  bulan
ブ ラ ン

  sebelum
セ ベ ル ム

  ulang
ウ ラ ン

  tahun
タ フ ン

 

tersebut
テ ル セ ブ ッ ト

 sampai
サ ン パ イ

 tanggal
タ ン ガ リ

 berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

 masa
マ サ

 berlaku
ベ ル ラ ク

. 
原則
げんそく

として、有効
ゆうこう

期間
き か ん

が 終
お

わる日
ひ

の ２か月前
げつまえ

から 有
ゆう

効
こう

期間
き か ん

が 終
お

わる日
ひ

までの 間
あいだ

。ただし、有効
ゆうこう

期間
き か ん

の 終
お

わる日
ひ

が １６歳
さい

の誕 生
たんじょう

日
び

の ときは、その誕 生
たんじょう

日
び

の ６か月前
げつまえ

か

ら 有効
ゆうこう

期間
き か ん

が 終
お

わる日
ひ

までの 間
あいだ

。 

Pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 c ap
チャップ

 

印鑑
いんかん

登録
とうろく

 

 
 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

} 

【持
も

ち物
もの

】 
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[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

 (shiminka
シ ミ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3005) 

                                         E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: shimin@city.mitoyo.lg.jp 

 【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

      （TEL 0875-73-3005） 

E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

 

- Kartu
カ ル テ ウ

  Zairyu
ザ イ リ ュ

  atau
ア タ ウ

  Ser t i f ikat
セルテイフィキアット

  Penduduk
ペンデウデウック

  Tetap
テ タ プ

  Khusus
ク ス ス

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Cap
チャップ

 yang
ヤ ン

 akan
ア カ ン

 didaftarkan
デ イ ダ フ タ ル カ ン

 
登録
とうろく

する印鑑
いんかん

 

[Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Pada
パ ダ

  saat
サアット

  mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

 , silakan
シ ラ カ ン

  menghubungi
メ ン フ ブ ン ギ

  kami
カ ミ

 

terlebih
テ ル レ ビ ー

 dulu
デ ウ ル

. 
登録
とうろく

する時
とき

は、 必
かなら

ず事前
じ ぜ ん

に お問
と

い合
あ

わせ ください。 

Penerbitan
ペ ネ ル ビ タ ン

  sert if ikat
セルテイフィカット

  pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 

c ap
チャップ

 
印鑑
いんかん

登録
とうろく

証 明 書
しょうめいしょ

の交付
こ う ふ

 

{Yang
ヤ ン

 perlu
ペ ル ル

 dibawa
デ イ バ ワ

} 

【持
も

ち物
もの

】 

- Kartu
カ ル テ ウ

 Zairyu
ザ イ リ ュ

 atau
ア タ ウ

 Sertifikat
セルテイフィカット

 Penduduk
ペンデウデウック

 Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Kartu
カ ル テ ウ

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 c ap
チャップ

印鑑
いんかん

登 録 証
とうろくしょう

 

mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
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(2) Jenis
ジ ェ ニ ス

-Jenis
ジ ェ ニ ス

 Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 d i
デイ

 Divisi
デイフィシ

 Umum
ウ ム ム

 Biro
ビ ロ

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Regional
レ ギ オ ナ ル

 Takamatsu
タ カ マ ツ

  

高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

への 各種
かくしゅ

届出
とどけで

 

 

Item
イ テ ム

 
項目
こうもく

 

Waktu
ワ ク テ ウ

 pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 
届出
とどけで

時期
じ き

 

Nama
ナ マ

  - tanggal
タ ン ガ ル

  lahir
ラ ヒ ル

  - jenis
ジェニス

  kelamin
ケ ラ ミ ン

  -
−

 

kewarganegaraan
ケ ワ ル ガ ネ ガ ラ ア ン

 - perubahan
ペ ル バ ハ ン

 wilayah
ウ ィ ラ ヤ ー

 
氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・性別
せいべつ

・国籍
こくせき

・地域
ち い き

の変更
へんこう

 

Dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット ベラス

  hari
ハ リ

  sejak
セジャック

  terjadinya
テルジャデイニャ

 

perubahan
ペ ル バ ハ ン

  pada
パ ダ

  item
イ テ ム

  yang
ヤ ン

  tertera
テ ル テ ラ

  d i
デイ

  sebelah
セ ベ ラ ー

 

kiri
キ リ

左
ひだり

に 書
か

いている ことが 変
か

わったら その日
ひ

か

ら 14日
か

以
い

内
ない

 

Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  orang
オ ラ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  izin
イジン

  tinggal
テインッガル

  

sebagai
セ バ ガ イ

  “ Dependant
デ ペ ン ダ ン

 ” pada
パ ダ

  saat
サアット

  bercerai
ベ ル チ ェ ラ イ

 

atau
ア タ ウ

  pasangannya
パ サ ン ガ ン ニ ャ

  meninggal
メ ニ ン ガ ル

「配偶者
はいぐうしゃ

」の

身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と離婚
り こ ん

・死別
し べ つ

した時
とき

の 届出
とどけで

 

Dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット ベラス

  hari
ハ リ

  sejak
セ ジ ャ ク

  terjadinya
テルジャデイニャ

 

alasan
ア ラ サ ン

 yang
ヤ ン

 tertera
テ ル テ ラ

 d i
デイ

 sebelah
セ ベ ラ ー

 kiri
キ リ

 
左

ひだり

に 書
か

いている ことに なったら その日
ひ

から

14日
か

以内
い な い

 

Perubahan
ペ ル バ ハ ン

  instansi
インスタンシ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  kegiatan
ケ ギ ア タ ン

 

(nama
ナ マ

 , alamat
ア ラ マ ッ ト

 ) bagi
バ ギ

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

 

izin
イジン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  “pelatihan
ペ ラ テ イ ハ ン

  teknis
テ ク ニ ス

 ” dan
ダ ン

  “pelajar
ペ ラ ジ ャ ル

 

asing
ア シ ン

” 「技能
ぎ の う

実 習
じっしゅう

」「留 学
りゅうがく

」などの資格
し か く

で 

在 留
ざいりゅう

する者
もの

の所属
しょぞく

（活動
かつどう

）機関
き か ん

（ 名 称
めいしょう

・

所在地
し ょ ざ い ち

）の変
へん

更
こう

 

Dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  1 4
エンパット ベラス

  hari
ハ リ

  sejak
セ ジ ャ ク

  terjadinya
テルジャデイニャ

 

alasan
ア ラ サ ン

  yang
ヤ ン

  tertera
テ ル テ ラ

  d i
デイ

  sebelah
セ ベ ラ ー

  kiri
キ リ

左
ひだり

に 書
か

いて

いる ことに なったら その日
ひ

から 14日
か

以内
い な い

 

Permohonan
ペ ル モ ホ ナ ン

  izin
イジン

  perpanjangan
ペ ル パ ン ジ ャ ン ガ ン

  masa
マ サ

 

tinggal
テインッガル

在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

更新
こうしん

許可
き ょ か

申請
しんせい

 

Sebelum
セ ベ ル ム

  tanggal
タ ン ガ ル

  berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

  masa
マ サ

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  (bagi
バ ギ

 

mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  masa
マ サ

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  6
エナム

  bulan
ブ ラ ン

 

atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

 , sejak
セ ジ ャ ク

  sekitar
セ キ タ ル

  3
テイガ

  bulan
ブ ラ ン

  sebelum
セ ベ ル ム

 

berakhirnya
ベ ラ キ ル ニ ャ

 masa
マ サ

 tinggal
テ イ ン ガ ル

) 
在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

の 終
お

わる日
ひ

より前
まえ

（６か月
げつ

以上
いじょう

の 在 留
ざいりゅう

期
き

間
かん

が ある人
ひと

は 在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

の 終
お

わる およそ３か

月前
げつまえ

から。） 
 

Permohonan
ペ ル モ ホ ナ ン

  izin
イジン

  pemerolehan
ペ メ ロ レ ハ ン

  status
スタテウス

  izin
イジン

 

tinggal
テ イ ン ガ ル

 karena
カ レ ナ

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 

出 生
しゅっしょう

による 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

取得
しゅとく

許可
き ょ か

申請
しんせい

 

Dalam
ダ ラ ム

  waktu
ワ ク テ ウ

  3 0
テイガ プルー

  hari
ハ リ

  sejak
セ ジ ャ ク

  terjadinya
テルジャデイニャ

 

alasan
ア ラ サ ン

 pemerolehan
ペ メ ロ レ ハ ン

 kualifikasi
ク ア リ フ ィ カ シ

 
生
う

まれた日
ひ

から ３０日
にち

以内
い な い
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[Kontak
コ ン タ ク

] Biro
ビ ロ

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Regional
レ ギ オ ナ ル

 Takamatsu
タ カ マ ツ

 (TEL
テレポン

. 087-822-5851) 

【問
と

い合
あ

わせ】 高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 （TEL ０８７－８２２－５８５１） 

※Untuk
ウンテウック

 prosedur
プ ロ セ デ ウ ル

 detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

 silakan
シ ラ カ ン

 lihat
リハット

 situs
シテウス

 web
ウェッブ

 d i
デイ

 bawah
バ ワ ー

 ini
イニ

. 

詳
くわ

しい 手続
て つ づ

きについては、下
した

に書
か

いている ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

を 見
み

てください。 

- Situs
シ テ ウ ス

 web
ウ ェ ブ

 Agensi
ア ゲ ン シ

 Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理庁
かんりちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

   

(https://www.moj.go.jp/isa/) 

- Situs
シ テ ウ ス

 web
ウ ェ ブ

 Agensi
ア ゲ ン シ

 Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 

高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

(https://www.moj.go.jp/isa/about/region/takamatsu/index.html)  

(3) Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 Daftar
ダ フ タ ル

 Keluarga
ケ ル ア ル ガ

  

戸籍
こ せ き

の届出
とどけで

【結婚
けっこん

・離婚
り こ ん

・出 産
しゅっさん

など…】 

Orang
オ ラ ン

  asing
ア シ ン

  yang
ヤ ン

  bertempat
ベ ル テ ン パ ッ ト

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  d i
デイ

  Jepang
ジ ェ パ ン

  pun
プ ン

 , jika
ジ カ

  menikah
メ ニ カ ー

 , bercerai
ベ ル チ ェ ラ イ

 , 

melahirkan
メ ラ ヒ ル カ ン

 , meninggal
メ ニ ン ガ ル

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  negara
ネ ガ ラ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , laporkan
ラ ポ ル カ ン

  ke
ケ

  kantor
カ ン ト ル

 

pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

 daerah
ダ エ ラ ー

 setempat
セ テ ン パ ッ ト

. 

日本
に ほ ん

に 住
す

んでいる外国人
がいこくじん

も、日本
に ほ ん

国内
こくない

で 結婚
けっこん

・離婚
り こ ん

・出 生
しゅっしょう

・死亡
し ぼ う

した場合
ば あ い

は、 

地域
ち い き

の役所
やくしょ

へ 届
とど

けてください。 

https://www.moj.go.jp/isa/
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/takamatsu/index.html
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① Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 pernikahan
ペ ル ニ カ ハ ン

 

婚 姻 届
こんいんとどけ

 

- Tempat
テ ン パ ッ ト

 : Jika
ジ カ

  salah
サ ラ ー

  satu
サ テ ウ

  dari
ダ リ

  yang
ヤ ン

  menikah
メ ニ カ ー

  adalah
ア ダ ラ ー

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , laporkan
ラ ポ ル カ ン

 

ke
ケ

  kantor
カ ン ト ル

  pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

  d i
デイ

  daerah
ダ エ ラ ー

  asal
ア サ ル

  domisili
ド ミ シ リ

  atau
ア タ ウ

  d i
デイ

  tempat
テ ン パ ッ ト

 

tinggal
テ イ ン ガ ル

  sekarang
セ カ ラ ン

 .  Jika
ジ カ

  yang
ヤ ン

  menikah
メ ニ カ ー

  keduanya
ケ デ ウ ア ニ ャ

  adalah
ア ダ ラ ー

  orang
オ ラ ン

 

asing
ア シ ン

 , laporkan
ラ ポ ル カ ン

  ke
ケ

  kantor
カ ン ト ル

  pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

  d i
デイ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テインッガル

  sekarang
セ カ ラ ン

 

atau
ア タ ウ

  ke
ケ

  kedutaan
ケ デ ウ タ ア ン

  besar
ベ サ ル

  atau
ア タ ウ

  konsulat
コ ン ス ラ ッ ト

  negara
ネ ガ ラ

  asal
ア サ ル

  yang
ヤ ン

  ada
ア ダ

  d i
デイ

 

Jepang
ジ ェ パ ン

 . Pada
パ ダ

  saat
サアット

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 , perlu
ペ ル ル

  tanda
タ ン ダ

  tangan
タ ン ガ ン

  dari
ダ リ

  2
デュア

  orang
オ ラ ン

 

saksi
サ ク シ

. 

どこに : 結婚
けっこん

する人
ひと

の どちらかが 日本人
に ほ ん じ ん

の場合
ば あ い

は、本籍地
ほ ん せ き ち

か 住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

へ届
とど

けてください。外国人
がいこくじん

同士
ど う し

の 場合
ば あ い

は、住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 

役所
やくしょ

、または 母国
ぼ こ く

の 在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

または 領事館
りょうじかん

へ 届
とど

けてください。 

届出
とどけで

の時
とき

、証 人
しょうにん

２人
ふ た り

の 署名
しょめい

が 必要
ひつよう

です。 

- Yang
ヤ ン

  perlu
ベ ル ル

  dibawa
デ イ バ ワ

 }: Selain
セ ラ イ ン

  dokumen
ド ク メ ン

  yang
ヤ ン

  diperlukan
デ イ ペ ル カ ン

 , silakan
シ ラ カ ン

  tanyakan
タ ニ ャ カ ン

  ke
ケ

 

Bagian
バ ギ ア ン

  Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

  ( shiminka
シ ミ ン カ

 ) karena
カ レ ナ

  masing
マ シ ン

-
−
masing

マ シ ン
  negara

ネ ガ ラ
 

berbeda
ベ ル ベ ダ

. 

持
も

ち物
もの

 : その他
た

の 必要
ひつよう

な書類
しょるい

などは、国
くに

によって異
こと

なるので、詳
くわ

しくは 三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

に お問
と

い合
あ

わせください。 

Harap
ハ ラ プ

  diingat
デイインガト

 , jika
ジ カ

  ada
ア ダ

  perubahan
ペ ル バ ハ ン

  nama
ナ マ

 , lakukan
ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  ke
ケ

  Biro
ビ ロ

 

Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Takamatsu
タ カ マ ツ

 dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 1 4
エンパット ベラス

 hari
ハ リ

. 

なお、氏名
し め い

の 変更
へんこう

があった場合
ば あ い

は、１４日
か

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ

届
とど

けてください。 
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② Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 perceraian
ペ ル チ ェ ラ イ ア ン

 

離婚届
りこんとどけ

 

 - Tempat
テ ン パ ッ ト

 : Lakukan
ラ ク カ ン

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  ke
ケ

  Bagian
バ ギ ア ン

  Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

  (shiminka
シ ミ ン カ

 ) d i
デイ

  Balai
バ ラ イ

 

Kota
コ タ

 dan
ダ ン

 Kedutaan
ケ デ ウ タ ア ン

 Besar
ベ サ ル

 atau
ア タ ウ

 Konsulat
コ ン ス ラ ッ ト

 negara
ネ ガ ラ

 asal
ア サ ル

 yang
ヤ ン

 ada
ア ダ

 d i
デイ

 Jepang
ジ ェ パ ン

.  

  どこに : 三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

と 在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

 または領事館
りょうじかん

の 両 方
りょうほう

に 届
とど

けてくださ

い。 

- Yang
ヤ ン

  perlu
ペ ル ル

  dibawa
デ イ バ ワ

 : Untuk
ウンテウック

  dokumen
ド ク メ ン

  yang
ヤ ン

  diperlukan
デ イ ペ ル ル カ ン

 , silakan
シ ラ カ ン

  tanyakan
タ ニ ャ カ ン

  ke
ケ

 

Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

 (shiminka
シ ミ ン カ

). 

 持
も

ち物
もの

 : 必要
ひつよう

な 書類
しょるい

などに ついては、三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

に お問
と

い合
あ

わせ くださ

い。 

Harap
ハ ラ ッ プ

  diingat
デイインガット

 , bagi
バ ギ

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  dengan
デ ン ガ ン

  status
スタテウス

  “Dependant
デ ペ ン ダ ン

”,
”，

  jika
ジ カ

  bercerai
ベ ル チ ェ ラ イ

 

dari
ダ リ

  pasangannya
パ サ ン ガ ン ヤ

  harap
ハ ラ プ

  melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

  ke
ケ

  Biro
ビ ロ

  Layanan
ラ ヤ ナ ン

  Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

  Takamatsu
タ カ マ ツ

 

dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 1 4
エンパット ベラス 

 hari
ハ リ

. 

なお、「配偶者
はいぐうしゃ

」の身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と 離婚
り こ ん

した場合
ば あ い

は１４日
か

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ 届
とど

けてください。 

③ Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 Kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 

出 生 届
しゅっしょうとどけ

 

- Waktu
ワ ク テ ウ

: Dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 1 4
エンパット ベラス

 hari
ハ リ

 setelah
セ テ ラ ー

 tanggal
タ ン ガ ル

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 

い つ ： 生
う

まれた日
ひ

から １４日
か

以内
い な い

 

- Tempat
テ ン パ ッ ト

 : kantor
カ ン ト ル

  pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

  daerah
ダ エ ラ ー

  d i
デイ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

  atau
ア タ ウ

  d i
デイ

  alamat
ア ラ マ ッ ト

 

orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

    

       (Jika
ジ カ

  salah
サ ラ ー

  satu
サ テ ウ

  atau
ア タ ウ

  kedua
ケ デ ウ ア

  orang
オ ラ ン

  tua
テウア

  bukan
ブ カ ン

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , 

Anda
ア ン ダ

  harus
ハ ル ス

  melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

  juga
ジ ュ ガ

  kepada
ケ パ ダ

  Kedutaan
ケ デ ウ タ ア ン

  Besar
ベ サ ル

  atau
ア タ ウ

 

Konsulat
コ ン ス ラ ッ ト

 negara
ネ ガ ラ

 Anda
ア ン ダ

.) 
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どこに ： 生
う

まれた場所
ば し ょ

 または 届
とど

けた人
ひと

の 住
す

んでいる 場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

（両 親
りょうしん

また

は どちらかが 日本
に ほ ん

国籍
こくせき

でない 場合
ば あ い

は、自分
じ ぶ ん

の国
くに

の 大使
た い し

館
かん

または 領事館
りょうじかん

にも 

届
とど

けてください。）    

- Yang
ヤ ン

  perlu
ペ ル ル

  dibawa
デ イ バ ワ

 : pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 , sert if ikat
セルテイフィカット

  kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

  yang
ヤ ン

 

dilegalisir
デ イ レ ガ リ シ ル

 oleh
オ レ ー

 dokter
ド ク テ ル

, Buku
ブ ク

 Catatan
チ ャ タ タ ン

 Ibu
イ ブ

 dan
ダ ン

 Anak
ア ナ ッ ク

  

持
も

ち物
もの

 ： 出 生 届
しゅっしょうとどけ

・医師
い し

の証 明
しょうめい

のある 出 生
しゅっしょう

証 明 書
しょうめいしょ

・母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

 

Harap
ハ ラ ッ プ

  diingat
デイインガット

 , penduduk
ペンデウデウック

  jangka
ジ ャ ン カ

  menengah
メ ネ ガ ー

  dan
ダ ン

  panjang
パ ン ジ ャ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  d i
デイ

 

Jepang
ジ ェ パ ン

  selama
セ ラ マ

  6 0
エナム プルー

  hari
ハ リ

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ ー

  setelah
セ テ ラ ー

  kelahirannya
ケ ラ ヒ ラ ン ニ ャ

 , perlu
ペ ル ル

 

mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

  izin
イジン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 , sehingga
セ ヒ ン ガ

  silakan
シ ラ カ ン

  melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

  ke
ケ

  Biro
ビ ロ

  Layanan
ラ ヤ ナ ン

 

Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Takamatsu
タ カ マ ツ

 dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 3 0
テイガ プルー

 hari
ハ リ

 setelah
セ テ ラ ー

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

. 

なお、中 長 期
ちゅうちょうき

在 留 者
ざいりゅうしゃ

は 生
う

まれて６０日
にち

以上
いじょう

 滞在
たいざい

する場合
ば あ い

、 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

の 

取得
しゅとく

が 必要
ひつよう

になりますので、生
う

まれてから ３０日
にち

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

に 届
とど

けてください。 

 Jika
ジ カ

  penduduk
ペンデウデウック

  tetap
テ タ プ

  khusus
ク ス ス

  akan
ア カ ン

  mengajukan
メ ン ガ ジ ュ カ ン

  izin
イジン

  menetap
メ ネ タ プ

  khusus
ク ス ス

 , 

harap
ハ ラ プ

  melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

  kepada
ケ パ ダ

  Bagian
バ ギ ア ン

  Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

  (shiminka
シ ミ ン カ

 ) d i
デイ

  Balai
バ ラ イ

  Kota
コ タ

 

dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 6 0
エナムプルー

 hari
ハ リ

 sejak
セジャック

 tanggal
タ ン ガ ル

 kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

. 

特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

の人
ひと

で、特別
とくべつ

永 住
えいじゅう

許可
き ょ か

を 申請
しんせい

する 場合
ば あ い

は、生
う

まれてから 60日
にち

以内
い な い

に 市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

に 届
とど

けてください。 

 

④ Pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

 kematian
ケ マ テ イ ア ン

 

死亡届
しぼうとどけ

 

- Waktu
ワ ク テ ウ

: dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 7
テウジュー

 hari
ハ リ

 sejak
セジャック

 kematian
ケ マ テ イ ア ン

 diketahui
デ イ ケ タ フ イ

 

い  つ ： 死
し

んだことを 知
し

ってから７日
か

以内
い な い
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- Yang
ヤ ン

 melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

: Kerabat
ケ ラ バ ッ ト

 atau
ア タ ウ

 orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 tinggal
テ イ ン ガ ル

 serumah
セ ル マ ー

   

だれが ： 親族
しんぞく

または 同居者
どうきょしゃ

   

- Tempat
テ ン パ ッ ト

 : laporkan
ラ ポ ル カ ン

  d i
デイ

  kantor
カ ン ト ル

  pemerintah
ペ メ リ ン タ ー

  daerah
ダ エ ラ ー

  tempat
テ ン パ ッ ト

  kematian
ケ マ テ イ ア ン

  atau
ア タ ウ

 

tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  dan
ダ ン

  laporkan
ラ ポ ル カ ン

  juga
ジ ュ ガ

  ke
ケ

  kedutaan
ケ デ ウ タ ア ン

  besar
ベ サ ル

  atau
ア タ ウ

  konsulat
コ ン ス ラ ッ ト

 

negara
ネ ガ ラ

 asal
ア サ ル

 Anda
ア ン ダ

 yang
ヤ ン

 berada
ベ ラ ダ

 d i
デイ

 Jepang
ジ ェ パ ン

. 

どこに ： 死亡
し ぼ う

した場所
ば し ょ

または 住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

に届
とど

け 母国
ぼ こ く

の在日
ざいにち

大使
た い し

館
かん

または 領事館
りょうじかん

にも 届
とど

けてください。 

 

- Yang
ヤ ン

  perlu
ペ ル ル

  dibawa
デ イ バ ワ

 : Surat
ス ラ ッ ト

  keterangan
ケ テ ラ ン ガ ン

  kematian
ケ マ テ イ ア ン

  yang
ヤ ン

  telah
テ ラ ー

  dilegalisir
デ イ レ ガ リ シ ル

 

dokter
ド ク テ ル

 , Kartu
カ ル テ ウ

  Zairyu
ザ イ リ ュ

  milik
ミリック

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  meninggal
メ ニ ン ガ ル

 , atau
ア タ ウ

  Sertif ikat
セルテイフィカット

 

Penduduk
ペ ン デ ウ デ ウ ッ ク

 Tetap
テ タ プ

 Khusus
ク ス ス

 

持
も

ち物
もの

 ： 医師
い し

の 証 明
しょうめい

のある 死亡
し ぼ う

診断書
しんだんしょ

・死亡
し ぼ う

した人
ひと

の 在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

また

は特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

Harap
ハ ラ プ

  diingat
デイインガット

 , bagi
バ ギ

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  dengan
デ ン ガ ン

  status
スタテウス

  “ Dependant
デ ペ ン ダ ン

”,
”，

  jika
ジ カ

 

pasangannya
パ サ ン ガ ン ニ ャ

  meninggal
メ ニ ン ガ ル

  dunia
デ ウ ニ ア

 , harap
ハ ラ プ

  melaporkan
メ ラ ポ ル カ ン

  ke
ケ

  Biro
ビ ロ

  Layanan
ラ ヤ ナ ン

 

Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Takamatsu
タ カ マ ツ

 dalam
ダ ラ ム

 waktu
ワ ク テ ウ

 1 4
エンパット ベラス

 hari
ハ リ

.  

なお、「配偶者
はいぐうしゃ

」の身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と 死別
し べ つ

した場合
ば あ い

は １４日
か

以
い

内
ない

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ 届
とど

けてください。 
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(4) Hal
ハ ル

-
−
hal
ハ ル

 te rka i t
テルカテイット

 dengan
デ ン ガ ン

 pensiun
ペ ン シ ウ ン

 
年金
ねんきん

に 関
かん

すること 

Untuk
ウンテウック

  berbagai
ベ ル バ ガ イ

  pelaporan
ペ ラ ポ ラ ン

  silakan
シ ラ カ ン

  mengakses
メ ン ア ク セ ス

  situs
シテウス

  web
ウ ェ ブ

  “ Japan
ジ ャ パ ン

  Pension
ペ ン シ ョ ン

 

Service
セ ル フ ィ ス ”．

”. 

各種
かくしゅ

届出
とどけで

等
など

については「日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

」のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

へ アクセス
あ く せ す

して くださ

い。 

 
https://www.nenkin.go.jp/international/index.html  

 
 
★ Jika

ジ カ
  ada

ア ダ
  yang

ヤ ン
  t idak

テイダック
  dipahami

デ イ パ ハ ミ
  terkait

テルカイット
  dengan

デ ン ガ ン
  berbagai

ベ ル バ ガ イ
  macam

マ チ ャ ム
  pelaporan

ペ ラ ポ ラ ン
 , 

silakan
シ ラ カ ン

 hubungi
フ ブ ン ギ

 Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

 (shiminka
シ ミ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

. 
いろいろな 届出

とどけで

で わからないことがあれば、市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

へ お問
と

い合
あ

わせく

ださい。 
 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kependudukan
ケ ペ ン デ ウ デ ウ カ ン

 (shiminka
シ ミ ン カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3005) 

                                         E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: shimin@city.mitoyo.lg.jp 

           Agensi
ア ゲ ン シ

 Layanan
ラ ヤ ナ ン

 Imigrasi
イ ミ グ ラ シ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 (TEL
テレポン

. 087-822-5851） 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

    （TEL 0875-73-3005） 

E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

高
たか

松
まつ

出
しゅっ

入
にゅう

国
こく

在
ざい

留
りゅう

管
かん

理
り

局
きょく

（TEL０８７－８２２－５８５１） 

 

 

 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
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4-4 Sampah
サ ン パ ー

  

ごみ            

(1) Cara
チ ャ ラ

 membuang
メ ン ブ ア ン

 sampah
サ ン パ ー

 

ごみの 出
だ

し方
かた

 

〇  Cara
チ ャ ラ

  pembuangan
ペ ン ブ ア ン ガ ン

  sampah
サ ン パ ー

  masing
マ シ ン

-
−
masing

マ シ ン
  wilayah

ウ ィ ラ ヤ ー
  tempat

テ ン パ ッ ト
  tinggal

テ イ ン ガ ル
 

berbeda
ベ ル ベ ダ

. 

ごみを 捨
す

てる 方法
ほうほう

は 住
す

んでいる ところによって 違
ちが

います。 

〇 Buanglah
ブ ア ン ラ ー

 sampah
サ ン パ ー

 pada
パ ダ

 hari
ハ リ

 dan
ダ ン

 tempat
テ ン パ ッ ト

 yang
ヤ ン

 ditentukan
デ イ テ ン テ ウ カ ン

. 

ごみは 決
き

められた日
ひ

に 決
き

められた場所
ば し ょ

に 出
だ

してください。 

〇 Untuk
ウンテウック

  hari
ハ リ

  dan
ダ ン

  waktu
ワ ク テ ウ

  pembuangan
ペ ン ブ ア ン ガ ン

  sampah
サ ン パ ー

  serta
セ ル タ

  cara
チ ャ ラ

  memilahnya
メ ミ ラ ー ニ ャ

 , 

silakan
シ ラ カ ン

 tanyakan
タ ニ ャ カ ン

 kepada
ケ パ ダ

 pengelola
ペ ン ゲ ロ ラ

 tempat
テ ン パ ッ ト

 tinggal
テ イ ン ガ ル

 atau
ア タ ウ

 ke
ケ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

. 

ごみを 捨
す

てる日
ひ

と 時間
じ か ん

と 場所
ば し ょ

と 分
わ

け方
かた

は 管理人
か ん り に ん

や 市
し

役所
やくしょ

に 

聞
き

いて ください。 

 

                                                          

(2) Cara
チ ャ ラ

 memilah
メ ミ ラ ー

 sampah
サ ン パ ー

 

ごみの 分
わ

け方
かた

 

Di
デイ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

, sampah
サ ン パ ー

 dipilah
デ イ ピ ラ ー

 menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

 1 8
デラパン ベラス

 jenis
ジェニス

 dan
ダ ン

 didaur
デ イ ダウ ル

 ulang
ウ ラ ン

. 

三豊市
み と よ し

では 18種類
しゅるい

に 分
わ

けて 資源化
し げ ん か

 しています。 

Pilahlah
ピ ラ ー ラ ー

 sampah
サ ン パ ー

 seperti
セ ペ ル テ イ

 ditunjukkan
デ イ テ ウ ジ ュ ッ カ ン

 dalam
ダ ラ ム

 ilustrasi
イ ル ス ト ラ シ

. 

ごみは イラスト
い ら す と

のように 分
わ

けて だしてください。 

         

Dapat
ダ パ ッ ト

 dibakar
デイバカル

    Tidak
テイダック

 dapat
ダパット

 dibakar
デイバカル

    P l a s t i k
プラステイック

    Wadah
ワ ダ ー

 pembungkus
ペ ン ブ ン ク ス

 kertas
ケ ル タ ス

 

もやせる ごみ    もやせない ごみ    プラスチック
ぷ ら す ち っ く

    紙製
かみせい

容器
よ う き

包装
ほうそう
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Kaleng
カ レ ン

      botol
ボ テ ル

 kaca
カ チ ャ

     botol
ボ ト ル

 PET
ペット

   Minyak
ミニャック

 tempura
テ ン プ ラ

 

缶
かん

        びん     ペットボトル
ぺ っ と ぼ と る

    てんぷら 油
あぶら

 

                     
 
 

Logam
ロ ラ ム

     baterai
バ テ ラ イ

      Lampu
ラ ン プ

  neon
ネ オ ン

/
／

bola
ボ ラ

  lampu
ラ ン プ

    korek
コレック

  gas
ガ ス

  Termometer
テルモメテール

  a i r
アイル

 

raksa
ラクサ

 

金属
きんぞく

 ごみ    乾電池
か ん で ん ち

     蛍光灯
けいこうとう

・電 球
でんきゅう

         ライター
ら い た ー

   水銀
すいぎん

温度計
お ん ど け い

 

             
 

Koran
コ ラ ン

        majalah
マ ジ ャ ラ ー

        kardus
カルデウス

     kain
カイン

     kemasan
ケ マ サ ン

 

kertas
ケ ル タ ス

 

新聞
しんぶん

         雑誌
ざ っ し

         段
だん

ボール
ぼ ー る

     布類
ぬのるい

     紙
かみ

パック
ぱ っ く

 

            

Sampah
サ ン パ ー

  yang
ヤ ン

  t i d a k
テイダック

  d iangkut
デイアンクット   4

エンパット
  item

イテム
  barang

バ ラ ン
  elektronik

エレクトロニック      Alat
アラット

  elektronik
エレクトロニック

 

kecil
ケ チ ル

 

 Ban
バ ン

, paving
パ フ ィ ン

, d l l
ダンラインライン

       T V
テイフィ

, kulkas
ク ル カ ス

          ponsel
ポ ン セ ル

 

                       Mesin
メ シ ン

 cuci
チュチ

, AC
ア セ

 

収 集
しゅうしゅう

できない ごみ         家電
か で ん

 4品目
ひんもく

              小型
こ が た

家電
か で ん

 

タイヤ
た い や

、ブロック
ぶ ろ っ く

など         テレビ
て れ び

、冷蔵庫
れ い ぞ う こ

            携帯
けいたい

電話
で ん わ

 

                  洗濯機
せ ん た く き

、エアコン
え あ こ ん
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➀  Sampah
サ ン パ ー

 berukuran
ベ ル ク ラ ン

 besar
ベ サ ル

  

粗大
そ だ い

ごみ 

- Sampah
サ ン パ ー

  besar
ベ サ ル

  berukuran
ベ ル ク ラ ン

  5 0
リマプルー

  c m
センテイメテール

  atau
ア タ ウ

  lebih
レ ビ

 , termasuk
テ ル マ ス ッ ク

  sampah
サ ン パ ー

 

berukuran
ベ ル ク ラ ン

 besar
ベ サ ル

. 

 50ｃｍ以上
いじょう

の 大型
おおがた

のごみは 粗大
そ だ い

ごみになります。 

- Sampah
サ ン パ ー

 besar
ベ サ ル

 t idak
テイダック

 dibuang
デ イ ブ ア ン

 d i
デイ

 t i t i k
テイテイック

 pengumpulan
ペ ン グ ン プ ラ ン

.  

 粗大
そ だ い

ごみは 集 積 所
しゅうせきじょ

では 収 集
しゅうしゅう

できません。 

- Hubungi
フ ブ ン ギ

  perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

  Takuma
タ ク マ

  Seiso
セ イ ソ

  d i
デイ

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

  dan
ダ ン

  bawalah
ナ ワ ラ ー

  sampah
サ ン パ ー

 

Anda
ア ン ダ

 ke
ケ

 sana
サ ナ

. 

詫間町
たくまちょう

の 詫間
た く ま

清掃
せいそう

という会社
かいしゃ

に 電話
で ん わ

をして ごみを持込
も ち こ

んで ください。 

[Kontak
コ ン タ ク

] TEL
テレポン

. 0875-83-2419 

【問
と

い合
あ

わせ】 TEL 0875-83-2419 

             

  ②   Membuang
メ ン ブ ア ン

  dan
ダ ン

  membakar
メ ン バ カ ル

  sampah
サ ン パ ー

 , secara
セ チ ャ ラ

  hukum
フ ク ム

  adalah
ア ダ ラ ー

  hal
ハ ル

  yang
ヤ ン

 

dilarang
デ イ ラ ラ ン

. 

ごみを すてたり、燃
も

やしたりすることは 法律
ほうりつ

で 禁止
き ん し

されています。 

 

 

              

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Kesehatan
ケ セ ハ タ ン

 Lingkungan
リ ン ク ガ ン

 (kankyo
カ ン キ ョ

 eiseika
エ イ セ イ カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

       (TEL
テレポン

. 0875-73-3007) 

                                     E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: kankyou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

環 境
かんきょう

衛生課
え い せ い か

 (TEL  0875-73-3007) 

 E-mail：kankyou@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:kankyou@city.mitoyo.lg.jp
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4-5 Aturan
ア テ ウ ラ ン

 Lalu
ラ ル

 Lintas
リ ン タ ス

 untuk
ウンテウック

 Sepeda
セ ペ ダ

 

  自転車
じ て ん し ゃ

の交通
こうつう

ルール
る ー る

  

(1) Kendarai
ケ ン ダ ラ イ

 sepeda
セ ペ ダ

 dalam
ダ ラ ム

 1
サテウ

 jalur
ジャルル

 d i
デイ

 tepi
テ ピ

 kiri
キ リ

 jalan
ジャラン

. 

道路
ど う ろ

の 左 端
ひだりはし

を １列
れつ

で 通行
つうこう

してください。 

(2) Di
デイ

  trotoar
ト ロ ト ア ル

 , sepeda
セ ペ ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  dikendarai
デ イ ケ ン ダ ラ イ

  hanya
ハ ニ ャ

  d i
デイ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  diizinkan
デイインギンカン

 . Di
デイ

 

trotoar
ト ロ ト ア ル

, kendarai
ケ ン ダ ラ イ

 sepeda
セ ペ ダ

 dengan
デ ン ガ ン

 pelan
ペ ラ ン

 d i
デイ

 sisi
シ シ

 jalan
ジャラン

. 

歩道
ほ ど う

は、自転車
じ て ん し ゃ

で 通行
つうこう

しても よいところだけ 通行
つうこう

できます。歩道
ほ ど う

では、ゆ

っくりと 車道
しゃどう

に 近
ちか

い方を 通行
つうこう

してください。 

(3) Pejalan
ペ ジ ャ ラ ン

  kaki
カ キ

  diprioritaskan
デ イ プ リ オ リ タ ス カ ン

  d i
デイ

  jalan
ジャラン

 . Berhati
ベ ル ハ テ イ

-
−
hati
ハテイ

  agar
ア ガ ル

  t idak
テイダック

  mengganggu
メ ン ガ ン グ

 

rute
ル テ

 pejalan
ペ ジ ャ ラ ン

 kaki
カ キ

. 

道路
ど う ろ

は歩
ほ

行者
こうしゃ

が 優先
ゆうせん

です。歩
ほ

行者
こうしゃ

の 通行
つうこう

の 邪魔
じ ゃ ま

に ならないよう 気
き

をつけてく

ださい。 

(4) Pastikan
パ ス テ イ カ ン

 un tuk
ウンテウック

 mematuhi
メ マ テ ウ ヒ

 aturan
ア テ ウ ラ ン

 keselamatan
ケ セ ラ マ タ ン

. 

安全
あんぜん

ルール
る ー る

は 必
かなら

ず 守
まも

ってください。 

①  Dilarang
デ イ ラ ラ ン

 mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

 sepeda
セ ペ ダ

 setelah
セ テ ラ ー

 minum
ミ ヌ ム

 minuman
ミ ヌ マ ン

 keras
ケ ラ ス

. 

 酒
さけ

を飲
の

んで 自転車
じ て ん し ゃ

に 乗
の

ってはいけません。 

②  Satu
サ テ ウ

  sepeda
セ ペ ダ

  hanya
ハ ニ ャ

  dapat
ダ パ ッ ト

  dikendarai
デ イ ケ ン ダ ラ イ

  oleh
オ レ ー

  1
サテウ

  orang
オ ラ ン

 . Dilarang
デ イ ラ ラ ン

 

mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

 sepeda
セ ペ ダ

 dengan
デ ン ガ ン

 2
デウア

 orang
オ ラ ン

. 

自転車
じ て ん し ゃ

は １台
だい

に １
ひ

人
とり

だけで 乗
の

ってください。２
ふ

人
たり

で 乗
の

っては いけま

せん。 
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③  Dilarang
デ イ ラ ラ ン

  mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

  sepeda
セ ペ ダ

  sambil
サ ン ビ ル

  membuka
メ ン ブ カ

  payung
パ ユ ン

 . Kenakan
ケ ナ カ ン

 

jas
ジャス

 hujan
フ ジ ャ ン

 pada
パ ダ

 hari
ハ リ

 hujan
フ ジ ャ ン

.  

傘
かさ

をさして 運転
うんてん

しては いけません。雨
あめ

の日
ひ

は レインコート
れ い ん こ ー と

を 着
き

てく

ださい。 

④  Dilarang
デ イ ラ ラ ン

  mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

  sepeda
セ ペ ダ

  bersebelahan
ベ ル セ ベ ラ ハ ン

 . Pastikan
パ ス テ イ カ ン

  mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

 

sepeda
セ ペ ダ

 berderet
ベ ル デ レ ッ ト

 depan
デ パ ン

 belakang
ベ ラ カ ン

.  

 横
よこ

に並
なら

んで 通行
つうこう

しては いけません。 必
かなら

ず縦
たて

に 並
なら

んで 通行
つうこう

してくだ

さい。 

⑤  Nyalakan
ニ ャ ラ カ ン

  lampu
ラ ン プ

  jika
ジ カ

  sudah
ス ダ ー

  gelap
ゲ ラ ッ プ

 . Selain
セ ラ イ ン

  i t u
イテウ

 , saat
サアット

  mengendarai
メ ン ゲ ン ダ ラ イ

 

sepeda
セ ペ ダ

 , kenakan
ケ ナ カ ン

  sesuatu
セ ス ア テ ウ

  sebagai
セ バ ガ イ

  reflektor
レ フ レ ク ト ル

  agar
ア ガ ル

  terlihat
テルリハット

  jelas
ジェラス

  oleh
オ レ ー

 

pejalan
ペ ジ ャ ラ ン

 kaki
カ キ

 atau
ア タ ウ

 pengemudi
ペ ン ゲ ム デ イ

 mobil
モ ビ ル

.  

暗
くら

くなったら ライト
ら い と

を 点灯
てんとう

してください。また、通 行 中
つうこうちゅう

の 歩
ほ

行者
こうしゃ

や 

車
くるま

から良
よ

く見
み

えるように、反射材
はんしゃざい

を 身
み

につけてください。 

⑥  Mengabaikan
メ ン ガ バ イ カ ン

  lampu
ラ ン プ

  lalu
ラ ル

  lintas
リ ン タ ス

  dapat
ダ パ ッ ト

  menyebabkan
メ ニ ェ バ ブ カ ン

  kecelakaan
ケ チ ェ ラ カ ア ン

 

besar
ベ サ ル

. Pastikan
パ ス テ イ カ ン

 un tuk
ウンテウック

 mematuhi
メ マ テ ウ ヒ

 hal
ハ ル

-
−
hal
ハ ル

 d i
デイ

 atas
ア タ ス

. 

信号
しんごう

無視
む し

は 大
おお

きな事故
じ こ

の 原因
げんいん

となります。 必
かなら

ず ルール
る ー る

を 守
まも

ってくだ

さい。 

 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Umum
ウ ム ム

 (somuka
ソ ム カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3000) 

       

E
イ

-
−
mail
メ ー ル

soumu@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

総務課
そ う む か

 (TEL  0875-73-300０) 

E-mail：soumu@city.mitoyo.lg.jp 

 
 
 
 

mailto:soumu@city.mitoyo.lg.jp
mailto:soumu@city.mitoyo.lg.jp
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4-6  Community
コ ミ ュ ニ テ イ

 Bus
バ ス

 

コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

 

 Di
デイ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  terdapat
テ ル ダ パ ッ ト

  1 2
デウア ベラス

  jalur
ジャルル

  community
コ ミ ュ ニ テ イ

  bus
ブ ス

 , yang
ヤ ン

  bahkan
バ ヒ カ ン

  dapat
ダ パ ッ ト

 

digunakan
デ イ グ ナ カ ン

  un tuk
ウンテウック

  pergi
ペ ル ギ

  ke
ケ

  Kota
コ タ

  Kan’onji
カ ノ ン ジ

 , Kota
コ タ

  Zentsuji
ゼ ン ツ チ

 , Kotohiracho
コ ト ヒ ラ チ ョ

 , dan
ダ ン

 

Mannocho
マ ン ノ チ ョ

. 

三豊市
み と よ し

では、コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

が、12路線
ろ せ ん

あり、観音寺市
か ん お ん じ し

、善通寺市
ぜ ん つ う じ し

、琴 平 町
ことひらちょう

、

まんのう 町
ちょう

へも 行
い

くことが できます。 

Untuk
ウンテウック

 jalurnya
ジ ャ ル ル ニ ャ

 silakan
シ ラ カ ン

 lihat
リハット

 d i
デイ

 tabel
タ ベ ル

 jadwal
ジ ャ ヅ ワ ル

 dan
ダ ン

 situs
シテウス

 web
ウ ェ ブ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

.      

Di
デイ

 sini
シ ニ

 kami
カ ミ

 akan
ア カ ン

 menjelaskan
メ ン ジ ェ ラ ス カ ン

 cara
チ ャ ラ

 naik
バイック

 bus
ブ ス

. 

路線
ろ せ ん

は 時刻表
じこくひょう

や 市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

を 見
み

てください。 

ここでは、バス
ば す

の 乗
の

り方
かた

について お知
し

らせします。 

(1) Tarif
タ リ フ

 

バス
ば す

の運賃
うんちん

（利用
り よ う

料 金
りょうきん

） 

① Tarif
タ リ フ

 (ongkos
オ ン コ ス

) sebesar
セ ベ サ ル

 1 0 0
セラテウス

 yen
イェン

. 

運賃
うんちん

は、１００円
えん

です。 

②  Pada
パ ダ

  saat
サアット

  akan
ア カ ン

  turun
テ ウ ル ン

  dari
ダ リ

  bus
ブ ス

 , masukkan
マ ス ッ カ ン

  uang
ウ ア ン

  1 0 0
セラテウス

  yen
イェン

  atau
ア タ ウ

  kupon
ク ポ ン

 

perjalanan
ペ ル ジ ャ ラ ナ ン

 (kaisuken
カ イ ス ケ ン

) ke
ケ

 dalam
ダ ラ ム

 kotak
コ タ ク

 ongkos
オ ン コ ス

. 

バス
ば す

を 降
お

りるときに、１００円
えん

、または 回数券
かいすうけん

｟※(3)回数券
かいすうけん

｠を 料 金 箱
りょうきんばこ

に 

入
い

れてください。 
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③  Anda
ア ン ダ

  dapat
ダ パ ッ ト

  naik
ナイック

  bus
ブ ス

  lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  “ kupon
ク ポ ン

  lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

 ” pada
パ ダ

  hari
ハ リ

  yang
ヤ ン

 

sama
サ マ

. 

同
おな

じ日
ひ

であれば、［乗
のり

継券
つぎけん

］を使って、バスの乗
の

り継
つ

ぎ｟一度
い ち ど

降
お

りて ほかの路線
ろ せ ん

に 乗
の

ること｠が できます。 

※Bus
ブ ス

  lanjutan
ラ ン ジ ュ タ ン

  hanya
ハ ニ ャ

  dapat
ダ パ ッ ト

  dinaiki
デ イ ナ イ キ

  dari
ダ リ

  1 4
エンパットベラス

  tempat
テ ン パ ッ ト

 . Silakan
シ ラ カ ン

  bertanya
ベ ル タ ニ ャ

 

kepada
ケ パ ダ

 pengemudi
ペ ン ゲ ム デ イ

 sebelum
セ ベ ル ム

 turun
テ ウ ル ン

. 

乗
の

り継
つぎ

ぎ は、14 か所
しょ

のみです。バス
ば す

を 降
お

りるときに 運転手
うんてんしゅ

に 聞
き

いてくださ

い。 

④  Anak
ア ナ ッ ク

-
−
anak
アナック

  sampai
サ ン パ イ

  usia
ウ シ ア

  sekolah
セ コ ラ ー

  dasar
ダ サ ル

 , t idak
テイダック

  dikenakan
デ イ ケ ナ カ ン

  biaya
ビ ア ヤ

  jika
ジ カ

  naik
ナイック

 

bersama
ベ ル サ マ

 seseorang
セ セ オ ラ ン

 d i
デイ

 atas
ア タ ス

 usia
イ シ ア

 sekolah
セ コ ラ ー

 dasar
ダ サ ル

. 

 小 学 生
しょうがくせい

までの 子
こ

どもは、小 学 生
しょうがくせい

以上
いじょう

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に乗
の

るときは 無料
むりょう

です。 

 

(2) Hari
ハ リ

 libur
リ ブ ル

 operasional
オ ペ ラ シ オ ナ ル

 (bus
ブ ス

 libur
リ ブ ル

) 

運
うん

休日
きゅうび

｟バス
ば す

の休
やす

みの日
ひ

｠ 

① Hari
ハ リ

 Minggu
ミ ン グ

, hari
ハ リ

 besar
ベ サ ル

 (termasuk
テ ル マ ス ッ ク

 hari
ハ リ

 libur
リ ブ ル

 pengganti
ペ ン ガ ン テ イ

) 

日曜日
に ち よ う び

・祝 日
しゅくじつ

・（振替
ふりかえ

休 日
きゅうじつ

含
ふく

む）｟日曜日
に ち よ う び

と 祝 日
しゅくじつ

が 同
おな

じ日
ひ

に なったときは 

月曜日
げ つ よ う び

が 休
やす

みです。このことを 振替
ふりかえ

休 日
きゅうじつ

と言
い

います。｠ 

②  Dari
ダ リ

 tanggal
タ ン ガ ル

 3 0
テイガ

 Desember
デ セ ン ベ ル

 sampai
サ ン パ イ

 3
テイガ

 Januari
ジ ャ ヌ ア リ

 

１２月
がつ

３０日
にち

から １月
がつ

３日
か

まで 
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③ Untuk
ウンテウック

  Jalur
ジャルル

  Takuma
タ ク マ

  dan
ダ ン

  Jalur
ジャルル

  Shonai
シ ョ ナ イ

 , libur
リ ブ ル

  dari
ダ リ

  tanggal
タ ン ガ ル

  1
サテウ

  sampai
サ ン パ イ

  3
テイガ

 

Januari
ジ ャ ヌ ア リ

.  

Pada
パ ダ

  hari
ハ リ

  Minggu
ミ ン グ

 , hari
ハ リ

  besar
ベ サ ル

  tetap
テ タ プ

  beroperasi
ベ ロ ペ ラ シ

 , tetapi
テ タ ピ

  pada
パ ダ

  hari
ハ リ

  Minggu
ミ ン グ

 , hari
ハ リ

 

besar
ベ サ ル

, tanggal
タ ン ガ ル

 3 0
テイガプルー

 dan
ダ ン

 3 1
テイガプルーサテウ

 Desember
デ セ ン ベ ル

 ada
ア ダ

 perubahan
ペ ル バ ハ ン

 jadwal
ジ ャ ド ワ ル

. 

 Untuk
ウンテック

 detailnya
デ タ イ ル ニ ャ

 silakan
シ ラ カ ン

 lihat
リハット

 situs
シテウス

 web
ウ ェ ブ

, tabel
タ ベ ル

 jadwal
ジ ャ ド ワ ル

. 

詫間
た く ま

線
せん

・ 荘
しょう

内線
ないせん

の 休
やす

みは １月
がつ

１
つい

日
たち

から 1月
がつ

３日
か

までです。 

日曜
にちよう

日
び

・ 祝
しゅく

日
じつ

、１２月
がつ

３０日
にち

、３１日
にち

は、運行していますが、時間
じ か ん

が 変
か

わりま

す。 

  くわしくは、ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

、時刻表
じこくひょう

を見
み

てください。 

(3) Kupon
ク ポ ン

 perjalanan
ペ ル ジ ャ ラ ナ ン

 (kaisuken
カ イ ス ケ ン

) 

回数券
かいすうけん

 

①  Set
セット

  kupon
ク ポ ン

  perjalanan
ペ ル ジ ャ ラ ナ ン

  senilai
セ ニ ラ イ

  1 0 0
セラテュス

  yen
イェン

  sebanyak
セ バ ニ ャ ッ ク

  1 1
セベラス

  lembar
レ ン バ ル

  dapat
ダ パ ッ ト

 

dibeli
デ イ ベ リ

 dengan
デ ン ガ ン

 harga
ハ ル ガ

 1
セリブ

.000 yen
イェン

. 

１００円
えん

の券
けん

が １１枚
まい

セット
せ っ と

に なっている 回数券
かいすうけん

が１，０００円
えん

で 買
か

うこ

とが できます。 

Silakan
シ ラ カ ン

 membeli
メ ン ベ リ

 dari
ダ リ

 pengemudi
ペ ン ゲ ム デ イ

 pada
パ ダ

 saat
サアット

 bus
ブ ス

 berhenti
ベ ル ヘ ン テ イ

. 

バス
ば す

が 止
と

まっている ときに、運転手
うんてんしゅ

から 買
か

ってください。 

②  Anda
ア ン ダ

 dapat
ダ パ ッ ト

 menukar
メ ヌ カ ル

 kupon
ク ポ ン

 Fukushi
フ ク シ

 Taxi
タ ク シ

 dengan
デ ン ガ ン

 kupon
ク ポ ン

 perjalanan
ペ ル ジ ャ ラ ナ ン

. 

福祉
ふ く し

タクシー
た く し ー

利用券
り よ う け ん

を 持
も

っている人
ひと

 

Dua
デ ュ ア

  lembar
レ ン バ ル

  kupon
ク ポ ン

  Fukushi
フ ク シ

  Taxi
タ ク シ

  dapat
ダ パ ッ ト

  ditukarkan
デ イ テ ュ カ ル カ ン

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  bus
ブ ス

  dengan
デ ン ガ ン

 

kupon
ク ポ ン

 perjalanan
ペ ル ジ ャ ラ ナ ン

 (set
セット

 isi
イシ

 1 1
デュア

 lembar
レ ン バ ル

). 

 Silakan
シ ラ カ ン

 sampaikan
サ ン パ イ カ ン

 kepada
ケ パ ダ

 pengemudi
ペ ン ゲ ム デ イ

 pada
パ ダ

 saat
サアット

 bus
ブ ス

 berhenti
ベ ル ヘ ン テ イ

. 

福祉
ふ く し

タクシー券
た く し ー け ん

2枚
まい

と 回数券
かいすうけん

（11枚
まい

セット
せ っ と

）を バス
ば す

の中
なか

で 交換
こうかん

することができ
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す。バス
ば す

が 止
と

まっているときに、運転手
うんてんしゅ

に 言
い

ってください。 

 

(4) Tentang
テ ン タ ン

 cara
チ ャ ラ

 naik
ナイック

 dan
ダ ン

 turun
テ ュ ル ン

 

乗
の

り方
かた

について 

① Tempat
テ ン パ ッ ト

  un tuk
ウンテュック

  naik
ナイック

  dan
ダ ン

  turun
テ ュ ル ン

  adalah
ア ダ ラ ー

  d i
デイ

  halte
ハ ル テ

  bus
ブ ス

 . Silakan
シ ラ カ ン

  naik
ナイック

  dan
ダ ン

  turun
テ ュ ル ン

 

bergantian
ベ ル ガ ン テ イ ア ン

. 

乗
の

る 所
ところ

、降
お

りる 所
ところ

は、バス
ば す

の 停 留 所
ていりゅうじょ

だけです。 

②  Silakan
シ ラ カ ン

  tunggu
テ ュ ン グ

  bus
ブ ス

  d i
デイ

  halte
ハ ル テ

  pada
パ ダ

  jalur
ジャルル

  ke
ケ

  arah
ア ラ ー

  tujuan
テュジュアン

  Anda
ア ン ダ

 . Jika
ジ カ

  Anda
ア ン ダ

 

menunggu
メ ヌ ン グ

 d i
デイ

 jalur
ジャルル

 yang
ヤ ン

 berlawanan
ベ ル ラ ワ ナ ン

, bus
バ ス

 t idak
テイダック

 akan
ア カ ン

 berhenti
ベ ル ヘ ン テ イ

. 

バス
ば す

の 停 留 所
ていりゅうじょ

で 待
ま

つときは、バス
ば す

の 行
い

く方向
ほうこう

の 車線
しゃせん

で 待
ま

ってください。 

反対
はんたい

の 車線
しゃせん

で 待
ま

っているときは、バス
ば す

は 止
と

まりません。 

 

(5) Imbauan
イ ン バ ウ ア ン

 (Hal
ハ ル

 yang
ヤ ン

 harus
ハ ル ス

 diperhatikan
デ イ ペ ル ハ テ イ カ ン

) 

おねがい（注意
ちゅうい

すること） 
① Dilarang

デ イ ラ ラ ン
 makan

マ カ ン
, minum

ミ ヌ ム
 dan

ダ ン
 merokok

メ ロ コ ク
 d i

デイ
 dalam

ダ ラ ム
 bus

ブ ス
. 

 バス
ば す

の 中
なか

では、 飲
の

むこと、食
た

べること、たばこを吸
す

うことは できません。 

② Dilarang
デ イ ラ ラ ン

 membawa
メ ン バ ワ

 barang
バ ラ ン

-
−
barang

バ ラ ン
 berbahaya

ベ ル バ ハ ヤ
 ke

ケ
 dalam

ダ ラ ム
 bus

ブ ス
. 

危
あぶ

ないものを 持
も

って、乗
の

ることは できません。 

③ Di
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 bus
ブ ス

, patuhilah
パ テ ュ ヒ ラ ー

 pengemudi
ペ ン ゲ ム デ イ

 un tuk
ウンテュック

 menjaga
メ ン ジ ャ ガ

 keselamatan
ケ セ ラ マ タ ン

. 

バス
ば す

の 中
なか

では、安全
あんぜん

のために 運転手
うんてんしゅ

の 言
い

うことを 聞
き

いてください。 

④ Jika
ジ カ

 menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

 gangguan
ガ ン グ ア ン

 bagi
バ ギ

 penumpang
ペ ヌ ン パ ン グ

 lain
ライン

, adakalanya
ア ダ カ ラ ニ ャ

 penumpang
ペ ヌ ン パ ン

 ditolak
デイトラック

 

naik
ナイック

 bus
ブ ス

. 

バス
ば す

に乗
の

っている 他
ほか

の人
ひと

に 迷惑
めいわく

になる場合
ば あ い

は、 バス
ば す

に乗
の

せられないことがありま

す。 

⑤ Adakalanya
ア ダ カ ラ ニ ャ

 bus
ブ ス

 terlambat
テ ル ラ ン バ ッ ト

 dari
ダ リ

 jadwal
ジ ャ ド ワ ル

 karena
カ レ ナ

 kondisi
コ ン デ イ シ

 lalu
ラ ル

 lintas
リ ン タ ス

, d l l
ダンライン ライン

. 

道路
ど う ろ

が 混
こ

んでいだり、悪
わる

い天気
て ん き

の 場合
ば あ い

は、予定
よ て い

の 時間
じ か ん

より 遅
おそ

いことが あります。 
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⑥  Jika
ジ カ

  ada
ア ダ

  barang
バ ラ ン

  tertinggal
テ ル テ イ ン ガ ル

 , silakan
シ ラ カ ン

  tanyakan
タ ニ ャ カ ン

  langsung
ラ ン ス ン

  ke
ケ

  perusahaan
ペ ル サ ハ ア ン

 

pengelola
ペ ン ゲ ロ ラ

 bus
ブ ス

. 

忘
わす

れ物
もの

を したときは、バス
ば す

の会社
かいしゃ

へ 聞
き

いてください。 

(6) Tentang
テ ン タ ン

 operasional
オ ペ ラ シ オ ナ ル

 bus
ブ ス

 

バス
ば す

の 運行
うんこう

状 況
じょうきょう

について 

Anda
ア ン ダ

 dapat
ダ パ ッ ト

 memastikan
メ マ ス テ イ カ ン

 secara
セ チ ャ ラ

 waktu
ワ ク テ ュ

 nyata
ニ ャ タ

 posisi
ポ シ シ

 bus
ブ ス

, halte
ハ ル テ

, d l l
ダンラインライン

. melalui
メ ラ ル イ

 

ponsel
ポ ン セ ル

 pintar
ピ ン タ ル

 atau
ア タ ウ

 PC
ピ シ

. 

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

や パソコン
ぱ そ こ ん

で、バス
ば す

の位置
い ち

や バスの停 留 所
ていりゅうじょ

を リアルタイム
り あ る た い む

で 見
み

ることが できます。 

 
 
https://mitoyo.busyohou.jp      

 
 

https://www.city.mitoyo.lg.jp/kurashi/koutsuu/5333.html 
 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Divis i
ディビディギ

 Strategi
ス ト ラ ゲ

 Regional
リ ギ オ ナ

 (chiiki
チ イ キ

 senryakuka
セ ン リ ャ ク カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

      (TEL
テレポン

. 0875-73-3011) 

                                E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: chiiki@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

地域
ち い き

戦略課
せんりゃくか

 (TEL  0875-73-3011) 
E-mail：chiiki @city.mitoyo.lg.jp 

  

https://mitoyo.busyohou.jp
https://www.city.mitoyo.lg.jp/kurashi/koutsuu/5333.html
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4-7  Pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 Masuk
マ ス ッ ク

 Perumahan
ペ ル マ ハ ン

 Kota
コ タ

 

   市営
し え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

  

(1) Persyaratan
ペ ル シ ャ ラ タ ン

  

要件
よ う け ん

｟入 居
にゅうきょ

に必要
ひつよう

なこと｠ 

 Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  atau
ア タ ウ

  bekerja
ベ ケ ル ジ ャ

  d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  kota
コ タ

 , memiliki
メ ミ リ キ

  keluarga
ケ ル ア ル ガ

  yang
ヤ ン

 

tinggal
テインッガル

  bersama
ベ ル サ マ

  dan
ダ ン

  mengalami
メ ン ガ ラ ミ

  kesulitan
ケ ス リ タ ン

  tempat
テ ン パ ッ ト

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 . Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

 

kesulitan
ケ ス リ タ ン

  membayar
メ ン バ ヤ ル

  pajak
パジャック

  dan
ダ ン

  penghasilannya
ペ ン ガ ハ シ ラ ン ニ ャ

  d i
デイ

  bawah
バ ワ ー

  standar
ス タ ン ダ ル

  yang
ヤ ン

 

ditetapkan
デ イ テ タ プ カ ン

, dapat
ダ パ ッ ト

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

. 

 市内
し な い

に 住
す

んでいるか、市内
し な い

の会社
かいしゃ

で 働
はたら

いている人
ひ と

で、一緒
いっしょ

に住
す

んでいる 

家族
か ぞ く

がいて、住
す

む場所
ば し ょ

に 困
こ ま

っている人
ひ と

です。 

税金
ぜ い き ん

を 全部
ぜ ん ぶ

納
おさ

めて、所得
し ょ と く

が 決
き

められた 金額
き ん が く

以下
い か

の 人
ひと

が 申
もう

し込
こ

みが できま

す。 

(2) Prosedur
プ ロ セ デ ュ ル

  

  手続
て つ づ

き 

Silakan
シ ラ カ ン

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

 pada
パ ダ

 periode
ペ リ オ デ

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 penghuni
ペ ン フ ニ

. 

Untuk
ウンテュック

 mendaftar
メ ン ダ フ タ ル

 perlu
ペ ル ル

 formulir
ド ル ム リ ル

 pendaftaran
ペ ン ダ フ タ ラ ン

 dan
ダ ン

 dokumen
ド ク メ ン

 permohonan
ペ ル モ ホ ナ ン

. 

入居者
にゅうきょしゃ

の 募集
ぼ し ゅ う

をしている 期間
き か ん

に 申
もう

し込
こ

んでください。 

申
も う

し込
こ

みには、入居
にゅうきょ

申込書
もうしこみしょ

と 申立書
もうしたてしょ

の 書類
し ょ る い

が 必要
ひ つ よ う

です。 

[Kontak
コ ン タ ク

] Bagian
バ ギ ア ン

 Konstruksi
コ ン ス ト ル ク シ

 dan
ダ ン

 Perumahan
ペ ル マ ハ ン

 (kensetsu
ケ ン セ ツ

 jutakuka
ジ ュ タ ク カ

) d i
デイ

 Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 

        (TEL
テレポン

. 0875-73-3044) 

                                     E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: kenchiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あわ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

建築
けんちく

住宅課
じゅうたくか

 （TEL  0875-73-3044） 

E-mail：kenchiku@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:kenchiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenchiku@city.mitoyo.lg.jp
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5. Bantuan
バ ン テ ュ ア ン

 

支援
し え ん

 

5-1  Loket
ロ ケ ッ ト

 Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Orang
オ ラ ン

 Asing
ア シ ン

 

外国人
が い こ く じ ん

相談
そ う だ ん

窓口
ま ど ぐ ち

 

(1) Pusat
プ サ ッ ト

 Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Orang
オ ラ ン

 Asing
ア シ ン

 Kagawa
カ ガ ワ

 

  かがわ外国人
がいこくじん

相談
そうだん

支援
し え ん

センタ
せ ん た

ー 

Bagi
バ ギ

  warga
ワ ル ガ

  negara
ネ ガ ラ

  asing
ア シ ン

 , jika
ジ カ

  mengalami
メ ン ガ ラ ミ

  kesulitan
ケ ス リ タ ン

 , silakan
シ ラ カ ン

  konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 

tentang
テ ン タ ン

 apa
ア パ

 pun
プ ン

 kepada
ケ パ ダ

 kami
カ ミ

. 

外国人
がいこくじん

の皆
みな

さん、困
こま

っていることがあったら何
なん

でも相談
そうだん

してください。 

① Isi
イシ

  konsultasi
コ ン ス ル タ シ

    prosedur
プ ロ セ デ ュ ル

  izin
イジン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 , pekerjaan
ペ ケ ル ジ ャ ア ン

 , medis
メ デ イ ス

 , kesejahteraan
ケ セ ジ ャ テ ラ ア ン

 , 

kelahiran
ケ ラ ヒ ラ ン

 dan
ダ ン

 pengasuhan
ペ ン ガ ス ハ ン

 anak
アナック

, pendidikan
ペ ン デ イ デ イ カ ン

 anak
アナック

, d l l
ダンラインライン

. 

相談
そうだん

内容
ないよう

   在 留
ざいりゅう

手続
てつづき

、雇用
こ よ う

、医療
いりょう

、福祉
ふ く し

、出 産
しゅっさん

・子育
こ そ だ

て、子どもの教 育
きょういく

な

ど 

② Bahasa
バ ハ サ

  yang
ヤ ン

  tersedia
テ ル セ デ イ ア

     selain
セ ラ イ ン

  bahasa
バ ハ サ

  Jepang
ジ ェ パ ン

  mudah
ム ダ ー

 , bahasa
バ ハ サ

  Inggris
イ ン グ リ ス

 , 

bahasa
バ ハ サ

  China
チ ナ

 , bahasa
バ ハ サ

  Portugis
ポ ル テ ュ ギ ス

 , kami
カ ミ

  juga
ジ ュ ガ

  melayani
メ ラ ヤ ニ

  dengan
デ ン ガ ン

 

memanfaatkan
メ マ ン フ ァ ア ッ ト カ ン

  layanan
ラ ヤ ナ ン

  terjemahan
テ ル ジ ェ マ ハ ン

  per
ペ ル

  telepon
テ レ ポ ン

  ( 2 1
デュア

  bahasa
バ ハ サ

 ) dan
ダ ン

  mesin
メ シ ン

 

penerjemah
ペ ネ ル ジ ェ マ ー

 ( 7 4
テュジュー エンパット

 bahasa
バ ハ サ

) 

対応
たいおう

言語
げ ん ご

  やさしい日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ちゅうごくご

、ポルトガル語
ポ ル ト ガ ル ご

のほか、電話
で ん わ

での 

通訳
つうやく

サービス
さ ー び す

(21言語
げ ん ご

)や通訳機
つ う や く き

(74言語
げ ん ご

)なども活用
かつよう

して対応
たいおう

 

③ Tempat
テ ン パ ッ ト

    1-11-63 Bancho
バ ン チ ョ

, Takamatsu
タ カ マ ツ

, Prefektur
プレフェクテュル

 Kagawa
カ ガ ワ

  

IPAL
イ パ ル

  Kagawa
カ ガ ワ

  Lantai
ラ ン タ イ

  2
デュア

    d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Asosiasi
ア ソ シ ア シ

  Pertukaran
ペ ル テ ュ ク ア ラ ン

 

Internasional
イ ン テ ル ナ シ オ ナ ル

  Kagawa
カ ガ ワ

  (Koei
コ エ イ

  zaidan
ザ イ ダ ン

  hojin
ホ ジ ン

  kagawa
カ ガ ワ

  ken
ケ ン

  kokusai
コ ク サ イ

 

koryu
コ リ ュ

 kyokai
キ ョ カ イ

) 

場
ば

  所
しょ

  香川県
か が わ け ん

高松市番
たかまつしばん

町
ちょう

１丁目
ちょうめ

11-63  

アイパル
あ い ぱ る

香川
か が わ

2階
かい

 公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

香川県
か が わ け ん

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

 内
ない
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④ Jam
ジ ャ ム

  buka
ブ カ

    dari
ダ リ

  hari
ハ リ

  Selasa
セ ラ サ

  sampai
サ ン パ イ

  hari
ハ リ

  Minggu
ミ ン グ

    pukul
プ ク ル

  0 9
センビラン

 .00 

-
サンパイ デンガン

 1 6
エナム ベラス

.00 

Hari
ハ リ

  libur
リ ブ ル

 : hari
ハ リ

  Senin
セ ニ ン

  (jika
ジ カ

  hari
ハ リ

  Senin
セ ニ ン

  adalah
ア ダ ラ ー

  hari
ハ リ

  besar
ベ サ ル

 , libur
リ ブ ル

  pada
パ ダ

  hari
ハ リ

 

Selasa
セ ラ サ

), 2 9
デュアセンビラン

 Desember
デ セ ン ベ ル

 -
−
 3

テイガ
 Januari

ジ ャ ヌ ア リ
  

受付
うけつけ

時間
じ か ん

  火曜日
か よ う び

から日曜日
に ち よ う び

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

※休
やす

みの日
ひ

 : 月曜日
げ つ よ う び

(月曜日
げ つ よ う び

が祝 日
しゅくじつ

だったら火曜日
か よ う び

)12月
がつ

29日
にち

から 

1月
がつ

3日
にち

 

⑤ Nomor
ノ モ ル

 telepon
テ レ ポ ン

  TEL
テレポン

. 087-837-0411  

Mail
メ ー ル

   soudan@i-pal.or.jp  

連
れん

 絡
らく

 先
さき

  TEL  087-837-0411 

 Mail   soudan@i-pal.or.jp  

 

Situs
シ テ ス

 web
ウ ェ ブ

   http://www.i-pal.or.jp/soudan/ 

 

(2) Loket
ロ ケ ッ ト

 Konsultasi
コ ン ス ル タ シ

 Terkait
テルカイット

 dengan
デ ン ガ ン

 Tenaga
テ ナ ガ

 Kerja
ケ ル ジ ャ

 Orang
オ ラ ン

 Asing
ア シ ン

  

 外国人
がいこくじん

労働
ろうどう

人材
じんざい

関係
かんけい

相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

 Jangan
ジ ャ ン ガ ン

  segan
セ ガ ン

  un tuk
ウンテュック

  berkonsultasi
ベ ル コ ン ス ル タ シ

  tentang
テ ン タ ン

  masalah
マ サ ラ ー

  dan
ダ ン

  kekhawatiran
ケ カ ワ タ リ ラ ン

 

terkait
テルカイット

 dengan
デ ン ガ ン

 pekerjaan
ペ ケ ル ジ ャ ア ン

 dan
ダ ン

 ketenagakerjaan
ケ テ ナ ガ ケ ル ジ ャ ア ン

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

. 

外国人
がいこくじん

の雇用
こ よ う

、就 労
しゅうろう

に関
かん

する問題
もんだい

・悩
なや

みについて、お気軽
き が る

にご相談
そうだん

ください。 

① Isi
イシ

  konsultasi
コ ン ス ル タ シ

    izin
イジン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

 , rekrutmen
レ ク ル ト メ ン

  dan
ダ ン

 penerimaan
ペ ネ リ マ ア ン

 , syarat
シャラット

  bekerja
ベ ケ ル ジ ャ

 , 

mailto:soudan@i-pal.or.jp
mailto:soudan@i-pal.or.jp
http://www.i-pal.or.jp/soudan/
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pemanfaatan
ペ マ ン フ ァ ア タ ン

 SDM
エスデエム

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 

相談
そうだん

内容
ないよう

  在 留
ざいりゅう

資格
し か く

、募集
ぼしゅう

・採用
さいよう

、労働
ろうどう

条 件
じょうけん

、外国
がいこく

人材
じんざい

の活用
かつよう

、 

② Tempat
テ ン パ ッ ト

    4-1-10 Bancho
バ ン チ ョ

, Takamatsu
タ カ マ ツ

, Prefektur
プレフェクテュル

 Kagawa
カ ガ ワ

  

Kantor
カ ン ト ル

  Gubernur
グ ベ ル ヌ ル

  Prefektur
プレフェクテュル

  Kagawa
カ ガ ワ

    Gedung
ゲ デ ュ ン

  Timur
テ イ ム ル

  lantai
ラ ン タ イ

  6
エナム

    

d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 Bagian
バ ギ ア ン

 Kebijakan
ケ ビ ジ ャ カ ン

 Ketenagakerjaan
ケ テ ナ ガ ケ ル ジ ャ ア ン

 (rodo
ロ ド

 seisakuka
セ イ サ ク カ

) 

場
ば

  所
しょ

  香川県
か が わ け ん

高松市番
たかまつしばん

町
ちょう

4丁目
ちょうめ

１番
ばん

10号
ごう

  

香川
か が わ

県 庁
けんちょう

 東 館
ひがしかん

６階
かい

 労働
ろうどう

政策課
せ い さ く か

 内
ない

 

③ Jam
ジ ャ ム

 buka
ブ カ

   Senin
セ ニ ン

 sampai
サ ン パ イ

 Jumat
ジ ュ マ ト

 (kecuali
ケ チ ュ ア リ

 hari
ハ リ

 besar
ベ サ ル

) 

Dari
ダ リ

 pukul
プ ク ル

 0 8
デラパン

. 3 0
テイガ プルー

 sampai
サ ン パ イ

 1 7
テュジュー ベラス

. 1 5
リマ ベラス

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

  月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

（祝 祭 日
しゅくさいじつ

を除
のぞ

く。） 

午前
ご ぜ ん

8時
じ

30分
ふん

から午後
ご ご

5時
ご

15 分
ふん

 

④ Nomor
ノ モ ル

  telepon
テ レ ポ ン

  Bagian
バ ギ ア ン

  Kebijakan
ケ ビ ジ ャ カ ン

  Ketenagakerjaan
ケ テ ネ ガ ケ ル ジ ャ ア ン

  ( rodo
ロ ド

  seisakuka
セ イ サ ク カ

 ) 

Prefektur
プレフェクテュル

 Kagawa
カ ガ ワ

   TEL
テレポン

. 087-832-3400 

E
イ

-
−

mail
メ ー ル

: rosei@pref.kagawa.lg.jp 

連
れん

 絡
らく

 先
さき

  香川県
か が わ け ん

労働
ろうどう

政策課
せ い さ く か

   TEL 087-832-3400 

E-mail：rosei@pref.kagawa.lg.jp 

  

 

 

 

 

mailto:rosei@pref.kagawa.lg.jp
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5-2  Kelas
ケ ラ ス

 Bahasa
バ ハ サ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 

  日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

(1) Kursus
ク ル ス ス

 bahasa
バ ハ サ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 
  にほんご こうざ 

① Waktu
ワ ク テ ュ

   Setiap
セテイアップ

  hari
ハ リ

  Minggu
ミ ン グ

 pukul
プ ク ル

  1 4
セベラス エンパット

 . 0 0
コソン コソン

-
−

1 6
エナム ベラス

 .

0 0
コソン コソン

 

い つ   毎 週
まいしゅう

日曜日
に ち よ う び

 午後
ご ご

２時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

② Tempat
テ ン パ ッ ト

   Gedung
ゲ デ ュ ン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 Mirai
ミ ラ イ

 Sozokan
ソ ゾ カ ン

 

どこで   みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

（高瀬町
たかせちょう

） 

③ Isi
イシ

 - Mengajarkan
メ ン ガ ジ ャ ル カ ン

 bahasa
バ ハ サ

 dan
ダ ン

 budaya
ブ ダ ヤ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 kepada
ケ パ ダ

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 

内
ない

 容
よう

   ・外国
がいこく

の人
ひと

に 日本語
に ほ ん ご

と 日本
に ほ ん

の文化
ぶ ん か

を 教
おし

えます 

-  Belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  untuk
ウンテュク

  mempersiapkan
メ ン ペ ル シ ア ッ プ カ ン

  Ujian
ウ ジ ア ン

  Kemampuan
ケ マ ン プ ア ン

  Berbahasa
ベ ル バ ハ サ

 

Jepang
ジ ェ パ ン

 (J L P T
ジェエルペテ

) 

日本語
に ほ ん ご

能 力
のうりょく

試験
し け ん

の 勉 強
べんきょう

を します 

④ Biaya
ビ ア ヤ

 kursus
ク ル ス ス

 Gratis
グラテイス

 

お 金
かね

    無料
むりょう

 

[Kontak
コ ン タ ク

]  Perwakilan
ペ ル ワ キ ラ ン

    Sumiko
ス ミ コ

 Tanaka
タ ナ カ

 

        (E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: jh5nga@gmail.com) 

U R L
ウエルエル

: http://shikoku.me/ja5cvx/     

【問
と

い合
あ

わせ】  代 表 者
だいひょうしゃ

 田中
た な か

 寿
す

美子
み こ

 

（E-mail： jh5nga@gmail.com） 

URL ：http://shikoku.me/ja5cvx/ 

 

 

 

http://shikoku.me/ja5cvx/
mailto:jh5nga@gmail.com
http://shikoku.me/ja5cvx/
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(2) Kelas
ケ ラ ス

 bahasa
バ ハ サ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

  みとよ日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

① Waktu
ワ ク テ ュ

   Setiap
セテイアップ

 hari
ハ リ

 Minggu
ミ ン グ

 pukul
プ ク ル

 1 3
テイガ ベラス

. 0 0
コソン コソン

-
−

1 6
エナム ベラス

. 0 0
コソン コソン

 

い つ   毎 週
まいしゅう

日曜日
に ち よ う び

 午後
ご ご

１時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

② Tempat
テ ン パ ッ ト

   Pusat
プ サ ッ ト

  Pembelajaran
ペ ン ベ ラ ジ ャ ラ ン

  Seumur
セ ウ ム ル

  Hidup
ヒ デ ュ プ

  (shgaigakushu
シ ャ ガ イ ガ ク シ ュ

  center
セ ン テ ル

 ) 

Minocho
ミ ノ チ ョ

, d l l
ダン ライン ライン

. 

 どこで   三野町
み の ち ょ う

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 他
ほか

 

③  Isi
イシ

 - Mengajarkan
メ ン ガ ジ ャ ル カ ン

 bahasa
バ ハ サ

 dan
ダ ン

 budaya
ブ ダ ヤ

 Jepang
ジ ェ パ ン

 kepada
ケ パ ダ

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 

内
ない

 容
よう

   外国
がいこく

の人
ひと

に 日本語
に ほ ん ご

と 日本
に ほ ん

の文化
ぶ ん か

を 教
お

えます 

   - Belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  un tuk
ウンテュック

  mempersiapkan
メ ン ペ ル シ ア ッ プ カ ン

  Ujian
ウ ジ ア ン

  Kemampuan
ケ マ ン プ ア ン

  Berbahasa
ベ ル バ ハ サ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 

(J L P T
ジェエルペテ

) 

日本語
に ほ ん ご

能 力
のうりょく

試験
し け ん

の 勉 強
べんきょう

を します 
        

④ Biaya
ビ ア ヤ

 kursus
ク ル ス ス

 Gratis
グラテイス

 

お 金
かね

   無料
むりょう

 

[Kontak
コ ン タ ク

]   Perwakilan
ペ ル ワ キ ラ ン

 Kenzo
ケ ン ゾ

 Nagao
ナ ガ オ

 (TEL
テレポン

. 090-3215-9558) 

【問
と

い合
あ

わせ】 代 表 者
だいひょうしゃ

 長尾
な が お

 眷三
けんぞう

（TEL 090-3215-9558） 
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5-3  Kelas
ケ ラ ス

 malam
マ ラ ム

 (SMP
エスエムペ

 Takase
タ カ セ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
モ ト ヨ

)  

  夜
や

間
かん

学 級
がっきゅう

（三豊
み と よ

市立
し り つ

高瀬
た か せ

中学校
ちゅうがっこう

） 

(1) Kelas
ケ ラ ス

 malam
マ ラ ム

 adalah
ア ダ ラ ー

 tempat
テ ン パ ッ ト

 sebagai
セ バ ガ イ

 berikut
ベ リ ク ッ ト

: 

夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

は、こんなところです。 

① Ini
イニ

 adalah
ア ダ ラ ー

 kelas
ケ ラ ス

 yang
ヤ ン

 diadakan
デ イ ア ダ カ ン

 d i
デイ

 SMP
エスエムペ

 negeri
ネ ゲ リ

 pada
パ ダ

 malam
マ ラ ム

 hari
ハ リ

. 

公
こう

立
りつ

中 学 校
ちゅうがっこう

で、夜
よる

の時間帯
じ か ん た い

に 授 業
じゅぎょう

が 行われる
お こ な わ れ る

 学 級
がっきゅう

です。 

② Tidak
テイダック

 dipungut
デイプングット

 biaya
ビ ア ヤ

 belajar
ベ ラ ジ ャ ル

. 

授 業 料
じゅぎょうりょう

は かかりません。 

③ Pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

  disampaikan
デ イ サ ン パ イ カ ン

  oleh
オ レ ー

  pengajar
ペ ン ガ ジ ャ ル

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  lisensi
リ セ ン シ

  pengajar
ペ ン ガ ジ ャ ル

  un tuk
ウンテュック

 

mata
マ タ

 pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

 SMP
エスエンペ

. 

中 学 校
ちゅうがっこう

の 各教科
かくきょうか

の 教 員
きょういん

免許
めんきょ

を持
も

った 教 員
きょういん

が 授 業
じゅぎょう

を 行
おこな

います。 

④ Pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

 dari
ダ リ

 pukul
プ ク ル

 1 7
テュジュー ベラス

. 3 0
テイガ プルー

 sampai
サ ン パ イ

 2 1
デュア プルー サテュ

. 0 0
コソン コソン

. 

授 業
じゅぎょう

は 午後
ご ご

５時
じ

３０分
ぷん

から 午後
ご ご

９時
じ

です。 ⑤ Setiap
セテイアップ

 hari
ハ リ

 ada
ア ダ

 4
エンパット

 pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

. Satu
サ テ ュ

 pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

 selama
セ ラ マ

 4 0
エンパット プルー

 menit
メ ニ ッ ト

. 

毎日
まいにち

 ４授 業
じゅぎょう

を 行
おこな

います。１授 業
じゅぎょう

は、４０分
ぷん

です。 ⑥ Setelah
セ テ ラ ー

  mempelajari
メ ン ペ ラ ジ ャ リ

  seluruh
セ ル ル ー

  pelajaran
ペ ラ ジ ャ ラ ン

  d i
デイ

  sekolah
セ コ ラ ー

  malam
マ ラ ム

 , bisa
ビ サ

 

mendapatkan
メ ン ダ パ ッ ト カ ン

  sertifikasi
セルテイフィカシ

  kelulusan
ケ ル ル サ ン

  setingkat
セ テ イ ン カ ッ ト

  SMP
エスエンペ

  (ijazah
イジャザー

  kelulusan
ケ ル ル サ ン

 ) (maksimal
マ ク シ マ ル

 

dapat
ダ パ ッ ト

 belajar
ベ ラ ジ ャ ル

 selama
セ ラ マ

 9
センビラン

 tahun
タ フ ン

). 

夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

で すべての課程
か て い

を学 習
がくしゅう

すると 中 学 校
ちゅうがっこう

の 卒 業
そつぎょう

資格
し か く

（卒 業
そつぎょう

証 書
しょうしょ

）が 

もらえます。（最 長
さいちょう

9年間
ねんかん

学
まな

ぶことができます。） 

(2) Orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 yang
ヤ ン

 akan
ア カ ン

 masuk
マ ス ッ ク

 ke
ケ

 sekolah
セ コ ラ ー

 malam
マ ラ ム

 

外国人
がいこくじん

で、夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

に 入
はい

れる人
ひと

 

 adalah
ア ダ ラ ー

 orang
オ ラ ン

-
−
orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 sesuai
セ ス ア イ

 dengan
デ ン ガ ン

 salah
サ ラ ー

 satu
サ テ ュ

 dari
ダ リ

 3
テイガ

 hal
ハ ル

 berikut
ベ リ ク ッ ト

 ini
イニ

 

次
つぎ

の①～③の どれかに 当
あ

てはまる人
ひと

です。 
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  ①  Orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  t idak
テイダック

  lulus
ル ル ス

  sekolah
セ コ ラ ー

  yang
ヤ ン

  menjadi
メ ン ジ ャ デ イ

  wajib
ワ ジ ッ ブ

  belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  d i
デイ

  negara
ネ ガ ラ

 

asalnya
ア サ ル ニ ャ

 

    母国
ぼ こ く

で 義務
ぎ む

教 育
きょういく

の 学校
がっこう

を 卒 業
そつぎょう

していない人
ひと

 

② Orang
オ ラ ン

 yang
ヤ ン

 masa
マ サ

 wajib
ワ ジ ッ ブ

 belajar
ベ ラ ジ ャ ル

 d i
デイ

 negara
ネ ガ ラ

 asalnya
ア サ ル ニ ャ

 kurang
ク ラ ン

 dari
ダ リ

 9
センビラン

 tahun
タ フ ン

 

母国
ぼ こ く

の 義務
ぎ む

教 育
きょういく

の 期間
き か ん

が ９年
ねん

より 少
すく

ない人
ひと

 

③ Hidup
ヒデュップ

 d i
デイ

 Jepang
ジ ェ パ ン

, tetapi
テ タ ピ

 t idak
テイダック

 dapat
ダ パ ッ ト

 menggunakan
メ ン グ ナ カ ン

 bahasa
バ ハ サ

 dengan
デ ン ガ ン

 lancar
ランチャル

 

日本
に ほ ん

で 生活
せいかつ

しているけれど 日本語
に ほ ん ご

が うまく使
つか

えない人
ひと

 

  ※ Namun
ナ ム ン

  t idak
テイダック

  diperuntukkan
デ イ ペ ル ン テ ュ ッ カ ン

  bagi
バ ギ

  orang
オ ラ ン

  yang
ヤ ン

  akan
ア カ ン

  belajar
ベ ラ ジ ャ ル

  bahasa
バ ハ サ

  Jepang
ジ ェ パ ン

 

saja
サ ジ ャ

. 

   ただし、日本語
に ほ ん ご

だけを 学 習
がくしゅう

する人
ひと

は、入
はい

れません。 
 

(3) Bagi
バ ギ

  mereka
メ レ カ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  kondisi
コ ン デ イ シ

  khusus
ク ス ス

  atau
ア タ ウ

  ingin
インギン

  berkonsultasi
ベ ル コ ン ス ル タ シ

 , silakan
シ ラ カ ン

 

hubungi
フ ブ ン ギ

 kami
カ ミ

. 

特別
とくべつ

な 事情
じじょう

のある人
ひと

や 相談
そうだん

したい人
ひと

は、問
と

い合わせを してください。 

[ Kontak
コ ン タ ク

 ] Bagian
バ ギ ア ン

  Pendidikan
ペ ン デ イ デ イ カ ン

  Sekolah
セ コ ラ ー

  ( gakko
ガ ッ コ

  kyoikuka
キ ョ イ ク カ

 ) d i
デイ

  Sekretariat
セ ケ レ タ リ ア ッ ト

  Dinas
デ イ ナ ス

 

Pendidikan
ペ ン デ イ デ イ カ ン

 Kota
コ タ

 (TEL
テレポン

. 0875-73-3131) 

                     E
イ

-
−
mail
メ ー ル

: gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】市
し

役所
やくしょ

教 育
きょういく

委員会
い い ん か い

事務局
じ む き ょ く

学校
がっこう

教育課
きょういくか

 (TEL  0875-73-3131) 

E-mail：gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp 

 
  

mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp
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6. Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 Umum
ウ ム ム

 

公 共
こうきょう

施設
し せ つ

 

[Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 dan
ダ ン

 Kantor
カ ン ト ル

 Perwakilan
ペ ル ワ キ ラ ン

] 

〔市
し

役所
やくしょ

・支所
し し ょ

〕 
         Nama

ナ マ

 Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
ア ラ マ ッ ト

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

 

電話番号
でんわばんごう

 

Balai
バ ラ イ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
Ｍｉｔｏｙｏ

   

三豊市
み と よ し

役所
やくしょ

 

2373-1 Shimokatsuma
シ モ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2373-1 

0875-73-3000 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Yamamotochosha
ヤ マ ッ モ ト チ ョ シ ャ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

  

三豊市
み と よ し

山本
やまもと

庁 舎
ちょうしゃ

 

333 -1 Tsuji
ツ ジ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

３３３－１ 

0875-63-1000 

Pusat
プ サ ッ ト

 Masyarakat
マ シ ャ ラ カ タ ッ ト

 Mino
ミ ノ

 (Gedung
ゲ デ ュ ン

 Minochosha
ミ ノ チ ョ サ

) 

市民
し み ん

センター
せ ん た ー

三野
み の

（三野
み の

庁 舎
ちょうしゃ

） 

1978-1 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

１９７８－１ 

0875-73-3111 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Toyonakachosha
ト ヨ ナ カ チ ョ サ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

  

三豊市
み と よ し

豊中
とよなか

庁 舎
ちょうしゃ

 

201- 1  Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

２０１－１ 

0875-62-1000 

Gedung
ゲ デ ュ ン

  Takumachosha
タ ク マ チ ョ サ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  ( d i
デイ

 

dalam
ダ ラ ム

  Gedung
ゲ デ ュ ン

  Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

  Marine
マ リ ネ

-
−

web
ウ ェ ブ

  Kota
コ タ

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

三
み

豊
とよ

市
し

詫
たく

間
ま

庁
ちょう

舎
しゃ

（三
み

豊
とよ

市
し

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

ﾏﾘﾝｳｴｰﾌﾞ
まりんうえーぶ

内
ない

） 

1338-127 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338-127 

0875-83-3111 

Kantor
カ ン ト ル

 perwakilan
ペ ル ワ キ ラ ン

 Shonai
シ ョ ナ イ

 Urashima
ウ ラ シ マ

  

荘 内
しょうない

浦島
うらしま

出 張 所
しゅっちょうしょ

 

1891-1 Ohamako
オ ハ マ コ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

甲
こう

１８９１－１ 

0875-84-6115 

Kantor
カ ン ト ル

 perwakilan
ペ ル ワ キ ラ ン

 Awashima
ア ワ シ マ

  

粟島
あわしま

出 張 所
しゅっちょうしょ

 

861-17 Awashima
ア ワ シ マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

８６１－１７ 

0875-84-7001 

Pusat
プサット

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Shimin
シ ミ ン

  Senta
セ ン タ

  Nio
ニ オ

 

Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 (Gedung
ゲ デ ュ ン

 Niochosha
ニ オ チ ョ シ ャ

 

三豊市
み と よ し

市民
し み ん

センター
せ ん た ー

仁尾
に お

（仁尾
に お

庁 舎
ちょうしゃ

） 

34-2 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

３４－２ 

0875-82-5100 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Saitachosha
サ イ タ チ ョ シ ャ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

  

三豊市
み と よ し

財田
さ い た

庁 舎
ちょうしゃ

   

2171 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

２１７１ 

0875-67-0100 
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[Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

]  

〔公民館
こうみんかん

〕 

Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Takasecho
タ カ セ チ ョ

  Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

(d i
デイ

 dalam
ダ ラ ム

 Gedung
ゲ デ ュ ン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 Mirai
ミ ラ イ

 Sozokan
ソ ゾ カ ン

） 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

（みとよ未来
み ら い

創造
そうぞう

館内
かんない

） 

2347-1 Shimokatsuma
シ モ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

２３４７－１ 

0875-73-3051 

Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Pusat
プサット

  Pembelajaran
ペ ン ベ ラ ジ ャ ラ ン

 

Seumur
セ ウ ム ル

  Hidup
ヒデュップ

  ( shogai
シ ョ ガ イ

  gakushu
ガ ク シ ュ

  senta
セ ン タ

 ) 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

) 

山 本 町
やまもとちょう

公民館
こうみんかん

（山 本 町
やまもとちょう

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター内
せ ん た ー な い

） 

154 Saitanishi
サ イ タ  ニ シ

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

１５４ 

0875-63-1041 

Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

（d i
デイ

 

dalam
ダ ラ ム

 Shimin
シ ミ ン

 Senta
セ ン タ

 Mino
ミ ノ

） 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

（市民
し み ん

センター
せ ん た ー

三
み

野内
の な い

） 

1978-1 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

１９７８－１ 

0875-73-3114 

Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

  Noson
ノ ソ ン

  Kankyo
カ ン キ ョ

 

Kaizen
カ イ ゼ ン

 Senta
セ ン タ

) 

豊 中 町
とよなかちょう

公民館
こうみんかん

（豊 中 町
とよなかちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

内
ない

） 

160-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

１60－１ 

0875-62-1155 

Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

  Kominkan
コ ミ ン カ ン

 

( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Gedung
ゲ デ ュ ン

  Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

  Marine
マ リ ネ

-
−

web
ウェブ

 

Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

詫間町
たくまちょう

公民館
こうみんかん

（三
み

豊
とよ

市
し

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

ﾏﾘﾝｳｴｰﾌﾞ
まりんうえーぶ

内
ない

） 
 

1338-127 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338-127 

0875-83-8811 

Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Niocho
ニ オ チ ョ

  Kominkan
コ ミ ン カ ン

（ d i
デイ

 

dalam
ダ ラ ム

 Shimin
シ ミ ン

 Senta
セ ン タ

 Nio
ニ オ

）  

仁尾町
に お ち ょ う

公民館
こうみんかん

（市民
し み ん

センター
せ ん た ー

仁
に

尾内
お な い

） 

34-2 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

３４－２ 

0875-82-5106 

Balai
バ ラ イ

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 Kominkan
コ ミ ン カ ン

財田町
さいたちょう

公民館
こうみんかん

 
 

2171 -1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

２１７１－１ 

0875-67-0108 
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[Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

] 

〔図書館
と し ょ か ん

〕 

Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  Mirai
ミ ラ イ

  Toshokan
ト シ ョ カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 Mirai
ミ ラ イ

 Sozokan
ソ ゾ カ ン

）  

みとよ未来
み ら い

図書館
と し ょ か ん

（みとよ未来
み ら い

創造
そうぞう

館内
かんない

） 

2347-1 Shimokatsuma
シ モ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2347－1 

0875-72-5631 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

]
］

  Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

  Toshokan
ト シ ョ カ ン

  ( d i
デイ

 

dalam
ダ ラ ム

  Pusat
プサット

  Pembelajaran
ペ ン ベ ラ ジ ャ ラ ン

  Seumur
セ ウ ム ル

  Hidup
ヒデュップ

 

(shogai
シ ョ ガ イ

 gakushu
ガ ク シ ュ

 senta
セ ン タ

) Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

)  

山 本 町
やまもとちょう

図書館
と し ょ か ん

（山 本 町
やまもとちょう

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター内
せ ん た ー な い

） 

154 Saitanishi
サ イ タ ニ シ

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

154 

0875-63-1041 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

  anak
アナック

-
−

anak
アナック

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  Kodomo
コ ド モ

 

Toshokan
ト シ ョ カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Gedung
ゲ デ ュ ン

  Minocho
ミ ノ チ ョ

  Hoken
ホ ケ ン

 

Center
セ ン テ ル

 

みとよこども図書館
と し ょ か ん

（三野町保健
ほ け ん

センター内
せ ん た ー な い

） 

2030-1 Yoshizuotsu
ヨ シ ズ オ ツ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

2030－1 

0875-73-3121 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

  Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

  Toshokan
ト シ ョ カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Biyo
ビ ヨ

 Bunka
ブ ン カ

 no
ノ

 Sato
サ ト

)  

豊 中 町
とよなかちょう

図書館
と し ょ か ん

（豊 中 町
とよなかちょう

芙蓉
ふ よ う

文化
ぶ ん か

の里
さと

館内
かんない

） 

236 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

236 

0875-62-6430 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 Toshokan
ト シ ョ カ ン

   

詫間町
たくまちょう

図書館
と し ょ か ん

 

1338-5 Takuma
タ ク マ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－5 

0875-83-6828 

Perpustakaan
ペ ル プ ス タ カ ア ン

 ] Niocho
ニ オ チ ョ

  Toshokan
ト シ ョ カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 Bunka
ブ ン カ

 Kaikan
カ イ カ ン

)  

仁
に

尾
お

町
ちょう

図
と

書
しょ

館
かん

（仁
に

尾
お

町
ちょう

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

内
ない

） 

296-1 Niotei
ニオテイ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

296－1 

0875-56-9565 

Ruang
ル ア ン

  pustaka
プ ス タ カ

  Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

Kominkan
コ ミ ン カ ン

  ( d i
デイ

  dalam
ダ ラ ム

  Balai
バ ラ イ

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

 

Saitacho
サ イ タ チ ョ

)  

財
さい

田
た

町
ちょう

公
こう

民
みん

館
かん

図
と

書
しょ

室
しつ

（財
さい

田
た

町
ちょう

公
こう

民
みん

館
かん

内
ない

） 

2171 -1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2171－１ 

0875-67-0108 
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[Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

] 

〔文化
ぶ ん か

施設
し せ つ

〕 

Nama
ナ マ

  

Fasilitas
ファシリタス

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Aula
ア ウ ラ

 Pameran
パ メ ラ ン

 Muneyoshi
ム ネ ヨ シ

 Kawara
カ ワ ラ

 no
ノ

 Sato
サ ト

  

宗
むね

吉
よし

かわらの里
さと

展示館
て ん じ か ん

 

153-1 Yoshizuotsu
ヨ シ ズ オ ツ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

甲
こう

１５３－１ 

0875-56-2301 

Museum
ム セ ウ ム

  Cerita
チ ェ リ タ

  Rakyat
ラクヤット

  dan
ダ ン

  Museum
ム セ ウ ム

 

Arkeologi
ア ル ケ オ ロ ギ

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

  Min’yo
ミ ン ヨ

  Shiryokan
シ リ ョ カ ン

 

Kokokan
コ コ カ ン

 

詫間町
たくまちょう

民俗
みんぞく

資料館
しりょうかん

・考古館
こ う こ か ん

  

1328-10 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1328－10 

0875-83-6858 

Museum
ム セ ウ ム

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 Asahiyama
ア サ ヒ ヤ マ

 Shiryokan
シ リ ョ カ ン

   

高瀬町
たかせちょう

朝日山
あ さ ひ や ま

資料館
しりょうかん

 

3914 Shimoasa
シ モ ア サ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

  

高瀬町下
たかせちょうしも

麻
あさ

3914  

0875-73-3135 

Museum
ム セ ウ ム

  Reruntuhan
レ ル ン テ ュ ハ ン

  Takuma
タ ク マ

-
−

cho
チ ョ

 

Shiudeyama
シ エ ウ デ ヤ マ

  

詫間町
たくまちょう

紫雲
し う

出山
 で やま

遺跡館
 い せきかん

 

451-1 Ohamako
オ ハ マ コ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

乙 451－１ 

0875-84-7896 

Gedung
ゲ デ ュ ン

  Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

  Mitoyoshi
ミ ト ヨ シ

  Bunka
ブ ン カ

  Kaikan
カ イ カ ン

 

(Marine
マ リ ネ

-
−

web
ウェブ

)  

三豊市
み と よ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

（マリンウェーブ
ま り ん う ぇ ー ぶ

） 

1338-127 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－127 

0875-56-5111 

[Pusat
プ サ ッ ト

 Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

] 

〔ｺﾐｭﾆﾃｨｾﾝﾀｰ
こみゅにてぃせんたー

〕 

 Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 施設名
し せ つ め い

 Alamat
アラマット

所在地
し ょ ざ い ち

 No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Pusat
プサット

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Mitoyoshi
ミ ト ヨ シ

  Toyonaka
ト ヨ ナ カ

 

Komyuniti
コ ミ ュ ニ テ イ

 Center
セ ン テ ル

  

三豊市
み と よ し

豊中
とよなか

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

 

3567-6 Okamoto
オ カ モ ト

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

岡本
おかもと

3567－6 

 

0875-62-5205 
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Pusat
プサット

  Kemasyarakatan
ケ マ シ ャ ラ カ タ ン

  Mitoyoshi
ミ ト ヨ シ

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

Matsusaki
マ ツ サ キ

 Komyuniti
コ ミ ュ ニ テ イ

 Center
セ ン テ ル

  

三豊市
み と よ し

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

 

717-1 Matsusaki
マ ツ サ キ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

717－1 

0875-83-3639 

[Fasilitas
フ ァ シ リ タ ス

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

] 

〔体育
たいいく

施設
し せ つ

〕 

Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Taman
タ マ ン

  Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

  Midorigaoka
ミ ド リ ガ オ カ

  Sogo
ソ ゴ

  Undo
ウ ン ド

 

Koen
コ エ ン

  

緑ヶ丘
みどりがおか

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

(学校
がっこう

法人
ほうじん

 四国
し こ く

学院
がくいん

) 

751-24 Kamitakase
カ ミ タ カ セ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

, d l l
ダン ライン ライン

. 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

751－24他
ほか

 

0875-72-1500 

Gedung
ゲ デ ュ ン  

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 Taiikukan
タ イ イ ク カ ン

 

高瀬町
たかせちょう

体育館
たいいくかん

 

2687-1 Shimokatsuma
シ モ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2687－1 

0875-73-3138 

Takase
タ カ セ

 B
ベ

&
エン

G
ジ

 Kaiyo
カ イ ヨ

 Center
セ ン テ ル

  

高瀬
た か せ

B
びー

&
あんど

G
じー

海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

 

2986-2 Hijinaka
ヒ ジ ナ カ

 Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町比
たかせちょうひ

地中
じ な か

2986－2 

0875-73-3140 

Taman
タ マ ン

 Yamamoto
ヤ マ モ ト

 Fureai
フ レ ア イ

 Koen
コ エ ン

  

山本
やまもと

ふれあい公園
こうえん

  

154 Saitanishi
サ イ タ ニ シ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

154 

0875-63-1041 

Taman
タ マ ン

  Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

  Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

  Suihen
ス イ ヘ ン

 

Kasenjiki
カ セ ン ジ キ

 Undo
ウ ン ド

 Koen
コ エ ン

  

山 本 町
やまもとちょう

水辺
み ず べ

・河川敷
か せ ん し き

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2733 -4 Ono
オ ノ

 Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

, 

d l l
ダン ライン ライン

. 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

2733－4他
ほか

 

0875-63-1041 

Taman
タ マ ン

 Hozanko
ホ ザ ン コ

 Koen
コ エ ン

   

宝山湖
ほ う ざ ん こ

公園
こうえん

 

500 -1 Kodako
コ ダ コ

 

Yamamotocho
ヤ マ モ ト チ ョ

 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

乙
おつ

500－1 

0875-73-3138 

Pusat
ピサット

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Minocho
ミ ノ チ ョ

 Taiiku
タイイク

 Center
セ ン テ ル

 

三野町
み の ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

752-2 Shimotakase
シ モ タ カ セ

 

Minocho
ミ ノ チ ョ

 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

752－2 

0875-73-3138 

Toyonaka
ト ヨ ナ カ

 Sun
サ ン

 Sport
スポルト

 Land
レ ン

  

豊中
とよなか

サン
さ ん

・スポーツランド
す ぽ ー つ ら ん ど

  

 

3917-1 Kasadakasaoka
カ サ ダ カ サ オ カ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

笠岡
かさおか

3917－1 

0875-62-6163 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 Taiikukan
タ イ イ ク カ ン

 148-1 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 
0875-73-3138 
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豊 中 町
とよなかちょう

体育館
たいいくかん

 Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

148－1 

Toyonaka
ト ヨ ナ カ

 Training
トライニング

 Center
セ ン テ ル

  

豊中
とよなか

トレーニングセンター
と れ ー に ん ぐ せ ん た ー

 

240 Motoyamako
モ ト ヤ マ コ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

240 

0875-62-6540 

Lapangan
ラ パ ン ガ ン

  Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

  Shimin
シ ミ ン

 

Undojo
ウンドジョ

  

詫間町
たくまちょう

市民
し み ん

運 動 場
うんどうじょう

 

6811 Takuma
タ ク マ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

, 

d l l
ダン ライン ライン

. 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6811他
ほか

 

0875-83-4307 

Taman
タ マ ン

  Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

  Takumacho
タ ク マ チ ョ

  Mizuide
ミ ズ イ デ

  Undo
ウ ン ド

 

Koen
コ エ ン

 

詫間町
たくまちょう

水出
みずいで

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2810 Matsusaki
マ ツ ア キ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

, d l l
ダン ライン ライン

. 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

2810他
ほか

 

0875-83-4307 

Pusat
プサット

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

 Taiiku
タイイク

 Center
セ ン テ ル

 

詫間町
たくまちょう

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

3560-36 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

3560－36 

0875-83-4307 

Gedung
ゲ デ ュ ン

 Bushidokan
ブ シ ド カ ン

  

武道館
ぶ ど う か ん

 

3560-39 Takuma
タ ク マ

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

3560－39 

0875-83-4307 

Lapangan
ラ パ ン ガ ン

 Panahan
パ ナ ハ ン

 Kyudojo
キ ュ ド ジ ョ

  

弓 道 場
きゅうどうじょう

  

6811 Takuma
タ ク マ

 Takumacho
タ ク マ チ ョ

  

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6811  

0875-83-4307  

Takuma
タ ク マ

  Sea
シ

  Max
マクス

  (Organisasi
オ ル ガ ニ サ シ

  Nirlaba
ニ ル ラ バ

   K lub
クルッブ

 

Budaya
ブ ダ ヤ

 dan
ダ ン

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Terpadu
テ ル パ デ ュ

 Kota
コ タ  

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

たくまシーマックス
し ー ま っ く す

（非営利
ひ え い り

活動
かつどう

法人
ほうじん

 三豊市
み と よ し

総
そう

合型
ごうがた

地域
ち い き

文化
ぶ ん か

・スポーツクラブ
す ぽ ー つ く ら ぶ

） 

1338-165 Takuma
タ ク マ  

 

Takumacho
タ ク マ チ ョ

  

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－165 

0875-83-8311 

Pusat
プサット

 Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

 Niocho
ニ オ チ ョ

 Taiiku
タイイク

 Center
セ ン テ ル

 

仁尾町
に お ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

34-1 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

34－1 

0875-73-3138 

Taman
タ マ ン

  Olahraga
オ ラ ー ラ ガ

  Terpadu
テ ル パ デ ュ

  Saita
サ イ タ

  Sogo
ソ ゴ

  Undo
ウ ン ド

 

Koen
コ エ ン

 

財田町
さいたちょう

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2361 -1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2361－1 

0875-67-3721 

Saita
サ イ タ

 B
ベ

&
エン

G
ジ

 Kaiyo
カ イ ヨ

 Center
セ ン テ ル

  

財田
さ い た

B
びー

&
あんど

G
じー

海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

  

22361-1 Saitakami
サ イ タ カ ミ

 Saitacho
サ イ タ チ ョ

 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2361－1 

0875-67-3721 
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[Taman
タ マ ン

 Kota
コ タ

] 

〔都市
と し

公園
こうえん

〕 

Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Saitagawa
サ イ タ ガ ワ

 Riverside
ライヴェルサイド

 Park
パ ル ク

 

財
さい

田川
た が わ

リバーサイドパーク
り ば ー さ い ど ぱ ー く

  

 

Motoyama
モ ト ヤ マ

 Asashinden
ア サ シ ン デ ン

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

, d l l
ダンラインライン

. 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

字
あざ

新田
しんでん

他
ほか

 

0875-73-3138 

Taman
タ マ ン

 Nio
ニ オ

 Koen
コ エ ン

   

仁尾
に お

公園
こうえん

  

44-1 Nioshin
ニ オ シ ン

 Niocho
ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

44－1 

0875-73-3138 

[Gedung
ゲ デ ュ ン

 Rimpokan
リ ン ポ カ ン

] 

〔隣保館
り ん ぽ か ん

〕 

Nama
ナ マ

 Fasilitas
ファシリタス

 

施設名
し せ つ め い

 

Alamat
アラマット

v 

所在地
し ょ ざ い ち

 

No
ノ

. Telepon
テ レ ポ ン

電話番号
でんわばんごう

 

Pusat
プサット

  HAM
ハ ム

  dan
ダ ン

  Kesejahteraan
ケ セ ジ ャ テ ラ ア ン

  Takase
タ カ セ

  Jinken
ジ ン ケ ン

 

Fukushi
フ ク シ

 Center
セ ン テ ル

  

たかせ人権
じんけん

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

 

430-1 Shimokatsuma
シ モ カ ツ マ

 

Takasecho
タ カ セ チ ョ

 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

430－１ 

0875-72-2501 

Pusat
プサット

 Kebudayaan
ケ ブ ダ ヤ ア ン

 Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 Bunka
ブ ン カ

 Center
セ ン テ ル

 

上
かみ

高野
だ か の

文化
ぶ ん か

センター
せ ん た ー

 

2572 -1 Kamitakano
カ ミ タ カ ノ

 

Toyonakacho
ト ヨ ナ カ チ ョ

 

豊中町上
とよなかちょうかみ

高野
た か の

2572－1 

0875-62-2377 

Fureai
フ レ ア イ

 Plaza
プ ラ ザ

 Nio
ニ オ

  

ふれあいプラザ
ぷ ら ざ

にお 

549-1 NioboNiocho
ニ オ ボ ニ オ チ ョ

 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

戊
ぼ

549－1 

0875-82-2607 
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Kepada
ケ パ ダ

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 yang
ヤ ン

 tinggal
テ イ ン ガ ル

 d i
デイ

 Kota
コ タ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

に 住
す

んでいる 外国
がいこく

人
じん

のみなさんへ 

Lebih
レ ビ

  dari
ダ リ

  9 0 0
センビラン ラテウス

  orang
オ ラ ン

  asing
ア シ ン

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  d i
デイ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 . Mereka
メ レ カ

  berasal
ベ ラ サ ル

 

dari
ダ リ

 2 0
デュアプルー

 negara
ネ ガ ラ

 lebih
レ ビ ー

. 

Meskipun
メ ス キ プ ン

  ada
ア ダ

  perbedaan
ペ ル ベ ダ ア ン

  kewarganegaraan
ケ ワ ル ガ ネ ガ ラ ア ン

 , bahasa
バ ハ サ

 , budaya
ブ ダ ヤ

 , cara
チ ャ ラ

  hidup
ヒデウップ

 , d i
デイ

 

Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  kami
カ ミ

  mendengarkan
メ ン デ ン ガ ル カ ン

  pendapat
ペ ン ダ パ ッ ト

  Anda
ア ン ダ

  dan
ダ ン

  memikirkan
メ ミ キ ル カ ン

  berbagai
ベ ル バ ガ イ

  cara
チ ャ ラ

 

agar
ア ガ ル

 orang
オ ラ ン

 Jepang
ジ ェ パ ン

 dan
ダ ン

 orang
オ ラ ン

 asing
ア シ ン

 dapat
ダ パ ッ ト

 hidup
ヒデウップ

 berdampingan
ベ ル ダ ン ピ ン ガ ン

 dengan
デ ン ガ ン

 baik
バイック

. 

 Selain
セ ラ イ ン

  i t u
イテウ

 , d i
デイ

  kota
コ タ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  orang
オ ラ ン

  asing
ア シ ン

  juga
ジ ュ ガ

  tinggal
テ イ ン ガ ル

  ini
イニ

 , sebagai
セ バ ガ イ

  seorang
セ オ ラ ン

 

warga
ワ ル ガ

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  yang
ヤ ン

  memiliki
メ ミ リ キ

  peranan
ペ ラ ナ ン

 , marilah
マ リ ラ ー

  iku t
イクット

  serta
セ ル タ

  dalam
ダ ラ ム

  kegiatan
ケ ギ ア タ ン

 

pelatihan
ペ ラ テ イ ハ ン

  bencana
ベ ン チ ャ ナ

  dan
ダ ン

  kegiatan
ケ ギ ア タ ン

  pertukaran
ペ ル テ ウ カ ラ ン

  dengan
デ ン ガ ン

  orang
オ ラ ン

  Jepang
ジ ェ パ ン

 , dan
ダ ン

 

menjadikan
メ ン ジ ャ デ イ カ ン

  Kota
コ タ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  sebagai
セ バ ガ イ

  tempat
テ ン パ ッ ト

  yang
ヤ ン

  mudah
ム ダ ー

  ditinggali
デ イ テ イ ン ガ リ

  berdampingan
ベ ル ダ ン ピ ン ガ ン

 

dengan
デ ン ガ ン

 orang
オ ラ ン

 Jepang
ジ ェ パ ン

. 

三豊市
み と よ し

には、２０以上
いじょう

の国
くに

から 日本
に ほ ん

へ来て
き て

、９００人
     にん

以上
いじょう

が 住んで
す   

います。  

そのために、言葉
こ と ば

、文化
ぶ ん か

、生活
せいかつ

に 違い
ちが  

があります。 

しかし、 住みやすく
す     

 生活
せいかつ

するには、 みんなが 仲良く
な か よ   

することが大事
だ い じ

です。 

そして、 周り
ま わ  

の人
ひと

と 交 流
こうりゅう

活動
かつどう

に 参加
さ ん か

すると いいです。 

また、自分
じ ぶ ん

を守る
まも  

ために 防災
ぼうさい

訓練
くんれん

に 参加
さ ん か

してほしいと 思います
おも     

。 

市民
し み ん

として 役割
やくわり

を 持って
も    

ほしいと 思います
おも      

。 

三豊市
み と よ し

では、参加
さ ん か

できる機会
き か い

を つくることを、考 え て
かんが    

います。 

みなさんも いろいろな 意見
い け ん

を 言って
い   

ください 
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